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Széli és Goluchowski.

Budapest, m ájus 16.

(V.) Akik hivatásszerűen hirdetik, hogy a 
múltnak erjedezö kadávere még uj életre lesz 
támasztható, azok ma két képtelenséggel vo
nulnak a nyilvánosság elé. Hogy Goluchowski 
állása megrendült, ez az egyik képtelenség; 
a  másik pedig az, hogy Széli Kálmán azok
kal tart, akik a közös külügyminiszter ellen 
aknam unkát folytatnak. Abszurd mesebeszéd 
mind a kettő. Goluchowski sziklaszilárdul áll 
a helyén; s közte és a magyar miniszter- 
elnök közt a személyes barátság és a politikai 
összhang a legtisztább, a legbensöbb és a 
legmelegebb. Nagyon jól tudják mind a ketlen, 
kiknek állna érdekükben, hogv meghasonlás 
tám adjon közöttük; de biztosíthatjuk azokat, 
akik ezt a visszavonást állítják és áhitják, 
hogy vágyakozásuk nem fog teljesülni.

„Goluchovski inog“, —  rebesgetik a múlt
nak ügynökei. Ugyan m ért inogna? Megvál
tozott-e tán a monárkia külpolitikájának az 
iránya? Meguntuk talán a békét s háborús 
kalandok vágya epeszti Magyarország és 
Ausztria közvéleményét ? Avagy megcsömör- 
löttük-e szövetségeinket s kifelé kívánkozunk 
abból az intim viszonyból, mely minket a 
német birodalommal s Olaszországgal ösz- 
szeköt? Vagy tán a  Keleten óhajtanánk 
valami kis felfordulást rögtönözni s ezért 
akarnék magunkról lerázni az Oroszország
gal létrejött megállapodás nyűgét? Ugy-e 
bár, hogy e kérdések valamennyijére té
továzás nélkül nemmel felel a józan ész.
A külpolitika tehát a ré g i; tartalma, iránya 
és módszere nem kíván, de nem is tűr sem
miféle változást. Vagyis: érvényben marad 
ezentúl is a legapróbb árnyalatig a gráf Go
luchowski Agenor politikája. A monárkia né
peinek hangulata és a legutóbbi napok szem
beötlő tényei —  a berlini ut és uralkodónk
nak a delegációkhoz intézett szavai —  mind

azt hirdetik, hogy a monárkia nemzetközi 
politikájában szigorúan annak kell folytatód
nia, amit Goluchowski eddig cselekedett, s 
folytatódnia kell ugyanabban a  szellemben s 
ugyanazon a módon, ahogy Goluchowski 
eddig csinálta. Ilyen körülmények közt a 
közös külügyminiszter állása csakis két eset
ben rendülhetett volna meg: ha vagy gróf 
Goluchowski Agenornak politikai egyéni
sége módosult volna tegnapról mára, vagy 
pedig ha Ö Felségének bizalma csap
pant volna meg a külügyminiszter iránt. 
Mind a két tekintetben megnyugtathatjuk az 
aggódókat. Goluchowski, akinek politikai hit
vallása bennfoglaltatott a felséges urnák 
vasárnapi nyilatkozatában, se hétfőn, se ked
den, se szerdán nem változtatta meg néze
teit ; s nem árulunk el államtitkot annak a 
kijelentésével, hogy holnap sem, sőt holnap
után sem fogja magát dezavuálni. Ami pedig 
a felséges urat illeti, mi úgy tudjuk, —  s 
ezt nagyon alaposan véljük tudni — hogy 
uralkodónk egyre fokozódó kegyével jutal
mazza annak az államférfi unak a hűsé
ges munkálkodását, aki példás ügyesség
gel és szerencsés tapintattal hajtva végre 
fejedelmének akaratát, teljes sikerrel intézi a 
monarkia nemzetközi politikáját. Goluchowski 
tehát nem inog. Sőt erősebben áll mint va
laha. Ezt ki kellett mutatnunk, noha sejtjük, 
hogy nem  nagy örömöt szerzünk vele azok
nak, akik azt óhajtanák, hogy bukjék meg 
Goluchowski s dőltében temesse maga alá 
Széli Kálmánt is.

A második mesére már nem kell ennyi 
szót vesztegetnünk. Konkolyt hinteni a közös 
külügyminiszter és a magyar miniszterelnök 
közé hiába igyekszik a mesemondók igric- 
furfangja. Gróf Goluchowski nagyon jól tudja, 
hogy kitünően koncipiált s mesteri kézzel 
irányított külpolitikájának Széli Kálmán a leg- 
hathatósabb és leglojálisabb támogatója. A mon
árkia hatalmi fajsulyát és nemzetközi tekin-

télyét sértetlenül fenntartani ma nehezebb 
feladat mint valaha. Két előfeltétele van e 
feladat sikeres megoldásának. Az egyik az, 
hogy Ausztriában ne harapózzék még tovább 
az állambomlás folyamata. A másik pedig 
az, hogy legalább Magyarország maradjon 
konszolidált állapotban s imponáljon kifelé 
a maga rendíthetetlen nyugalmának s erőtel
jes fejlődésének folytonosságával. Nos, gróf 
Goluchowski és Széli Kálmán közt nemcsak 
hogy ellentét nincsen, hanem politikájuk a 
legszerencsésebben egészíti ki egymást. Go
luchowski egyúttal jó magyar politikát is 
csinál, midőn megóva a békét s istápolva a 
monarkia nemzetközi tekintélyét, munkájának 
ez eredményével megszerzi a magyar nemzet ha
ladásának s a magyar állam te jes kiépí
tésének külpolitikai biztosítékait. Viszont Széli 
Kálmán jó külpolitikát is csinál egyszersmind, 
midőn a magyar közélet egyensúlyát fenn
tartja, a magyar állam szilárdságát fokozza 
s Magyorország politikáját egyúttal olyformán 
irányítja, hogy az osztrák bonyodalmak sem 
ide át ne csaphassanak, sem innen táplálé
kot ne nyerhessenek. Széli Kálmán hálásan 
méltányolja és lelkesen appreciálja Golu- 
chowskinak érdemeit Magyarország irányá
ban ; s úgy tudjuk, hogy a magyar minisz
terelnök működése is feltétlen elismerésre s 
buzgó támogatásra talál a közös külügy
miniszter részéről. Annál a személyes ba
rátságnál, amely e két férfiút egymáshoz 
fűzi, nem csekélyebb melegségü az a meg
lepő összhang, amely gondolkodásukat jellemzi. 
Ami különösen Széli Kálmánt illeti, ő nem 
csak nem venne részt bárminemű aknamun
kában gróf Goluchowski ellen, hanem min
den erélvével szemközt találná magát bármi
féle olyan törekvés, amely a közös külügy
miniszter állását akár nyíltan, akár alattomo
san megtámadni merészelné. Ezt mindenki 
nagyon jól tudhatja; s mindenkinél a legjob
ban maga gróf Goluchowski tudja ezt.

T  Á  R . C  A .

Kutyás nenne.
— A Budapesti Kaphi e r e d e t i  t á r c á j a .  —

I r ta : T e le k e t  B é ta .

A nagy szürke házból, melyben a kerületi 
hivatalok fészkelnek, igen-igen elszomorodottan 
csoszog kifelé a vén Demeter Jánosné. Vörösre 
sirt szemén meglátszik, hogy szörnyen bajos do
logban járhatott odabenn az urak előtt. Bár
mennyire türtőzteti is magát még az árverési 
hirdetésekkel teloaggntott folyosón és künn az 
utcán is ki-kiserked elkeseredésének egy-egy forró 
könnye, végigperron sovány, ráncos arcán s lo- 
pottyanván fekete mantiljára, amely egy-két év
tized óta immár egyre zöldesebbé fakult, úg y  
folyik ol ott hosszúkás, folkiáltójel-formáju folttá, 
amilyen fölkiáltójelo az 6 bánatának már több is 
szikfcadozik ott a fakó szöveten.

De hiszen a napfényes utcán ide-oda siető 
emberek csöppet sem törődnek vele, hogyan csoszog  
így botjára támaszkodva tova s összeadott kezé
ben, amelyen pókhálóként szürkül val l i ősrégi, 
hálósán horgolt félkeztyü, — mért reszket úgy 
a  bot.

Legföljebb meglökik, beleütköznek itt-ott, ha 
kissé megáll, mert hogy nehéz a lélekzeto, — 
holmi siető suhancok, akik még csak meg sem 
követik ezért.

A zsibongóéba, kocsirobogásba észrevétlenül 
vesznek belő sürü sóhajtásai, meg nőm hadik, 
amint önfeledt motyogással hajtja, ismételgeti:

— Istenem, istonem, mi lösz már most 
velünk ?1

A legelső mellékutcán befordul. Ott keve
sebb a járó-kelő; kocsik sem robognak. A log- 
osöndesebb utcákon úgy ér a tabáni templom elé.

Két vak koldus gubbaszt a bejáratnál. A 
léptek zajára hangosabban kezdik mormolni imád- 
gáguknt. A vén Demo'erné megáll elöltük, balke
iébe fogja botját, úgy támaszkodik meg, jobbjá
val pedig a zsebébe nyal s kotorászni kozd.

— Rosszul imádkoztatok, rosszul — düny- 
nyögi — pedig mindig adtam nektek . . .

Nagy csomó kétes szinü kendöt húz elő 
zsebéből, mire az egészen kifordul s két rézpénz 
hull belőle a földre. A két vak koldus, mintha 
időközbon meg is siketült volna, csak imádkozik 
tovább; a vén asszony pedig reszkető kézzel ve
szi töl s adja oda nek.k a két. pénzdarabot.

— Nincs több, nincs más . . . Tán az utolsó 
is . . . De azért csak imádkozzatok, jobban imád
kozzatok minden szegény bűzös le iek é rt...

A templomba úgy cihelödik befelé.
Az istentisztelet már régen véget érhetott. A 

bűvös boltivek alatt alig vau öt-hat imádkozó. 
Dömötörré odaeseszog az oltár közelébe s nagy 
keresztvolegetés közben romegvo ereszkedik térdre 
egy sarokban. De nem bír úgy imádkozni, mint 
másszor szokott. A miatyánk, a hiszok-egy, az 
üdvözlet igéi helyett egészon más szavak törnek 
föl ajkára:

— Istonem, istonem, — mormolja félhan
gosan és a szeme teleszökik könynycl, — hiába 
kérlek, hiába m inden... Büntetsz, büntetsz negy
ven éve m ár... Hiába bocsátott meg szegény 
megcsalt uránt, áldott legyen pora, to még most 
sem bocsátasz meg nekem ... Akiért vétkeztem, 
tudod, mint hagyott e l; barátnők, barátok, tudod, 
mint csaltak meg; óh tudod, hogy senkim 
sem maradt s elidegenedve magamtól és minden

emberektől, tudod, hogy bújtam meg kicsi házi
kómban annyi-annyi évo... S most sújtasz leg
súlyosabban, kis kunyhómat most, most ve
sződ ol! . . .

Fölzokogott, a templom csöndje tompán 
vorto vissza e kínosan fölesukló hangot.

— Oh, mért nem vetted el már előbb, ak
kor régen tőlem, amikor bonne még csak embe
rek laktak 1 Amikor még nem tudtam, hogy az 
embereknél jobbak, méltóbbak a szoretetro — no 
rójjad tel bűnömül — a kutyák . . . Akkor csak 
én magam pusztultam volna el, most egyedüli 
vigasztalóimnak, e jó, e ht'i állatoknak is velem 
kell pusztulniokl . . . Oh bírnék csak dolgozni 
még értök I Engem még csak befogadnának, do 
őket nem tűrik meg az omberek . . .

Keservesen sirdogálva ttgy suttogja mindezt 
a vén Demeterné, majd nagy-retnegve von le 
ujjáról egy egészen vékonynyá kopott arany 
karikagyűrűt s négyszer-ötször is megcsókolja azt.

— Méltatlanná váltam, hogy visoljom, do 
mégis viseltem . . . Elvesztettem mindent, de ezt 
mogőrizeni . . Szegény jó Jánosom, én szegény 
jó uram . . . Óh csak meg ne tudná ott a  más
világon, hogy ezt is el logom tékozolr.i most 1 ... 
Istenem, hisz látod, nem magamért teszem . . . 
Szogény, hü állatok legalább utoljára do éhez
zenek . . .

Újra s újra megcsókolja a vékony arany 
karikát, do ujjara tői nőm húzza már. Könnye 
kiapadt, ajka vonaglón mozog.

— Istenem, istenem . . .
Egyebet már nem tud mondani.
Nagv keservesen föltápászkodik s indul 

kifelé.
A kapu aljában a két vak újra mormogni

L apunk m ai s z a m a  t iz e n n y o lc  o ld a l.
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A  mondottakat összefoglalva, konstatál
juk, hogy Goluchowski állása ma szilárdabb, 
mint valaha, aknamunkát ellene senki nem 
folytat s viszonya a magyar miniszterelnök
höz a legintimebb és a legmelegebb. Aki 
egyebet állít, az vagy maga beszél félre, vagy 
másokat akar félrevezetni.

Egy ölelés —  egy izenet.
— A pápa és Zichy Nándor. —

Budapest, május 16.
A nagy római zarándoklat után a nép

párt sajtója nagyon érdekes és feltűnő híre
ket bocsátott világgá. Egy Ölelésről és egy 
izenetröl szóltak a hírek. Gróf Zichy Nándor 
kapta az ölelést és a magyar katolikusok 
kapták az izenetet Zichy Nándor utján — a 
Szentatyától.

Az ölelés, a néppárti hir szerint, a lálcsák 
ceremóniája alatt történt április 29-:kén, va
sárnap. Ekkor állítólag a pápa megölelte a 
néppárt vezérét „kijelentve, hogy nagyon 
szereti, működésére pedig áldását adja“.

Az üzenet dátuma hétfő. Erről azt hir
dette a néppárti diadalmi tárogató, hogy a 
zarándokok tömeges fogadása után következő 
napon adott magánkihallgatáson igy szólt a 
pápa gróf Zichy Nándorhoz:

— Hint tegnap is mondottam, áldásomat 
adom működésedre. Kiizdd teljes erélylyel és ki
tartással azt a harcot, melyet az egyhásért foly
tatsz. Ezt az üzenetemet pedig add át otthon 
haretársa iának l
A néppárt diadalmára eléggé érthető volt, 

mikor hírül hozták a katolicizmus fejedelmé
nek néppárti beszédét. És hogy feltűnést 
okozott a hir szélesebb körökben is, az 
egészen természetes. NIert ha csakugyan meg
történtek ezek a nyilatkozatok, akkor nagy, 
szinte kivételes jelentőségüket nem lehet el
tagadni. Csak az a kérdés, hogy valóban 
megtörténtek-e ?

Erre nézve Jfrfmából, olyan forrásból, 
amely a Vatikán dolgairól kitünően van tájé
kozva, a következő nagyon érdekes levelet 
kaptuk:

Kóma, május 13.
A Vatikán köreiben nem kis meglepetést 

okoztak azok a hirek, amelyek gróf Zichy 
Nándor itteni viselt dolgairól a magyar 
sajtóban világot láttak. Ha ezeket a hí
reket maga gróf Zichy Nándor személye

sen, vagyis a saját férfiúi felelősségének pe- 
esétjo alatt hozta volna nyivánosságra, akkor 
nem Iehotno a valódiságukban kételkedni, 
mert ennek a föurnak a jóhiszeműsége és 
szavahihetősége minden kétségen felöl áll. 
De nem magának Zichy Nándornak előadá
sáról, hanem ogv néppárti lapnak (az Alkot
mányosét) tudósításáról van szó. Mindaddig 
tehát, mig gróf Zichy Nándor ezt a híradást 
meg nem erősíti, lehet is, kell is megvizs
gálni azt, hogy lehetségesek voltak-e ezek 
az eredmények; és ez annyival szükségesebb, 
mivel ezek az állítólagos események ellen
keznek egyfelől az ismert egyházi etikett 
szabályaival, másfelől a mostani pápa ogyéni 
szokásaival.

Én igyekeztem utána járni a dolognak 
és leghitelo'-’ S, logpontosabb értesüléseim 
alapján a következőket jelenthetem:

A magyar zarándokokat április 29-én az 
osztrákokkal és belgákkal együtt fogadta a 
pápa Szent Péter templomában. A mise után, 
amelynek befejeztével általános áldást osztott, 
az oltár elé tett trónusra telepedett le a 
Szentatya és rögtön körülvette a nemes test
őrség, szoros gyűrűt képezve a trón körül, 
úgy, hogy azon senkisem hatolhatott keresz
tül. Ebbo a gyűrűbe csak azokat bocsátották 
be, akiknek külön erre szóló igazolványuk 
volt. Ilyen igazolványt körülbelül kétszázat 
adtak ki. Kapott gróf Zichy Nándor is. Az 
igazolványokkal egyenként járultak a pápa 
elé az ugynovezott lábesák szertartására, 
amely csak másodpercekig tart és abból áll, 
hogy az illető odajárul a pápa elé, le- 
hajlik, hogy egy pillanatra megérintse a 
Szentatya lábát (aki különben, különös kegy
ből, rendszerint a kezét nyújtja le), és rögtön 
távozik, miután a pápa külön megáldotta. A 
helyzet ennél a szertartásnál az, hogy a pápa 
ül, az elébo járuló hivő pedig azonnal térdre 
borul, gyorsan megcsókolja a Szentatya lábát, 
vagy kezét és gyorsan távozik. Ebben a szi
tuációban az ölelkezés ki van zárva még 
nagyobb testi rugalmasság mellett is, mint 
amekkora egy kilencvenéves aggastyánban 
lehet.

De még ha fizikai lehetetlenség nem 
volna is ez az ölelkezés, akkor is ellene szól 
az évezredes szokás és az egész ceremónia 
természoto. A lábesik ugyanis a legnagyobb 
megalázkodás kifejezője, az ölelkezés pedig a 
a legnagyobb gyöngédség jele és legalább is 
nagyon bizalmas viszonyt, rendszerint azon
ban bizonyos egyenlőséget feltételez.

Hogy a ceremóniának egy-két másod
percnyi ideje alatt mit beszél a pápa a láb- 
csókra elébe járulóhoz, azt senkisem hallhatja 
az illetőn kívül, de hogy ez alatt az idő alatt 
még egy mondat befejezésére sem jut idő, az 
az elmondottakból világos.

Egyébiránt gróf Zichy Nándornak még 
egyéb malőrje is történt a ceremónia alatt. 
Az ugyanis, hogy mikor a kétszáz közül, 
akinek igazolványa volt, vagy negyvenen 
elvégezték a szertartást, dr. Lappmi, a pápa 
orvosa hirtelen odaszólt:

— Assez I
És a szortartás véget ért, még mielőtt gróf 

Zichy Nándor a Szentatya elé járulhatott volna. 
Ekkor gróf Eevertera vatikáni osztrák-magyar 
nagykövet személyes intervenciójára meg
engedték, hogy gróf Zichy Nándor utólag egy 
másodpercre a pápa elé mehessen. Ha ez alatt 
az egy másodpere alatt gróf Zichy Nándor 
elmondhatta az 6 misszióját — de csak 
spártai rövidséggel persze — akkor semmi 
kétség, hogy a Szentatya ráadta a szokásos 
áldást. De kétségtelen az is, hogy politikai 
nyilatkozatot ez alkalommal nem tett a pápa, 
mert évezredes szokás, hogy politikai nyilat
kozatok ilyen alkalmakkor nőm történnek.

Másnapról szól állítólag az izenet. Aznap 
— 30-án — csakugyan ott volt a néppárt 
vezére a Szentatyánál. A pápa ugyanis a 
trónteromben külön kihallgatáson fogadta 
ekkor az osztrák és magyar arisztokrácia és 
parlamentek tagjait, körülbelül száz embert 
együtt. Gróf Eevertera mutatta be egyenként 
valamennyit, többek közt gróf Zichy Nán
dort is. Szem- és fültanuk, akik a irín köz
vetlen kőzetében állottal: és mindent élénken 
megfigyeltek, nem vették észre, hogy a pápa 
politikai nyilatkozatot tett volna. Ilyen al
kalmakkor politikai nyilatkozatok nem is 
szokásosak, de a dolgok rendje szerint 
nem is lehetségesek. Ö szentsége politi
kai nyilatkozatait vagy külön kihallgatáson 
(audientia privata particuiaria) teszi meg, 
vagy a legszélesebb nyilvánossággal, amikor egész 
kíséretével jelenik meg és az alloeutiét fel
olvassa. Az előbbi esetben nyilatkozata szi- 
gouan bizalmas jellegű és nem juthat nyil
vánosságra, az utóbbi esetben pedig szigorúan 
hivatalos, m kerülheti el a hivatalos közzétételt.

Gróf Zichy Nándor esetében sem az 
egyik, sora a másik nem tönén t .Vayiín- 
kihallgatáson volt a gróf, még pedig vagy 
századmagával de nem külön kihallgatá
son. Igenis volt ilyen külön kihallgatá-

kezd. A vén Demeterné amint elkocog mellettök, 
csak úgy magában dünnyögi:

— A ti imádságtok nem száll föl az égbe.
A napfényes utcán szeme fölé ernyőzi ke

zét. úgy néz körül. A közelben egy kirakat üvege 
mögül a napfényben mindenféle arany- és ezüst
ékszer, óra, drágakő csillog feléje. Nagy-lopva 
még egyszer ajkához emeli a gyűrűt, aztán be
nyit abba a boltba és nemsokára kijővén onnan, 
mintha nagy bűnt követett volna el, amennyire 
csak bir, úgy siet tova a Gellérthegy felé.

— Neki csak két forintot ér, — suttogja 
többször is maga elé, — csak két forintot ér 
neki . , ,

És bármily nehéz is a lélekzote, meg sem 
áll, ngy siet.

— Szegény jő leikeim! Hogyan várhattok 
ti reggel óta engem 1 Szegény, éhező árvács
káim . .  . Istenem, istenem 1 Mi lesz, ha majd 
végképp árvaságra juttok . . .

A vén Gellérthegy málladozőbb lejtőjének 
egyik részén, a hova nyaralókat tán soha sem 
fognak építeni, hét-nyolc olyan kis kunyhó áll, 
vagy inkább düiedezik, nmiknek mindegyike 
ugyanegy terv szerint épült valamikor: középen 
szűk pitvaros, füstös konyha s jobbra is, balra 
is egy-egy kis szoba. Kicsi ezeken a házacskákon 
minden, nngy csak az, amit a hivatalos urak oly 
szigorúan rónak ki még az ilyen kis kunyhókra 
is: az adó.

E házikók fölé igyekszik a vén Demeterné. 
Nagyokat Dyel a levegőből g bal kezét, amely
ben görcsösen szorongatja a gyűrűje árát, oda-oda 
nyomja sipító melléhez, mig jobb karjával mind 
remegőbben támaszkodik kocogó botjára.

Oldalt a pázsiton mezítlábas gyerekek ját
szanak. Amint az öregasszonyt megpillantják, 
hirtelen félbesza ad a iáték s éktelen sivalkodás 
támad.

— Kutyás nenne 1 Hau-hau-han 1 Kutyás 
nenne, kutyás . .  . hangzik egyszerre öt-hat to
rokból is. Egyik-másik kölyök négykézláb mászik 
feléje s úgy igyekszik ugató hangokkal bosszan
tani őt.

Elvörösödik a vén Demoterné, remogő kezé
vel nagynohezen megemoli botját s rekedt kiál
tással úgy fenyegeti meg a vásott kőlyköket.

— Oh, hiszen ha kutyák volnátok! A kutya 
jó. Csak az emberek gonoszak . . .

Es nagyfáradtnn odaér végre a kunyhók 
sorához.

Az egyik házikó előtt, amelyből gőz és füst, 
szappan- és étel-szag gomolyog elő, jeléül, hogy 
odabenn javában mosnak, főznek, ott megáll a 
vén Demeterné s bekiált az ajtón:

— Szomszédasszony, kérem, szomszéd- 
asszony . . .

Csatakos, fclgyiirt ruháju nő lép a küszöbro 
s kezét csípőjére téve, csuk amúgy foghegyről 
kíván jó napot s ugv kezdi rá rögtön:

— Hja, leikom ténsasszonykám, bizony meg
üzentem tennap, hogy egy falatot sem küldhetők 
át, amig meg nem fizet. . .

A vén Demeterné szó nőikül nyitja föl bal
markát s úgy nyújtja oda a pénzt.

— Az már más, leikom ténsasszonykám 1 
— szól erre a szomszódnó immár megbékiilt, 
sze'id hangon s arcán édes szívélyesség váltja 
föl az előbbi zordonságot; lúgos, rőt keze pedig 
a csípőjéről rögtön lekorül, mohón kap a pénz 
után s összoesörgeti, mognézi, nem ólomból 
való-o. . .

— Hát négy napot még előre is ki tetszik 
fizetni . . .  Jó, nagyon jó . .  . És már csak bocsás
son meg, lelkem ténsasszonykám. . .  Mert bizony 
rászorul a szegény ember a pénzére . .  . Jaj, 
olyan diága minden . . . Csak ciberét fűzök ma 
és b a b o t... Tüstént kész az obéd. No és mái is

lesz a kutyuskák szám ára ... Gyurka majd át
viszi, kérem. . .  Hja, nehéz az ólet, lelkem ténsasz- 
szonykám. . .

Es nagyszaporán még sok mindent kara- 
lyolna, do a vén Dometerné köszön és a kis pi
henő után most szinte csodálatosan fürgo siet
séggel cihelődik a szomszéd házikó felé.

Kopott mantilja alól oiCkeriit a zsinórra kö
tött kapukulcs és amint ezt a zárba dugja, oda
benn egyszerre örvendező, türelmetlen sziikölés, 
nyivitás, kaffogás, csahintás, vad ajtókaparás, 
pazar zonebona támad.

N'aeygyorsan befordul a vén Dometernó 
— elgyötört arcán boldog mosolygás villan át s 
a következő pillanatban — négy kis kutya ug
rálja őt körűi. Látszik, hogy öreg már mind a 
négy. Egymást eldöntve, egymáson áthenteregvo 
úgy törekszenek hozzá, kezét, ruhá ját úgy igyek
szik megnyalni mindogyik. A vén asszony alig 
bir velők, lekuporodik a földre közéjük, noviikön 
szólongatja, simogatja Ckot, emberi szóval nem 
beszél hozzájok, csak valami érthetetlen gügyö
géssel úgy becézi mind . . .

Bútorfélének nyoma sincs a házban. Esz
tendők óta, lassankint úgy vált ez a kétszobás 
házikó mind üresebbé. Először az emberei; ke
rültek ki belőle, aztán csztendőről-esztendőre a 
bútordarabok, minden holmi sorra ogymásután. 
Úgy élt itt napról-napra a vén Demoterné, egyre 
szaporodó kutyáin kívül nem törődve mással 
semmivel. S végül aztán úgy kezdődött pár hete 
a mostani gyászos állapot-

Az egyik szobában, a sarokban valami szal
mazsák. Ruharongyok rajta. A falon egy-két 
kevésbé rongyos szoknya inog kabát lég. A má
sik sarokban gyalulatlan deszkából való láda áll, 
rajta egy csorba korsó, három csoréptányér, szá
raz kenyórdarabok és holmi aprósáe. Ez a vén 
Dometornó szobája.
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són báró Dipauii, az osztrák klerikálisok 
rezére, akinek valószínűleg tett is a pápa 
politikai nyilatkozatot, de es nem is került nyil
vánosságra. A gróf Zi-hy audienciáján azon
ban, amelyen legalább százan voltak jelen, 
senki sem hallott olyan nyilatkozatot, amilyent a 
néppárti sajtó a pipa ajkára adott. Ennyit le
hetett hallani mindössze, mikor meglátta a 
pápa gróf Ziehyt :

— Ah, c’est un des ehe/s\ (Ah, ez a vozó- 
rek egyikei)

Aztán megáldotta. Ez volt az egész.
Egyébiránt a magyar kormány könnyen 

meggyőződhet a valódi tényállásáról. Csak 
gróf Reverterához kell fordulnia, aki közvetlen 
közelben állott, aki hivatalosan volt jelen s 
aki bátran elmondhat mindont, hiszen százan 
voltak jelen, tehát nem hivatalos titok, ami 
akkor történt.

Ezekhez még csak annyit teszek hozzá, 
hogy a vatikáni körökben szinte aggodalma
san kerülték még a látszatát is annak, hogy 
a magyar nemzeti zarándoklatot politikai 
manifesztációkra használják fel. És hogy 
Dipaulit fogadta a pápa külön kihallgatáson, 
Zichy Nándort pedig nem, ez nyilván azt 
jelontette, hogy az osztrák politikai dolgok
ról kívánt a Szentatya nyilatkozni, Magyar- 
országra pedig nem volt izenni valója.
Eddig a levél. Közöljük minden kom

mentár nélkül, legfeljebb ismételve azt, amit 
levelezőnk is mond, hogy ha magától gróf 
Zichy Nándortól származtak volna azok a 
híresztelések, akkor nem volna okunk ké
telkedni a valóságukban; de igy van rá 
okunk is, jogunk is, hogy levelezőnk hiteles 
előadását szembeállítsuk a néppárti sajtó állí
tásaival.

A tözsrieadó.
— A képrise lőh iz uléee. —

B udapest, május 16.
Ahogy előre láttuk: nagyon szépen hódit az 

a leguiabb társasjáték, melyet a minap nehány 
buzgó iparos talált ki a vendéglő fehér asztalá
nál. Most már vigan folyik fővárosszerte az in
kompatibilitások bejelentése s a tegnapi napon 
például egyszerre huszonhét egyenruhás levél érke
zett a t. Ház elnökéhez, csupa állítólagos inkom
patibilitás bejelentésével. Ezek a levelek teljesen 
azonos szövegüek, ami rávall a közös forrásra. 
Egyébként podig van ott bejelentés képviselők 
ellen, akik sohasem voltak semmiféle vállalkozás-

A másik szobában, ahonnan nehéz, fojtó I 
szag árad szét, négv-öt rongyos matráe lievor a 
földön. Ez a kutyák helye.

A p-idlózatlan pitvar közepén pedig kis ha
lom emelkedik, raita utszéli virágokból s fűből 
font koszorúcskák hcrvadojriak. A néhai kutyák 
közös sírja az. Csupa piszok, csupa nyomorúság 
az egész káli a és mivel az adója esztendőkön át 
immár az értékénél is nagyobbra szaporodott, 
most többé ezt a kis kunyhót sem mondhatja 
m i. a magáénak a vén Domcterné.

A reggeli nap már jó ideig besüt a poros 
ablakon. A kutyák még alusznak. Demetorné is 
ott fekszik még a szalmazsákján nzonmód, amint 
tegnap délután odadőlt. Egész éjjel nem tudott 
aludni, bár tegnap óta oly nehéz a feje, amilyen 
még eddig sohasem volt. Valami nyomasztó ká- 
bultság úgy bénítja meg egész testót ; csak fek
szik mozdulatlanul s úgy nézi révedezve bambán, 
hogyan alszanak a kutyái. Tegnap óta egyre 
csak azon jár az esze, hogy reggel, ha kissé 
megerősödik, sorra látogatja majd a szomszédo
kat s összetett kézzel fogja kérni őket, fogadnák 
házukba az ő négy kutyáját Hiszen olyan jó 
állatok . . .  és erre az esztendőre már nem is kell 
fizetni érettök . . .  Az utolsó bútordarab árán vál
totta meg a bárcáikat . .  . Mindezt újra s újra 
elgondolja, de azért még mindig fekszik, fekszik 
tovább.

Egyszerre csak kopogtatnak az ajtón.
A kutyák lölriadnak s ugatni kezdenek. A 

vén Demeterné ogy ideig csak hallgatja voszteg 
a nagy lármát, aztán nagynehozen föltápászko- 
dik s az ajtóhoz cammog.

— Ki az f — kérdi ijedtségtől elfúló han
gon s maid hogy ős«ze ncin rogy.

— A hatóságtól. . .  mondják kívül, — nvissa

bán, sőt van ott egy bejelentés nem képviselő ellen 
is. A bejelentők foglalkozásra nézvo igy oszla
nak m eg:

egy ügynök, aki maga tizenkilenc esetet jo- 
lent be,

egy paszomántos, 
ogy lakatos és 
egy botüszedő.
Összesen huszonhét esőt bejelentésével szí

veskedtek munkát adni az összcférhotlenségi bi
zottságnak s a t. Ház folyosóján ma természete
sen sokat beszéltek az uj társasjáték gyors terje
déséről.

Á beszélgetésre volt idő elég, mert a tanács
teremben már csak a tőzsdeadó részleteivel fog
lalkoztak. Ez minden nagyobb emóció nélkül ha
ladt előre s csak kétszer volt egy kis fennakadás. 
Egyszer a szentesi kövot, (aki ma nagyon sokat 
szerepelt) akasztotta meg a tanácskozást, követel
vén a határozatképesség mogállapitását. Akkor 
föl kollett függeszteni az ülést, mig a delegáció 
üléséből átszólitottak egy csomó honatyát s igy 
a t. Ház megint határozatképessé vált. Másod
szor podig a kilencedik szakasznál akadt meg 
az igazi vita, mert egész házszabályvita fej
lődött ki a körül, hogy Lévay Lajos előbb indít
ványozta a magasabb adót megállapító eredeti 
szakasz visszaállítását, holott Rakovszky István 
— akinek előbb volt joga beszélni — ugyanezt 
akarta indítványozni. Jó negyedóráig vitatkoztak 
azon, hogy az azonos indítvány Lévay vagy Ra
kovszky nevével kerüljön-e szavazás alá s ebben 
a vitában még Szilágyi Dezső is felszólalt. Végül 
Lévay önként lemondott elsőbbségéről s a t. Ház 
megszavazta az eredeti szöveget szomben a pénz
ügyi bizottság módosításával — még pedig úgy 
szavazta meg, hogy ez Rakovszky indítványa volt.

Egyébként a részletes vita inkább csak arra 
volt jó alkalom, hogy a néppárt és a szélsőbal 
elvitatkozzék, melyikük sürgette elsőnek a tőzsde 
megadóztatását. A vita perszo meddő maradt s a 
közvélemény kénytelen lesz abban megnyugodni, 
hogy n Széli-kormány valósította meg.

A szentesi követről kell még megemlékezni, 
Molnár Jenő ma mutatkozott be igazán a Sima 
Fereno utódának. Ma sikerült megkapnia az első 
rendreutasítást s ma hozakodott elő először szen
tesi interpellációkkal, és pedig az átöröklött szo
kás szerint mindjárt kettővel. Valószínű, hogy 
jön majd több is. Hogy a szentesi követ ezen a 
szereplésen kiviil még a határozatképesség meg
állapításának követelésével is beszéltetett magá
ról, azt már volt szerencsénk említeni.

Komolyabb volt Rakovszky István interpel
lációja a ’iptói állapotok dolgában, amire Sséll

ki csak azt az ajtót, Demeterné asszony, de ba- 
1 mar, mert nem igen érünk rá.

Reszkető kézzel forgatja meg a kulcsot a 
■ zárban, csili,gatón rá-rászól kutyáira s bebocsátja

a hatóság emberét.
— Ha mi irománya, apró holmi ja van, szedje 

össze hamar, — szól a biztos, — szedje csak 
össze s jöjjön szépen velem.

— Szent isten, hová? Minek? — dadogja 
Demeterné.

— Sohso ijedezzék annyira, jó asszony. 
A szegények házában csak jobban ellakbatik 
majd, mint itt.

— De a kutyáim, a kutyáim . . .
— Azokról is gondoskodtunk már . . . Tes

sék csak készülni.
— óh , mégis, mégis . . .  az isten szerel

mére, biztos ur . . . csak egy kis időcskét cn- 
godjen még nokem . . . csali a szomszédokat 
hadd kérhessem . . . istenem . . . istenem.

S azzal kapja magát s kifelé botorkál az 
ajtón. A kutyák utána.

De alig jut öt-hat lépésnyire, hirtelen visz- 
szatántorodik: az utón szürke ketreces taligájával 
ott várakozik a gyepmester s az egyik kutyá
nak a nyakán íme ogy-kottőro már ott feszül a 
hurok . . .

N agyot sikolt a vén Demeterné. Karjával 
kétségbeesetten nyúl a vorgődő állat felé.

A szomszédból három kölyök épp o pilla
natban kezdi rá s orditja torkaszakadtából:

— Kutyás nenne, hau, hau, hau . . .
Demeterné pedig hirtelen clvágódik a földön, 

kétszer-háromszor még levegő után kap, nagyot 
vonaglik és vége noki.

Kálmán miniszterelnök nyomban megadta a választ. 
Ez a válasz podig kettős okból hivja ki a figyelmet. 
Először azért, hogy a miniszterelnök a legszigorúbb 
törvényesség alapjáról intézkedett a felpanaszolt 
liptói állapotok ügyében. Másodszor pedig azért, 
mert a kormány tekintélyének szempontjából til
takozott az olyan oljárás ellen, hogy amikor 6 
szigorú törvényosséggel rendet akar csinálni, a 
megye törvényhatósága viszont bizalmat szavaz
zon a felfüggesztett alispánnak s ilyenformán 
akkor tüntesson a kormány ellen, mikor ez a 
legtörvényesebben jár el. Ez az önérzetes tilta
kozás, mely természetesen csak olyan kormány- 
férfiútól eredhet, aki omolt fővol mondhatja, hogy 
intézkedéseinek törvényességéhez a kétely ár
nyéka sem férközhetik, a legnagyobb hatással 
volt. A néppárt megjuhászodva, a többség pedig 
a lognagyobb lelkesedéssel hallgatta.

A kcpviselöház ülése május 16-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Perczel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, Hegedűs Sándor, gróf 
Széchenyi Gyula.

E ln ö k  : Megnyitja az ülést s előterjeszti a jelen
téseket.

Hegedt!* Sándor kereskedelmi miniszter: Kéri 
a Házat, hogy a házaló-kereskedés korlátozásáról szóló 
javaslatot, melyről jelentését a közgazdasági bizottság 
a Háznak már bejelentette, utasítsa az igazságügyi bi
zottsághoz is.

(A  tőzsdeadó.)
Elnök: Következik az értékpapír forgalmi adó

ról szóló törvényjavaslat tárgyalásának folytatása. Az 
előadó nem kíván ezólani, következik Rakovszky 
István zárószava.

R a k o v s z k y  István: A kormány nem tndta meg
cáfolni az e törvényjavaslat hiánya ellen felhozott 
érveket. Nem hallatszott egy hang sem a túloldalon, 
a moly bona vagy mala fide hozzászólt volna e ja
vaslathoz.

M o ln á r  Jenő: Nem értenek hozzá !
E ln ö k  : Figyelmeztetem a képviselő urat, hogy 

ilyen megjegyzések nem illenek a Házbal
R a k o v s z k y  István : Azt hiszi, hogy bármilyen 

jó határozati javaslatot nyújtson ie be valaki az 
ellenzék részérói, azt a kormánv mindig elutasítja. 
Nem akarja hátráltatni e javaslatot, mórt az a fő, 
hogy ez minél előbb szentesítést nyerten. Aztán 
majd lehet e javaslat hiányait novelláris nlon pótolni. 
A télén javaslat nem retorzió, hanem inkább ked
vezmény, mert oly Rlacsony az adókulcs. A mozgó 
tőke azért nem indított akciót a tőzsde-adó ellen, 
mert az nagyon kellemetlen visszhangot keltett volna. 
Az egyenlő adóteherviselést már az 1848-iki törvé
nyek követelték e most 52 év múlva akarja ezt a 
pénzügyminiszter megoáfolni.

Nagv abnzus az, hogy a nagytőke nincs kellő
leg megadóztatva. Egv nagytőkés éppen csak annyi 
adót fizet nagv vagyona után, amolv által szavazati 
joghoz jut. Egy szegény ember pedig, egy munkás, 
dacára anna.:, hogy viszonyaihoz mérten sokkal na
gyobb mérvben tarul a közterhek viseléséhez, mint a 
nagytőkés, politikai jogokat nem élvez. A javaslatot 
a részletes tárgyalás aiapjául elfogadja s ajánlja ha
tározati javaslatainak elfogadását. (Holyoslés a nép
párton.)

Szabó Imre előadó azt feleli, hogy azért nem 
élt a zárszóval, mert a pénzügyminiszter már elég 
alaposan megcáfolta az ellenzéki szónokok érveit.

Elnök leiteszi a kérdést szavazásra.
A Ház a javaslatot általánosságban elfogadja, a 

határozati javaslatokat pedig elveti.
Elnök: Következik a részletes tárgyalás.
A Címnél
B a r t a  Ödön: Válaszol a pénzügyminiszternek a 

az általános vita szónokainak bizonyítja, hogy a füg
getlenségi párt sokkal előbb követette a tőzsde-adót, 
mintsem a néppárt megalakult A pénzügyminisztert 
mint szakembert nem kicsinyelte. A logiki.tlanság 
vádját előbb rá tudja sütni a pénzügyminiszterre, 
mint ez ö reá. A javaslatot részleteiben azért nem 
fogadja el, mivel ez a javaslat egyáltalán nem felel 
meg a tózsdeadó logalmanak. Ez a javaslat az ingó 
tőkét nem adóztatja meg oly mértékben, mint azt a 
lüggelleneégi párt óhajtja.

M o ln á r  Jenő a házszabályok 210. §-a alapján 
kéri az elnököt, olvastassa meg a képviselőket, mert 
a Ház nem határozatképes.

Elnök megszámláltatja a képviselőket * kon
statálja, hogy csak 92 képviselő van jelen. Az ülést 
negyedórára felfüggeszti.

Szünet után
A 8. §-hoz
Szabó Imre előadó módosítást ajánl az e) pont

nál, hogy a végül szó helyett és tétessék.
Rakovszky István uj pontot ajánl a 5-hoz, 

amely következőleg hangsat.ék :
g) A nem alakszerű letétilgylet (depositnm 

irregularo) és a nem alakszerű lombardüzlet.
Nem hiszi, hogy a törvény e két ügylet adó

mentességét eélozná s ezért kért módosítása elfoga
dását.

Lakkos László pénzügyminiszter: Rakovszky 
aggályait részben eloszlatta az előadó stiláris módo-



4  Budapest, csütörtök B T O A P E S T I WAPT.fl 1900. május 17. --------  l l l . \ a z á m

sitása. A depositum irregnlare felől a pénzügyi tudo
mány nézető elágazó, de az iránt nincs kétség, hogy 
a törvény intenciója szerint csakis azok az iisryletolc 
adómentesek, amelyek tőzsdeforgalmat, haszonra irá
nyuló üzletet nem céloznak. Rnkovszky javaslatához 
nem járul hozzá.

Rakovszky István módositványát visszavonja.
Az 5. §-nál
R a k o v sz k y  István : Kéri az első bekezdésből a 

ieljesxté-kor vagy lebonyolításkor szavak kihagyását, Ez 
a módosítás azért szükséges, hogy a javaslatnak 
praktikus ered mén ve is legyen. #

Lukács László pénzügyminiszter: Rakovszky 
módosítását elfogadja.

A 7. 5-nál
Rakovszky István : Kéri e szavak: egyxke kül

földön tartózkodik helyett egyikének állandó lakhelye kül
földön van szavakat beiktatni.

Lukács László pénzügyminiszter: Hozzájárni 
Rakovszkv módosító javaslatához éa maga is módo
sítást ajánl. A szakasz végére e szerint még odafog
lalandó : és az ügylet ezek utján köttetett.

A 9. §-nál
Lévay Lajos: A 10 filléres adó ellen egy hang 

sem emelkedett a tőzsdések körében, de a 8 filléres 
adó lebonyolítása sok nehézségbe ütközik. A pénz
ügyi bizottság által javasolt adóleszállitás értékben 
jelentéktelen kedvezmény, az üzleti precizitás és 
gyorsaság ellenében pedig gátként fog szerepelni. 
Számadatokkal bizonyítja az itt javasolt és Ausztriá
ban fennálló adórendszer közti nagy különbséget. 
Javaslatot nyújt be, mely szerint minden kétezer korona
érték után adó fejében 10 fillér szedessék.

R a k o v sz k y  István: Nem járul hozíá Lévay 
módositesahoz, bár teljesen azonos módosítást fog 
benyújtani. Kifogásolja, bogv a jegyző a házszabályok 
ellenére Lévayt szólította föl előbb, holott szóló már 
napokkal előbb föliratkozott e §. ellen. Kéri az elnö
köt, nehogy veszedelmes precedens alkottassák, hogy 
első 6orban az ő indítványa, melyet majd be fog 
nyújtani, boc3attassék szavazas alá. (Helyeslés a bél
és szélsőbalon.)

(Házszabály-vita.)
Folónyl Géza: A házszabályokhoz szól. Ha az 

előadó nem tesz módosítást s a miniszter sem szól, 
akkor a házszabályok értelmében a kisebbség elő
adóját, vagy szónokát illeti a szó. Miután nyilván
való, hogy a házszabályok mogsórttettok, kéri az el
nököt, hogy előbb ez a kérdés tisztáztassók. (Helyes
lés a bal- és szélsőbalon.)

Elnök : A képviselők nagyon gyakran nem 
tartják magukat a házszabályokhoz a feliratkozásnál. 
Az ellenzéki szónokok, na a javaslat mellett szólal
nak fel, énkor is a baloldalra iratkoznak fel, pedig 
a jobboldalra kellene. Lévay is helytelenül járt el, 
mert noüa ellene iratkozott a §-nak, mégis n jobbol
dalon iratkozott fel. Ami az indítványok közt vaió 
elsőbbséget illeti, a felett még nem dönthet, mivel 
hozzá eddig csak ogy indítványt nyújtottak be.

Plohler Győző: Rakovszky nagyon helyesen 
járt el. hogy indítványát be nem nyu tolta, mert ha 
benyújtja, akkor már csak másodsorban jöhet szava
zás ala. A bazszabálykérdést tisztázni kell előbb, s 
ezért kéri az elnököt, mondja ki, hogy az elsőbb
ség Rakovszkyt illeti s adja vissza Levaynak az in
dítványát. (Helyeslés a bal es szélsőbalon.!

Lévay Lajos: Az eluök helyesen járt el, mi
dőn őt ren reutasitotta. Az elsőbbséget Rakovszkv 
Istvánnak engedi at, (Általános helyesles.) noha sajat 
indítványát nem vonja vissza.

(#• §.)
Rakovszky István felolvassa módositványát 

megjegyezvén, hogy őt ugyan ez a tizfilleres adó- 
kulos sem elégíti ki, do ennek elfogadásit legalább 
remélheti.

Matlekovtos Sándor: A pénzügvi bizottság te
kintetbe vette nz osztrák tőzsdeadó-törvénvt, de te
kintetbe kellett vennie a budapesti tőzsdének gyönge- 
ségét is, szemben a bécsi tőzsdevei. Bizonyítja, hogy 
a bécsi lőzsdeadó, melv minden kötésre egyformán 
40 fillérben van megállapítva, ténvleg kisebb, mint a 
magyar tőzsdeadó. ha az kétezer koronánkin* 10 
fillér, tehnt a legközönségesebb 10.000 koronás köté
sekre 60 fillér, ha azonban — és ez általánosabb — 
a papírok parin felül állanak, akkor 00 fillér, tehát 
minden kötésűéi felényivel nagyobb.

Sághy G yű.a: Hozzájárul a fölemelést célzó 
módositványhoz, bizonyítván, hogy a néino. és francia 
tőzs e a ’6 sokkal magasabb, mint a magyar. A fran
cia tőzsdoadó 1000 frankra 10 centim, a német 1000 
márkára 20 fillér. Nem lél attól, hogy n magvar 
tőzadeadó elterelné a forgalmit a budapesti tözsd» tői, 
mert hisz Bécsben már 1895 óta szednek tőzsdeadót, 
még sem történt meg, hogy a bécsi tőzsde forgalma 
oaappant, a budapestié pedig emelkedett volna. A mó
dosítás szerint célzott 10 filléres adó is nranytnlanul 
csekély bármely más adónemhez viszonyítva.

Polóuyl Géza: A tózsdendó jogosult inár ama 
esemponlból is, hogy az egyik léi, aki adót tartozik 
fizetni, nyereségéből fizeti, tehat meg sem érzi az 
adót, mig mis adófizető saját vagyonából fizeti nz 
•dót. Elmotid egy jellemző epizódot a börzéről. Nem
régiben hausso volt a tőzsdén. Ekkor elterjed a vá
rosban nz a hír, hogy most lehet nyerni a tőzsdén, 
mert hausse vau. Egy ember, kinek 900 forint volt 
a zsebében, elment egy kereskedőhöz es azt mondta, 
be^y játezani akar a tőzsdén.

— Milyen papírokat akar vonni ? — kérdi a 
kereskedő.

— Nekem mindegy, csak nyerjék,
— Jő lesz Rimamurányi ?

A kereskedő ekkor odament a telefonhoz és 
beszó ' a tőzsdével. Bar perc múlva odafordul a ját
szani . isróhoz o szavakkal:

— Sohon weg. (Derültség.)
A sehon weg nagyon mindennapos dolog, a bör

zén. Elfogadja Rakovszky módosítását.
Elnök felteszi a kérdést. Miután Lévay áton- 

gedte az elsőbséget Rakovszkynak, kérdi n Házit, 
hogy Rakovszkv módosításával fogad a-o el a §-t?

S z ilá g y i Dezső: A szavazás alatt nem akart 
felszólalni, de mórt itt történt valami, erre nézve 
óhajt cgv megjegyzést tenni. (Halljuk! Halljuk!) 
Lévav ki olentette, hogy ő bizonyos elsőbbséget, 
amelyet kétes, hogy birt-e vagv sem., átenged Ra
kovszkv Istvánnak. (Mozgás.) Vagy bírta Lévav nz 
elsőbbséget, nkkor nem disponálhat abszolúte, vagv 
nem bírta azt: akkor természetesen még kevésbé 
disponálhat, (Derültség.) mert a szabályok megszab
ják, hogy az indítványok, módositványok milyen 
rendben kerüljenek szavazásra. Deponálási joga en
nélfogva a képviselő urnák nincs. (Derültség,) Ez nz, 
amit megjegyezni óhajtott, különben a procedúra 
és a szavazás ellen semmi kifogása nincsen. (Helyes-

Bárt a Ödön a házszabályokhoz kór szót Az 
elnök rosszul tette föl a kérdést s hamar mondta ki 
a határozatot.

Elnök: Nem 6 haladt gyorsan,. .hanem Bnría 
megy lassan. S mivel már előzetes megállapodás van 
az interpellációk idejére nézve, a tárgyalást holnapra 
halaszt a.

(Interpellációk.)
Molnár Jenő a kővetkező interpellációt intézi a 

belügyminiszterhez:
Van-o tudomása a t. belügyminiszter urnák 

arról, hogy Csongrád vármegye főispánja nein a 
megye székhelyén,' Szentesen, hanem Budapesten 
lakik állandóan?

Elegedének tartja-e a t. belügyminiszter ur, 
ha a megye főispánja, aki a kormány egyetlen 
ellenőrző közege a megye autonóm szervezetében, 
havonként egy-két rapot szentel hivatalos teen
dőiének ? És nmernvinen. a mit hinni reményiek, 
ezen körülményekről a kormánynak tudomása nin
csen, hajlandó-e intézkedni, hogy Csongradinegyé- 
ben a kormony kellő módon és oly szomély- 
lyel legyen képviselve, ki elvállalt hivatalának 
meg is felel.

E ln ö k : K iadja az interpellációt a belügymi
niszternek.

M olnár Jenő második interpellációja az igas- 
ságügy.miniszterhez szól:

Hajlandó-e nz igazságügyminiszter ur a szen
tesi kir. járásbíróság ügy  menetelét egy Buda
pestről az igazságügyminisztérium kebeléből ki
küldendő magasabb rangú hivatalnok által meg
vizsgáltatni ?

Hajlandó-e továbbá dr. Pallai Zoltán kir. al- 
járásbiró ellen ezen kérdés indokolása alapján a 
szegedi a r. ítélőtábla elnöke utján a fegyelmi 
vizsgalatot elrendelni és arról gondoskodni, hogy 
ezen ügyek a legyelmi vizsgálat befejeztéig más 
bíróra szignáltassanak.

E ln ö k : Az interpellációt kiadja az igazságügy- 
miniszternők.

(A liptómegyei állapotok.)
Rakovszky István a következő interpe'lációt 

intézi a minisztere.nőkhöz, mint belügyminiszterhez:
1. Igaz-e. hogy a miniszterelnök nr mint hel- 

ügyminiszter Liptóvármegye közönséget azon ha
tározata miatt, melylyel egyhangúlag alispanjanak, 
Palugyay Gyulának bizalmat szavazóit, megro
vásban részesítette ?

2. Igaz-e, hogy e határozatot Kürthy Lnos 
főispán mcgíölebbezte ?

3. Van-e tudomása a L miniszter urnák, hogy 
ez indítvány azért lett egyhangúlag elfoga Iva, 
mert Kürthy Lijos főispán maga sóin tatait benne 
kifogásolni valót és a közgyűlésen elfogadásra 
ajánlotta ?

4. Az esetben, ha a főisnén elnöklete slatt 
tartott hitelesítő közgyűlésen a jegyzőkönyv nem 
a tényeknek mogfeielóon lett szerkesztve, haj- 
landó-e a miniszterelnök nr szigorú vizsgálatot 
elrendelni ?

5. Hajlandó-e a miniszterelnök u ra  Palugyay 
Gyula ellen megindított eljárás befejezését meg
sürgetni, hogy mihamarább rendes állapotok 
adjanak helyre Liptómegyében ?

6. Egyetért-o a t. minisztcromök ur a főispán 
azon eljáráséval, hogy meghiúsítja azon hivatal
nokok előléptetését, akik eddig a ellüggesztett 
alispán mellett foglaltak állást, idegeneket hiv a 
megyebe es az üresedésben levő hivatalokat 
ezekael akarja betölteni, amazoknak mellőzé
se vei ?

(A miniszterelnök válasza.)
Széli Kálmán miniszterelnök: Éhben az inter

pellációban némely kérdés olyan természetű, amelyre 
kimentő választ azonnal nem adhat, mert ténykérdé
sekről vin szó; do azokra a kérdésekre, amelyek 
nem ténykérdést tartalmaznak, érdemlegesen vála
szolhat.

Az első kérdésre azt felöli, hogy nz igaz és 
n? -csak igaz, hanem helyesen is történt. (Helyeslés a 
jobboldalon.) Meg lehet-o engedni általat an, hogy 
akkor, amikor a belügyminiszter a maga hatáskö
rében jár el. történt följelentések alapjau vizsgálatot 
rendel el, a vizsgálat olv eredménynyol jár, hogy a 
maga lelkiismeretes kötele. Rege szerint nemcsak hogy 
elrendelni tartozik a fegyelmi eljárást és a fegyelmi 
vizsgalatot, hanem az alispán felfüggesztesére hava- 
rozza el magát és annak a vármegyei közigazgatási 
bizottságnak és fegyelmi hatóságnak továubi eljárása 
és vizsgálata ala szubmittálja a törvény értelmében 
az alisnán ellen foidoritendó dolgokra Yonatzozó to

vábbi eljárást. helve^-e. hogy akkor a vármegye a 
belügyminiszternek ez á'irata alapján annak az al- 
isnánn-'k bizalmat szavaz? (Élénk helyeálér. IJgy 
vm ! Ugv vnn ! jobbfelől.) Ez nemcsak nőm helyes, 
hanem olv ténr. amelyet el nem törhet (Elénk he
lyeslés. Ugv van! Ugv van! jobbfelől.) amelyet a 
legszigorúbb módon, amit a törvény megenged, hely
telenített és ezért a vármegye, t. közönségét, Ra- 
kovszkvval együtt, mert hisz egvhangnla? hozták o 
határozatot, megrótta. (Élénk helyeslés. Ugv van! 
jobbfelől ) Ha a határozat nem olyan természetű lett 
volna, amelyre vonatkozólag nem volt értőimé a ha
tározat kaeszálásanak, kasszálta volna a határozatot; 
mert jogállamban nem lehet tűrni, hogy egy vár
megye közönsége körében; e g v  tisztviselőt illetőleg, 
ki fegyelmi vizsgálat alá vonatik, nz eljárás be- 
folyásőltassék azon hatósággal szemben, amely 
azon közönségnek kifolyása, (ügy van 1 Úgy van! 
jobbfelől.)

És ha Rakovszky azt mondja a maga in
dokolásában, bogv hiszen nem indítványozhatott mást, 
mert nz ellenzéki képviselő olyat nem tehetett, ami 
a kormánynak kellemes: arra az a válasza, hogy 
ha a kormány a maga törvényes hatáskörében iár el, 
akkor nem tartia azt, hogy a képviselőnek az volna 
a feladaté, bogv helytelen dolgot kövessen el,. Olyat, 
melv a törvénynek nemcsak szellemével, hanem vilá
gos értelmével is ellenkezik.

Ami a többit illeti, azok nagyrészt ténykérdé
sek. A második pontra nézve, hogy Kürthy főispán 
megfoilebbeztc-e azt a határozatot, erről e percben 
tudomása nincs, mert Rakovszky nem közölte ívelő 
előbb interpellációját, csak ma délelőtt: tehát nem 
volt alkalma erről tudomást szerezni. Ami a harma
dikat illeti, hogy vw-0 tudomása arról, hogy Kürthy 
főispán maga is ajánlotta ezt a bizalmi nyilatkozatot: 
erről sincsen tudomása, de erősen'Tamás benne. (Derült
ség jobbfelől.) Alig képzelheti, nem akarja azt mon
dani, bogv nem ajánlotta, mórt nem tudja, de alig 
képzelheti és alig teheti fel, hogy a főispán ilyen 
természetű indítványt támogatott volna. De majd 
eruálni fogja. A mi a negyedik kérdést illeti, hogv 
valami hamisítás történt azon a jegyzőkönyvön — a 
jegyzőkönyv moghami3ittnthatik, vagyis a jegyző
könyv hűsége alteráltath'atik két módon. Előszó? ter
mészetesen ugv, hogy a jegyzőkönyv nem felel meg 
a hozott ha‘ározntnak. Ezt a közgyűlésen, a hitelesí
tésnél kp’il reparálni. Ennek ez az orvoslás-módja. 
Csak a felett Vélhet, a mi a jegyzőkönyv hitelesítése 
után hozzá feljön. Hogy azutan a hitelesített jegyző
könyv hamisittatott vo’.ns, ez már csakugyan krirai- 
náliiasi eset és oly súlyos beszámítás alá eső dolog 
volna, amit ilyen egyszerű feltcvés-ekre, mende
mondákra alapítani kockázatott dolognak tartja. 
Hanem ba eire vonatkozólag az aüatok ke
zébe kerülnek, el fog járni a törvény alapján. A 
mi az Ő. kérdést illeti, hogy hajlandó o a fegyelmi 
el árás befetezééét megsürgetni, igenis nagyon szíve
sen. A dolog természeténél fogva nem 'tárra kivan> 
tosnak, hogy «z alispán, pláne egy felfüggesztett al
ispán ellen a fegyelmi vizsgálat hosszú pórázra 
eresztessék. Annak gyorsan kell lefolyni, a rondeie- 
tek erre vonatkozólag minden irányt an Kimentek és 
foganatosításukat siettetni lógja. (Élénk helyeslés.) 
Ami a végső pontot illeti, hogy egyetért-o azzal, begy 
idegen hiv;*talnoKok elébe tétessenek a többieknek, 
— ez megint oly dolog, ame.yre nézve előbb a 
tényállást kell konstatálni, s csak azután beszél
hetünk róla.

SakoYRTkv István: Nem veszi tudomásul a 
miniszterelnök válaszát. Amint a minisztereluöKncK 
meg van a joga valakit megróni, nekik is joguk van, 
hogy valakivel szemben bizalmukat nyilvánítsák. Mar 
most nem akar ő semmit, csak azt, hogy ha a minisz
terelnök megrótta a megyét, rójja meg a főispánt is, 
aki a kellemetlenséget előidézte.

Széli Kálmán miniszterelnök : Csak egy meg
jegyzést akar meg tenni. Rakovszky természetesen, 
mint képviselő, az ő fennhatósága alatt nem áll, más 
tekintetben sem a.l, kivéve egy dologban; eoben á'l. 
(Igaz! Ugv van! a jobboldalon.) Rakovszky Liptó- 
varmegye közönségének tagja, Liptóvármegye bizott
ságának tagja s ez indítványt tevő 6 volt; tessek 
kivenni részét neki magának is abból, amit itt az 
ország színe olő’t helytelenített. (Derültség es helyeslés.)

P o ’óny l Géza: Mi lesz a főispánnal t  Ne áírfiú- 
gessük a dolgot] (Zaj.)

S z e l i  Kálmán miniszterelnök : Én nem kerül
getem. Legyen Polónvi képviselő ur nyugodt, ha az 
a főispán helytelenül járt el, akkor az a lőispan 
hasonlóképp meg fogja kanni azt, ami helytelen 
eljárásból, na megtörtént, következik. De itt most 
nem arról van szó, hanem arról, milyen álláspontot 
foglalok en ei Liptóvarmogve e helytelen határozaté
val szemben. Általában kérem a t. képviselő urat és 
kérem a képviselőház túloldalán lévő urakat, no mél- 
tóztassnrak beszélni hajszáról. Nem logadom el, s^m 
a liptómegyei eset nlkamaból, sem más alkalomból.

Én amióta itt vagyok, azt az eljárást követem 
ég ezt a bndgot-tárgyaia* alkalmával r “8zlctORon ki
fejtettem, hogy ahol panaszok merülnek fel arra 
nézve, hogy a közigazgatásban rendetlonsegek tör
ténlek, mulasztás, hanyagság Vagy pláne visszaélések 
forognak lenn, vagy ahol a belügyminisztérium maga 
arra a meggyőződésre pit, hogy vaiamelv varmegye 
közigazgatasauan baj van, ott én vizsgalatokat ren
detek el. Ha én azután üldözöm a visszaélést nkar- 
mely varmegye icn, akii mely alispán eileu — nem is 
tudom sokszor, hegy hívják az alispánt — no mél- 
tóztasRók azonnal pártját fogni ogyiknek-másiknak. 
(Élénk helyeslés a jobboldalon.) <*s no méltóztassék 
állást foglami sem a képvisolónazbao, sem a várroo- 
gy.’hen ily törvényes oij.iras ellen.*(Helyeslőt a jobo- 
o.dalon.)

Mert nézze, tisztelt képvivelő ur, — talán meg
érdemli ez a tárgy ezt a pár szót — ha az a Liptó- 
megvo azt mondta volna: .ez a mi választott alis-
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pánunk és mi addig, raig a törvényes eljárás le nem 
folyik és a vizsgálat tisztába nem hozza a kérdést, 
hibás-e, vagy nem, nem foglalok ellene állást !•. akkor 
én egy szót sem szóltam volna. (Élénk helyeslés.) De 
akkor, mikor Liptóvármejgyc közönség© egyenesen 
bizalmat szavaz per Pauseh und Bogén annak az 
alispánnak, aki ellen a fölmerült ténykedések olyan 
természetűek voltak, — nem akarom mondani, mogy 
be vannak bizonyítva — hogy indíttatva éreztem ma
gamat öt fölfüggeszteni, — akkor, bocsánatot kérek, 
minden törvényes, minden autoritárius, minden ele
mentáris fölfogás szerint egy jogállamban igy kellett 
eljárni. (Zsjo3 helyeslés a jobboldalon.)

De akkor ne is rnéltóztassék kerülő utón hely
teleníteni akarni ezt. mert mikor a képviselő ur »:• 
zalmat indítványozott, helytelenítést indítványozott a 
miniszterelnök eljárása felett 1 Már pedig sürgetni a 
visszaélések üluözését, a hibák orvoslását az admi
nisztrációban és ha miniszterelnök eljár erélyesen, 
eljár szigorúan, akkor kerülő utón ezt meggyengitem 
akarni, ez, bocsánatot kérek, sa nem helyes, se nem 
konzekvens eljárás, iÉlénk helyeslés a jobboldalon.) 
Azt hiszem, az enyém az. /Felkiáltások a jobbolda
lon : Az 1 A-'.'i Ért nem nézem azt. ki kinek a barátja, 
ki micsoda parihoz tartozik, vagy micsoda patthoz 
tartozott: én tekintem az adminisziráció megvizsgálá
sánál és az altahim elrendelt eljárásnál azt, ki mi
csoda hivatalt, miképp s a törvény értelmében helye
sen vagy nem helyesen toit-e be? (Zajos helyeslés a 
jobboldalon./

Bl& ö'.z; F e ltesz i a  k é rd é s t s z a v a z á s ra .
A Húz tnuomasul vesz: a választ.
Az ülés délután két órakor végződik.

BELFÖLD.
M inisz tertanács. Ma délután miniszlerta- ■ 

nács volt, amelyben a kabinet valamennyi tagja 
résztveti.

Széli XXélmás köszöneté. Széli Kálmán minisz
terelnököt Udvarhely vármegye is üdvözölte kormányra 
lépte első e\ ler<’nlója alkalmából. A miniszterelnök 
most külön leiratban kcsronte meg a vármegye 
figyelmét és bizalmának kifejezését. 1“ leiratban a 
többi köz*, ei.0r.ct írja :

Amita felséges urunk legmagasabb b ''almá
ból a msevar kormányt vezetem, a magyar nem
zeti eszmétől áthatott hamisítatlan szabadelvűsig volt 
az iránytűin. miként eddig is egész előző politikai 
pályaműn. Hazafias megelégedéssel tölt el engem 
az. hogy ily irányú tevékenységem az cr-zág 
minden részében és minden rétegeiben elénk 
visszhangra talál s mint azt a vármegve t kö
zönségének üdvözlő irata tanúsítja, talált önök
nél is, — ami c^ak erőt önt belém arra, hogy 
ezen vezvressmék mellett továbbra is minden 
megalkuvás nélkül kitartsak. Fogadja a vármegye 
t. közönségé szives roecemlékezéseert úgy a ma
gam, valamint minisztertársaim nevében ia kö- 
szönetomet és annak Kijolentésót, hogy Udvar
hely vármegye érdekeit mindenkor szivemen 
viselendem.

Tömeges összeférhetetlenségek. A képviselő
ház elnöke ma dúskálhatott az összeférhetetlenségi 
bejelentésekben. Nem kevesebo. mint huszonhat kép
viselőre nézve jelentették Le az inkompatibilitást, s 
ezenkívül még egy törvényhozóra, aki u&a képviselő, 
A legtcmegesebb bejelentő Markovid József ügynök, 
aki Lukács Béla, HUronymi Károly, gróf Teleki Géza, 
gróf Andrásig iiézs, gróf Tisza István, gróf A’rfád 
Kálmán , Chorin Ferenc, Palk Miksa, báró 
Kopesa Elek, Eeltai Ferenc, Keményi Ambrus, 
Eoüó Lajos, Fém József, J/oöta'r János, Légrády 
Károly, ifja b Ábrányi Kornél, Országa Sándor és 
Rosenberg Gyula képviselőkre és báró Uatki- 
sy» Frigyes főrendiházi tagra nézve jelentett be 
inkompatibilitást. WotMz Jakab paszomunvos beérte 
négy képviselővel, névazeiint Matlekovics Sándorral 
és az Adria íengerhajós részvénytársaság három tag
jával: Rosenberg Gyulával, gróf Tisza Istvánnal és 
Lánezy Leóval. Vanezák János lakatos Pulszky Ágoston 
ellen, Herzl Gyula betűszedő Chorin Ferenc ellen, 
Respinger Ignác Eieronymi Károly ellen, (aki a szegedi 
vasúti pályaház építéséhez téglát szállít) és végül 
ugyancsak Yanczák János Zámory Béla elleu (aki a 
közös hadügyminisztertől kétszáz darab kincstári 
remonda-csikót évi eltartásban bír,) jelentett be in
kompatibilitást

A raggetlenséffl párt értek ez lete . A független- 
cégi ée 48-as párt ma délután 6 órakor Kossuth Fa- 
lene elnöklete alatt értekezletet tartott, melyen — te
kintettel az országgyűlésen ma hozott határozatra, a 
megrendelések gyűjtésére vonatkozó és az állatorvosok 
államosítását célzó törvényjavaslatok felett határozatot

nem hozott, hanem bevárja az igazságügyi bűsottság 
jelentését. így ae értekezlet egyedüli tárgya az uj 
zálogházi épületre vonatkozó törvényjavaslat volt, 
melyet a párt elfogadott.

A közös hadügyi költségvetés.
— A delegáció hadügyi albizottságának ülése. — 

R t/dapest, május 16.
A magyar delegáció hadügyi albizottsága 

ma megkezdte a közös hadügxi költségvetés tár
gyalását. Münnicn Aurél előadó tüzetesen ismer
tette a budgetet, aztán általánosságban beható 
vita indult meg, amelyben a közös hadügymi
niszteren kivül részt vettek : Horánasky Nándor, 
Puhtlty Ágost és Krnu&rt Kelemen.

A részletes tárgyalást. csak éppen hogy 
megnyitotta a bizottság s mindjárt, azután fel 
kellett függeszteni az ülést, mert a képviselőbáz 
nem volt együtt határozatképes számban és így 
a delegáció képviselő tagjai kénytelenek voltak 
átmenni a Ház ülésére.

Fenntartjuk a hadügyi albizottságban ma 
lefolyt vitának méltatását arra az időre, amikor 
a közős hadügyi költségvetés részleteivel is vég
zett a bizottság*, egyelőre csak megelégedéssel 
konstatáljuk, hogy az általános tárgyalás magas 
színvonalon mozgott s a bizottság tüzetesen vi
tatott meg minden egyes tételt, a közös badügv- 
miniszter pedig behatóan válaszolt n felhozott 
megjegyzésekre.

Az ülésről a kivetkező részletes tudósítás 
számol be :

A magyar delegáció hadügyi aibizotfsága ma 
delelő:*. 11 órakor kezdte meg a közös hadsereg l"01. 
évi költségvetésének tárgya’asát.

Jelen voltak a k ö zö s  k o rm á n y  r é s z é r ő l : Kr>j- 
hammer hadügyminiszter, báró Ppaun tengernagy, a 
tengerészei oszíalv főnöke, a bejelentet* szakelőadók 
és Kállay Béni közös pénzügyminiszter: a magyar 
kormány részéről: Szelt Kálmán miniszterelnök, bfró 
Fe;érrdrv Géza honvédelmi mhv-’cter és grót Széchenyi 
Gyula ó felsége szemé.ve körüli miniszter. Később 
megérkezett gróf Golushowski közös kü’ügymin;-z- 
ter is.

Gróf Szapáry Gyula elnök az ülés' megnyitja.
M flnnloh Aurél előadó ismerteti a közös had

sereg 1901. évi költségvetését, végül néhány felvilá
gosítást kér. rni célra szolgál a rendkívüli költségve
tésben foglalt ntbany olyan tétel, melyekre nézve 
lolytatólagos hi*el igénybevétele vaD jelezve.

H o rá n sz k y  Nándor : Az előadó kérdéseinek ki
egészítéséül óbajt nóaány észrevételt tenni. Észre
vételei megtételénél semmiféle bizalmatlauság nem 
vezérli ; mindig kellő érzékkel viselteiéit a hadücy 
szükségletei iránt, lermészetosen az állam pénzügyei 
által megszabott koriatok közölt. Fősulyt hnlvoz arra. 
hogy az ország tisztán lásson. A rendes kiadásoknál 
is előfordulnak olyan tételek, amelyek a múlt évoen 
felvéve nem voltak, a  megelőző években azoubau föl 
voltak véve. Vannak azután a rendes kiadások kö
zött nem nagy tételekben ugyan, de olyan kiadások, 
amelyek luxusszamba menne* és amelyek bizonyára 
elouázhatók volnának. Ilven például, hogy némely 
állásuk nyugdíjas tisztekkel töltetek be eddig, most 
pedig rendszeresittetnek stb. Uj állasok rendsze
resítését csak ott tarthatja indokoltnak, ahol a 
szolgálat követelményei azt feltétlenül megszabják, 
különösen most, hogy a tiszti fizetések fölemeltettek. 
A rendkívüli költségvetés tekintetében különbséget 
tesz a kezdeményezési és a létező szolgálati agak fej
lesztését jelentő tételek között. Csatlakozik az előadó 
azon kérdéséhez, miért szünetelnek némely evőkben 
a reudKivüli szükségletek némely tételei. Látni óhajtja 
a hatart, ahol kielégíthetők lesznek a szükségletek. 
Kü'önösen az építkezéseknél sem az eddigi szükség 
világosán tel nem tárafoti, sem az iránt nincs felvilá
gosítva az ország, mennyire lesz még e téren a .jö
vőben szükség, még pedig történtek-e olyan kezde
ményezések, megrendelések, amelyek iránt eddigelé 
lolvilagositasokfcal nem bir az ország.

Ismétli, hogy a legélénkebb érzéke van a had
ügyi szükségletek iránt, de részletes felvilágosítást 
kivan, különben a tetetek megszavazását nem volna 
képes sem önmaga, sem küldői előtt igazolni. A 
ruházatnál például, ha rendkívüli igényekről vau 
szó, mégis indokolni kell, hogy mi az a cél, amely 
további reudkivüli készleteknek a beszerzését szük
ségessé teszi.

Ezek alapján a következő kérdéseket intézi a 
hadügyi kormányhoz:

1. N’incs-o olyan ujibbi kezdeményezés vagy 
megrendelés, amely a delegációnak bejelentve 
nincs, de amely az ország pénzügyeit jövőre 
engagirozhatná akár ágyuk, akár lőfegyverek, 
akar más felszerelés tekintetében?

2. Hogyan állanak a hadsereg felszerelésé
nek jelenlegi készletei ? Mi az a szükség, amely 
még o tekintetben fennforog? Mi az a hiány,

I amelynek pótlásáról ez alkalommal és a jövőre 
is gondoskodni kell?

Egyszóval: a tervszerűség és a t isz tá n lá tá ’  az, 
j amelynek elérésére törekedni kell. Nem kéri a fe lv i

lágosítást rögtön, de nagyon óhajtaná, hogy kellő 
előkészítés után ez az anyag a delegációnak tudomá- 

’ fára hozassak. Fz már :i de leg ác ió  in tézm ényének
hitele érdekében is kívánatos.

M flnnloh Aurél előadó teljesen méltányolja a 
i részletes felvilágosítások iránt való óhajt, de kéri
■ IToránszkyt, hogy kérdéseit a részletes tárgyalásra 
j tartsa fenn. amidőn az előadó a maga részéről is 
; meg fog a *enni küteleseégszerü megjegyzéseik

Horánszky Nándor hangsúlyozza, hogy a föl- 
. világositasoKat csak annyiban óha fia megnyerni,

am en n y ib en  azok nyomban megadhatók.
Pnlvzhy Ágost természetesnek találja, hogy a 

i tüzetes fölvilágositások a részletes tárgyalásra tartoz- 
! nak. mindazonáltal teljesen hozza , rnl Horánszkv 
, kérdéseihez, mert előtte is mint legtöbb érdek lebeg 
i az. bog*’ a delegáció meggyőződést szerezzen és 

meggyőződést íerjeszszen a költségvetés teljes reali
tása iránt. Amit mindenek felett tisztán kell látnunk, 
a:; az. hogy a költségvetésben foglalt kiadási tételeken 

' kívül nir.c«en-e azoknak olyan folyományuk, amely 
. esetleg a költségvetésen kivül szercpelue és amely 
i azon pénzügyi egyenleget éa telhet, amelyet képe

sek vagyunk ennek alapján nemcsak most, hanem az 
elő re lá th a tó  jö v ő  s z ü k s é g le tre  von a tk o zó lag  m eg á ll’’*

I pitani, mélyen elterülné olran in tézk ed é se k  áltál,
’ am elyek a k ö ltsé g v e té s  k e re té n  Kívül esv én , valóban 
í iliu zó riu ssü  ten n ék  a delegáció ellenőrző szerepét ?
, Nevezetesen igen károsnak é s  veszed e lm e sn e k  ta r 

taná, ha annak dacára, hogy itt tüzetesen megvitat- 
. tatjk minden, a zárszámadásoknál oly lulkiadásokkal 

találkoznánk, amel- ok tekesen megdöntőnek azt a 
te rv eze te i, am e ly e t csak  ismert tényezőkre lehet ala
p ítan i. Vzeke* a tényezőket szükséges ismerni. Tízéit 

‘ tartja hasznosnak, hogv már ez alkalommal kérdés 
» wtézíessék* a hadügyminiszterhez, hogy az eg^sz
i költségvetés áttekinthető legyen.

Kérdi tenát a hadügyminisztertói. hogy a tg. 
valv kihagyott és ujta fölmerülő kiadások es azon
kívül azok az uj kezdeményezések, amelyek e költ- 

! ségveíés kereténen még aránylag szerény összegek- 
xel vannak felvéve, minő eredmenynyel lógnak '.írni 

i és hogy a jövőben a hadiigzi Költségvetés minő fej
lődésére kell, hogy elkészülve legyünk.

F x n u s s t  Keiomen teljesen csatlakozik Horánszky 
felszólalásához és Pulszky fejtegetéseihez. Az alkot
mányos ellenőrzés jogától elválaszthatatlannak tartja 

: azt a súlyos kötelességet, hogy ez az ellenőrzés a 
iegniaposabban gyakoroltassák, éppeu tekintettel arra 
hogy a delegáció intézményének számos ellensége 
vau. D© van a kérdésnek egy más oldala is. A had
ügyminiszter. mint lelkiismeretes kezelője annak, 
•aminek kezelésére hivatva van, igen természetesen

■ igyekezni fog mindig a hadsereget ama tökély tele
vezetői, amelyet a oagynntalmi állás megkíván 
szóló meg van győződve. a hadügyminiszter t
céltól vezéreltetve talán tovaub megy. miut anyagi 
viszonyaink megengedik. Azért szükséges, hogy hí 
ellenőrzés a nagy célok mellett másfelől a o n  torra- 
sokra is tekintettel legyen, amelyekből az e célok 
a.w/vaiúsitasara szükséges peuzt meríteni Kell. Ezért 
szuaseges az az ellenőrzési szigor, amely tájékozat- 
lauoK előtt talán elfogultságnak vagy luKarsagnak is 
láíszhaíik, de amelyet gyakorolni hazafias isöjolesség 
* badsereg MÜksegietei iránt szóló is kellő érzékkel 

hír. amint bírnak bizonyára mindnyájan azok i -*, 
akiK azért niégi az ellenőrzés Komoly gyakorlására 
váilalkoz’ak.

K rlegham m er Ödön közös hadügyminiszlet 
j mindenekelőtt felel a hozzá intézett kérdésekre, 

melyek az lb99-:ki költségvetésben megszavazott hite
leknek igénybe nem vételére vonatkoznak. Utal arra, 
cogy erre vonatkozólag már a legutóbbi delegációban 
adott felvilágosítást. A hitelek igénybe nem vétele 
főleg a rncuarkii ptn-úgyi helyzetére való tekintettel 
történt. A hitetek elodázása részben a vállalkozókkal 
fennálló szerződések tartalma folytan lehetséges, más
részt a hadsereg védőképességére ebből semmi hátrány 
nem következik. A hadügyi kormányzat semmi 
olyan megrendelést nem tett, melyről a delegáció 
nem tudna. Kijelenti, hogy az ő költségelőirányzata s 
a budget kezelése mindig a legreálisabb és hogy a 
magyar pénzügyminiszter nún&g a legszigorúbb ellen;, zést 
gyakorolja. A jövet illetőleg közli, hoiry az uj ágyuk k é r 
dése körül neki nincs más magasabb követelésre ki
látása, de ezzel a legközelebbi esztendőkben igen is elő 
fog állani. Azután a készletekről és a túllépésekről ad 
felvilágosítást, ez utóbbiakról megjegyzi, hogy azok 
az utóbbi években csökkentek és most Í9 csekélyek
lesznek. Okuk az előre nem látott árdrágulásokban 
keresendő.

Erre a bizottság általánosságban megszavazta a 
költségvetést.

A részleteknél
M flnnloh Aurél kérdezte: mi az oka. hogy a 

katonai akadémiákban csökken a hallgatók száma?
Krleghammor Ödön közös hadügyminiszter saj

nálja, hogy az akadémiákban csökken a növendékei 
szama, reméli azonban, hogy a hadapródiskolák uj 
tantérré alapjan lehetséges lesz ezekből a magasabb

Alsó-Ausztria, 15 perenyire Payerbachtól. Relchenau. TlUltaH.* Or. K.nried. 
Gyönyörű, napos, széltől óvott fekvésben, 600 nv mag. a tenger asine 
fölött. Teljes rizgyógymód. — Intézet gyógytorna s:imára. — összes 
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kioktatásra törekvő növendékeket áthelyezni, a mi 
áltál a hndapródokat is részesíteni lehet az akadémiai 
neveltetés előnyeiben.

A bizottság ezután elhatározza, hogy a katonai 
akadémiákra vonatkozó határozatát megújítja és a 
hadügyminisztert felszólítja, hogy a jövő évi előirány
zathoz erre vonatkozó választ adjon.

Széli Kálmán miniszterelnök tudatja, hogy a 
képviselőház határozatképtelen és kéri az ülés fel
függesztését. hogy a képviselők a Házban teljesíthes
sék kötelességeiket.

Elnök az ülést fél órára felfüggeszti, később 
azonban holnap déli 12 órára tűzi ki a részletes tár
gyalás folytatását.

«
A rragyar delegáoió pénzügyi albizottsága pénte

ken délelőtt 11 órakor tárgyalja a közös pénzügy
minisztérium és a közös legtöbb számvevőszék IVÓI. 
évi költségelőirányzatát.

K Ü L F Ö L D .

A  csehek nem e n g ed n ek . Soerler osztrák 
miniszterelnök minden jel szerint teljesen siker
telen küzdőimet folytat. A cseh képviselők és a 
cseh lapok gúnyos kacagással fogadják az osztrák 
kormány békítési kísérleteit. Ma a képviselő- 
házban a baloldali pártok elnökei ülést tartottak, 
hogy megvitassák a kormány által kidolgozott 
nyelvtörvényeket. A roichsrath holnap megint 
összeül, de ngy látszik, hogy az egy heti szünet 
semmit sem használt, mert az ifjuesehek még 
mindig harcias hangulatban vannak. Azok a 
válaszok, amelyeket a cseh képviselők 6 felségé
nek a budapesti cercle alkalmával adtak a reichs- 
rathra vonatkozó megjegyzéseire, azt engedik 
sejteni, hogy az ifjuesehek a reichsrath holnapi 
ülése előtt tartandó klubgyülésen aligha fognak 
eleget tenni az antisémiták ama sürgős kérésé
nek, hogy az ipartörvény novellájának tárgyalása 
kedvéért egy időre szereljék le az obstrukciót. 
A kormány most már kénytelen lesz a parlament 
feloszlatásának gondolatával foglalkozni.

Béoa, május 16.
A képviselőház holnapi ülésén a kormány elő 

fogja terjeszteni a félévi költségvetési provizóriumról 
és a bányászok kilenc órás munkaidejéről szóló tör
vényjavaslatokat.

Báoa, május 16.
A baloldal német pártjainak pártelnöki érte

kezletéről a következő kommünikét adták ki:
A baloldal pártelnökeinek értekezlete, melyen a 

békéltető értekezlet tagjai is resztvettek, ma a kor
mány nyelvtörvényjavaslatának megvizsgálása és 
véleményezése körül követendő eljárásról tanácskozott 
és albizottságot küldött ki, mely a munkátatok be
fejezése után jelentést tesz az értekezletnek. Az al
bizottság tagjai: Pergelt, Schücker, Prade, Baeren- 
reither, Opitz, Gross, D’Elvert, Götz, Chiari, Lueger, 
Kaiser, Hocbenbürger és az utóbbinak akadályozta
tása esetére Hoffmann von Wellenhof. Az albizottság 
Prade elnöklésével már meg is kezdte működését.

A b o la s z  p a r la m e n t e ln a p o lá sa . A hár
masszövetség három országában tombol az ob- 
strnkció: Ausztriában, Németországban és Olasz
országban. Leggyorsabban végzett vele az olasz 
kormány: királyi dekrétummal elnapolta a parlamen
tet s lehet, hogy nemsokára föl is oszlatja. Egyes 
olasz lapok azt is tudni vélik, hogy az uj válasz
tások junins végén vagy julius elején lesznek 
meg. Az olasz obslruálók teljesen iohotetlcnné 
tették a parlamenti munkát, valahányszor valaki 
szóhoz fogott, a baloldal és a szélsőbal rázendí
tett a Garíbaldi-nótára. így, nótázás közt érte vé
gét ez az ülésszak, amely léhaság dolgában semmi 
kívánni valót sem hagyott hátra.

Egy este érkezett romai táviratunk a kővet
kezőket jelenti: Tegnap is, ma is minisztertanács 
volt Tegnap esti 10 órakor a király Pellouxt 
hosszabb kihallgatáson fogadta. A döntésre vo
natkozólag nincs pozitív hír, de úgy látszik,hogy 
uj válasetások lösznek.

Rém*, május 16.
A lapok azt tartják, hogy a képviselőhöz elnapo

lását a feloszlatás fogja követni és az uj választásokat 
június 10-éte, a pótválasztásokat juuius 17-ére tűzik 
ki. A baloldal gyűlése kiküldött egy bizottságot, 
melynek tagjai zSonardnelii, Qíolitti és Coppino, a vá
lasztási akció vezetésére. A szélsőbal ma tartott gyű
lésén elhatározta, hogy a három csoportja: a radikális, 
köztársasági és szocialista, az uj választások esetére 
is fenntartja a szolidaritást.

N é m e t b e tö rés  a  K o n g ó -á lla m b a . Teg
nap híre járt Berlinben, hogy német katonák a 
Kivu-lónril megtámadták a Kongó-állam csapatait. 
Ezt a félhivatalos Wolff-iigynőkség gyorsan de-

montálta, a kormány pedig kijelentette, hogy 
semmit sem tud erről az esetről. Ma egy brílsz- 
szeli távirat megerősíti az ütközet hírét. E szerint 
a németek szét akarták verni a kongó-csapatokat, 
az utóbbiak védekeztek s néhány halottat és se
besültet veszítettek. Brüsszel és Berlin közt most 
élénk táviratváltás folyik.

A Kivu-tó kérdése nem uj, do ily erőszakos 
megoldást mégsem várt volna senki. Tavaly Ber- 
naert, a belga kamara elnöke, Berlinbe utazott, 
kihallgatáson is volt Vilmos császárnál, do a né
met birtokok és a Kongo-állam közt lebegő ha
tárkérdést megoldani nőm sikerült. A németok 
egy Uvirából, a Tanganylka-tó északi partjáról 
áprilisban kelt távirat szerint erőszakkal elfog
laltak egy 3000 angol négyzetméternyi, a Kongó
államhoz tartozó területet. Németország magá
nak követeli az összes területeket, egész Kivu- 
tóig, azaz a természetes határig. Ebbe a Kongó- 
állam sehogy som akar beleegyezni s tiltakozott 
ellene Anglia is. Lehet, hogy Németország most 
az angolok szorult helyzetét használja ki és bir
tokait erőszakkal terjeszti ki Afrikában a Kongo- 
állam rovására.

A háború.
B udapest, május 16.

(C.) Hetek óta most végre mégis jelenté
keny boer sikerről érkezik hír. Mafeking e hir 
szerint elesett. Ami nem is volna csoda. Csoda 
csak az, hogy oly sokáig tarthatta magát. Őszin
tén szólva, meg kell vallanunk, hogy a dicsőség 
a hadjárat emez epizódjában inkább az angoloké, 
mint a boeroké, még ha Mafeking csakugyan el
esett is. ami nem egészen bizonyos. E város 
1300—1500 lőnvi helyőrsége csodálatos módon 
viselte magát az egész idő alatt a boerok pedig 
a város ostroraolása körül is bebizonyították, 
amit immár nem volt szükséges bebizonyí
tani, tudniillik, hogy ostromlásra vagyis táma
dásra egyáltalában nem képesek. Hét hónapi 
körülzárás után csak most az utolsó pillanatban, 
mikor az angol felszabadító hadsereg úgyszól
ván Mafeking kapuja előtt állott, szánták el ma
gukat a ki éhezett, kimerült és megtizedelt hely
őrség megrohanására és — legalább az ö tudó
sításaik szerint — a túlérett gyümölcs az első 
kísérletnél az ölükbe is hullott, mint hullott volna 
már hetek előtt is. Mafeking bevételének, ha 
épenséggel nem nagy tett is, mindenesetre nagy 
jelentősége van, föltéve, hogy a hir igaznak bi
zonyul.

Á boeroknak ott hónapok óta leszögezett 
jobb szárnya most már szabad kezet nyer és 
pedig éppen inég idejekorán ahhoz, hogy az 
angoloknak Hunter és .l/ríáuen tábornokok parancs
noksága alatt álló csapatai ellen fordulhasson.

Mig a boerok sorsa a jobb szárnyon Mafeking 
elestével ezek szerint jobbra fordulhatott, a Vaal 
folyó mentén az utolsó döntő harcra készülőd
nek. Mióta nem sikerült a Bloemfontoinban meg- 
telepezett Lord Koberts vasúti ősszeköttoté- 
sét megszakítani, ami csak azért nem sikerült 
a boeroknak, mert nem elegendő erővel és még 
kevésbé elegendő elszántsággal mentek neki a 
feladatuknak, azóta alig fejtettek ki ellentállást 
az előrenyomuló angol főhadsereggel szemben. 
Helyesen cselekedtek, mert egész Oranjeban nincs 
olyan hadállás, amely a boerok tiszta védelemre 
berendezett liarcmódjának megfelelt volna. Csak 
most, a Vaal folyó partja mentén emelkedő hegy
láncon találnak olyan terepet, amelyből őket ki- 
manővrirozni alig lehetséges, és amelyet arc
vonalban megtámadni merész vállalkozás, fíotha 
tábornok odagyiljti hát egész haderejét. Oda
hagyta a Katáiban eddig még megszállt pozíció
kat és a híres Buller tábornoknak megint alkalma 
van előrevonulását jelenteni, mert ellensége — 
nincsen.

Ahogy a dolgok jelenleg állanak, az utolsó 
döntő ütközetek végeredménye alig kérdéses. 
A hadjárat a boerok meghódolásává1, lóg vég
ződni. Do ez a végeredmény még csak távoli 
kilátásban van és a Vaal folyó partján még sok 
derék angol katona fog elvérzeni, mig a büszke, 
országemésztő Britannia ráteheti lábát a kis bá
tor boer nép nyakára.

(Mafeking megszállása.)
London, május 16.

Ma délelőtt az a hivatalosan meg nem cáfolt 
hir terjedt el, hogy Mafeking megad'a magát a 
boeroknak.

London, május 16.
A Daily Mail ma reggel a következő táviratot 

kapta Lourenfo-Marquezből:
Ebben a pillanatban érkezett Pretóriából 

távirat, amely szerint Baden-Powell ezredes a mafe- 
kingi helyőrséggel együtt vasárnap délelőtt meg
adta magát Snyman boer tábornoknak.

Snyman azt jelenti Pretoriába, hogy Badcn- 
Pouiellt kilenrs/áe nngol katonával együtt elfogta.

London, májns 16.'
A Tímeának jelentik Pretoriából: Baden- 

Powell ezredes vasárnap délelőtt kilencszáz em
berével együtt megadta magát a boeroknak. A 
boerok mcgssállottdk Mafekinget.

Mafekinget a mólt évi október 16-án zárták 
körül a boerok s mindjárt az első napokban oly ret
tenetes bombázást indítottak * város ellen, hogy két 
pórt alakult, egy, amely sürgette a kapitulációt 
s egy másik, ameiy a végsőig menő harcot 
kívánta. Az előbbi párthoz tartoztak a kafferek, akik 
a város külső részén laktak s igen sokat szenvedtek 
a bombázástól. Egy izbon ki is rohantak, igy keresve 
menekülést, de megjárták, mert nagyobb részüket 
leölték, a többit pedig foglyul ejtették. Baden-Powell 
ezredes maga is többször igyekezett kirohanással 
kerosztültörni a beérők sorain, de miuuannyiszor 
nagy vereséggel visszaverték.

Mig Buller volt a fővezér, addig az angolok 
kevés kisérlotot tehettek a város fölszabadítására. 
Mikor azonban a vezérletet Lord Boberts vette át, 
első dolga volt az ostromlott városok fölmentése. 
Mikor Kimberley és Ladvsmith fölszabadult, Boberls 
megigérto Viktória királynőnek, hogy születése nap
jára, május 18-ikára, meg fogja lepni Mafeking föl
mentésének a hírével. A fölmentésre rendelt angol 
sereg közel két hónapig állott azonban a Vaál 
folyónál Warrenton mellett, a boerok nem en
gedték átmenni. Hunter tábornok, az angol se
reg parancsnoka, csak akkor tudott a folyón át
kelni, mikor Lord Boberls a Katáiból érkezett Barton 
tábornok két dandáréval tízezerre egészítette ki a 
seregét. Hunter akkor nagy kanyarodással átkelt 
Windsortonnál a Vaálon s visszavonulásra kénysze- 
ritetle a boerokat Fourteen-Streamnál. Serego ezután 
két részre c-zlott; az egyik, nagyobb rész rész Ma
feking fölszabadítására indult, a másik bevonult 
Transvaalba Johannesburg irányában.

Magántáviratok mar napokkal ezelőtt hirdették, 
h egy Hunter serege a szél gyorsaságával halad előre, 
túl van már Vryburgon s legfülobb 70—80 angol 
mérföldnyiro van Mafekingtől. Nagy izgatoitsággal 
várták Londonban a további híreket, mert tudták, 
hogy Mofokingnek csak május 13-ikáig van elesége, 
de az is milyen eleség volt! Két hét óta a katonák 
már csak lőhust kaptak s abból is csak fólporciót.

Tegnap még nagyobb izgatottságot okozott egy 
hir, hogy a fölmentő sereg még Vryburgot sem érte 
el. Ma aztán kiderült, hogy a fölmentő sereg meg
késett. Időközben Boberls Ptumer ezredest is többször 
leküldte Rodéziáből Mafeking fölszabadítására. A 
boerok le engedték jönni Plumert, egészen Romatla- 
banaig, Mateking közvetetlen közelébe, ott azonban, 
március 30-ikán úgy megverték, hogy Plumer két
ezer főnyi serege futva menekült vissza Rodéziába.

Boirából portugál területen át Carringlon tábor
nokot is kiküldötte Boberls ezer emberrel az ostrom
lott város fölmentésére, Carringlon azonban még csak 
Roöéziában van valahol. 6  is megkésett.

A boerok jól értesültek arról a nagy erőmeg- 
feszitésről, melyet Boberts tett, hogy május 18-ikára 
beváltsa a királynőnek tett Ígéretét, azért nehány nap 
óta borzasztó bombázást indítottak az ostromlott város 
ellen. Szombaton n eg is támadtak s heves hare után 
elfoglalták a k , ffer-kerülctet. A további hireknez 
azonban kétség fér.

London, májas 16.
A Reuter-ügynökség jelenti ma délután két 

órakor: Mafeking elestéről itt sommit sem tu d n ak :

London, május 16.
A Daily Mail tegnapi lourcnco-marquezi jelen

tése részletesen igy szól:
Szombaton Mafekingben kétségbeesett harc, 

folyt, de azt hiszik, hogy a helyőrség győzelmé
vel végződött. A boerok tüzérséggel támadták 
meg a várost. A kalfer-külváros csakham ar lán
gokban állott. Az o m iatt tám adt zavarban a 
boerok elfoglalták ezt a  városrészt és onnan rö
vid távolságról a városra irányították ágyúikat. 
A helyőrségnek, megfogyott száma dacára, ügyes 
mozdulatokkal sikerült bekerítenie a boer sereg
nek azt a részét, amely a kaffer kerületet be
vette. Erro hevos hare keletkezett. A legutóbbi 
jelentések szerint, úgy látszik, hogy a  boerok a 
kaffer városrészt még megszállva tartják, de va
lószínűleg be vannak még kerítve az angol csa
patok által.

A lourenco-marqnezi boor-párt tegnap a kővet
kező hirt terjesztette, amely bizonyára nagyrészt 
koholt:

Mafekingbon b  kaffer városrészben szomba
ton a boerok. támadása alatt tűz ütött ki, amely 
után hevos harc keletkezett. Baden-Powell fegyver- 
szünetet kért és vasárnap reggel 7 órakor kapitu
lált. Pretoriából Louronco-Marquezbe érkezett 
boerok teghap egy táviratot mutogattak. amelyen
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Ssseemann boer tábornok aláírása volt s amely 
Így szól:

— Elég szerencsés voltam ma reggel Baden- 
Powellt 900 emberével együtt elfogni.

A Daily-Mail tudósítója erre megjegyzi, hogy 
kétségtelen, hogy heves haro folyt és nem igen két
séges, hogy a kaffer városrész mog van szállva, de 
olyan táviratokat, mint az imént említett, Ladysraithre 
és Wopenerre vonatkozólag is terjesztettek volt 
Pretóriában, őzt azonban csak a boer kormány kétes 
értékű kísérletének tekintették, amelynek az a célja, 
hogy a boerokat összetartsa.

L o n d o n , májas 16.
A Reuter-ügynÖkség jelenti Lourenco-Marquezból o 

b ő  15-ikéről:
Portugál hivatalos forrásból eredő közlésok 

szerint Mafcking mellett ütközet volt, molyben a 
boerokat súlyos vereséggel visszaverték.

(Hírek a csatatérről.) 
L o n d o n , május 16.

A Momingpost jelenti Kroonstadból 14-diki 
kelettel : A bocrok Lindleyben haditanácsot tar
tottak, amely úgy határozott, hogy Harrysmithet 
tartani kell, amíg csak lehet.

L o n d o n , m á ju s  16.

Buller tábornok jelenti mai kelettel:
Tegnap megszálltuk Glencoet. A transvaali 

boerok most elhagyták a Biggars-hegységot. A 
Drakenbergon levő oranjei boerok száma erősen 
megfogyott. A karolinai, lydonburgi és prelóriai 
kommandók 13-án és 14-én Alitikulutól északra 
vonultak. Gloncoebnn tizenegy ágyút vasútra 
szállítottak. Az utolsó vonat ambulanciákkal 15-én 
hajnalban ment el Glencoeból. A vonatok wnst 
a  wesseisnecki állomás felé közlekednek.

L o n d o n , m á ju s  16.

Hivatalos jelentések szerint az angol hadsereg 
május 2-áig 18 .7 9 9  embert vosziteit Dél-Afrikában. 
E z  a  szám nem foglalja migábau azokat a betegekot 
és sebesülteket, akik most a dél-afrikai brit kórhá
zakban vaunak.

L o n d o n , május 16.
Lord Roberls jelenti Kroonstadból tegnapról: 

Két tiszt és hat közkatona tegnap takarmányt szer
zett be Kroonstnd közelében. Amint egy farmhoz kö
zeledtek, molyon teher zászló volt, a falak mögött 
elbújt 15 boer rajok lövöldözött. Két katona elesett 
és egy hadnagy megsebesült; egy hadnagyot és két 
katonát elfogtak.

D o n d e e ,  május 16.
A boerok, akik ez éj folyamán sietve vissza

vonultak és vagy 4000 emberrel rendelkeztek, 18 
ágyút és podgyasznkat Vrijheidbe száliitoták.

(Portugál és a hadviselő felek.)
L is s z a b o n ,  m á ju s  16.

A külügyminiszter megcáfolja azt a hirt, mintha 
a transvaali kormány a pretóriai portugál konzult 
Transvaal elhagyására szólította volna fel. A minisz
ter hozzátette, hogy a transvaali kormánynyal való 
közlése annak, hogy Mozambiqnen angol csapatok 
fognak keresztül vonulni, semmiféle incidenst nem 
idézett fel. Tény, hogy egy konzervekből és más 
élelmi szerekből álló küldeményt, valamint egy fel
öltő-küldeményt, melyekről úgy látszik, hogy a had
viselő lelek egyikének vannak szánva, a végleges 
döntésig Louren^o-Marquezben visszatartottak. Az 
áruknak hadi dugáru jellegét a priori nem lehet 
meghatározni, mert minden egyes eeetben a különös 
körülmények irányadók.
í L c n d o n , m á ju s 16.

A Reuter-ügynökség jelenti tíeirából, e hó S-iki 
kelettel: Azon a diszebéden, melyet a portugál kor
mányzó az Imperial-yeomaury tiszteletére a korinány- 
zósági épületben adott, gratulált az angoloknak a 
nemzeti lelkesedés hatalmas leüángolásához és azt 
mondta, hogy bár Portugál mindig baratja volt 
Angliának, o magasztos tények nélkül mégsem alkot
hatok magar.ak sépet az angol-6zász faj fényes egyet
értéséről. Poitugal az összes szövetségesekkel együtt 
örvend ennek, mert a barátunk megerősödése egy
úttal a saját magunk orősbödóse is.

(A boer küldöttség Amerikában.)
W a s h i n g t o n ,  m á ju s  16.

A kabinet tegnap a boer követség fogadásának 
kérdésével foglalkozok és elhatározta, hogy a követsé
get olyan barátságosan fogadják, amennyire a diplomáciai 
szokás engedi. Az esetben, ha a követség tagjainak 
megbizó levelük lesz, alkalmat adnak nekik annak 
átadására. Minthogy azonban a kormány értesülése 
szerint a boer küldöttségnek nincs diplomáciai kvali- 
fikáoióía. a kérdés sokkal egyszerűbb.

N ew  Y ork, m ájus 16.
A boer követség fogad sara alakult newyorki 

bizottságnak kilenc tagból álló küldöttsége egy vám
hatósági kutteren elébe ment a Maasdam gőzösnek. 
Amikor a küldöttség a hn ó fedélzetére ért, vezetője, 
Van lloeven biró azt mondta, hogy a newyorki bizott
ság rajta lesz, hogy a boer követségnek Nowyorkbnn 
való tartózkodása hazájukra nézvo hasznos és egy
szersmind kellemes legyen. Montague Whüe már előbb 
■árt a gőzhajón, hogy a boor követséget a dolgok 
állásáról informálja s teljes támogatásáról biztosítsa.

N ew  York, máju3 16.
A boer követség ma kikötött Hobokennól. 

Partra szálláskor a polgármester, számos küldöttség 
és zenekar fogadta nagy lelkesedéssel. Fischer, a kö
vetség vezetője kijelentette, hogy az angolok éppen
séggel nem törték mog bátorságát, sőt ellenkezőleg 
az angol táviratokból a sorok között azt olvassa ki, 
hogy a boerok harcolni fognak, sínig függetlenségük 
biztosítva nem lesz.

N ew  York m ájus 16.
Fischer, a boer követség vezotője, egy újságíró 

előtt annak a reményének adott kifejezést, hogy 
Amerika el fogja vállalni Angliával szemben a választolt birói 
tisztet. A küldöttség Washingtonba megy s kihallga
tást fog kérni Mac-Kinley elnöktől. Ha nem sikeriilno 
rábírni az amerikai kormányt arra, amit kivan, az 
amerikai néphez fordul majd, amely kényszerítheti a 
kormányt a beavatkozásra. A követség hatvan város 
polgármesterétől kapott meghívást s valószínűleg eo- 
kat meg fog látogatni közülök.

N ew  York máju3 lő .
A boer küldöttség tagjait, mikor szállásukra 

érkeztek, barátságos fogadásban részesítették. Fisoher, 
a küldöttség vezetője, azt mondta, hogy a küldöttség 
a közvéleményre és az érzelmekre óhajt appellálni. 
Anglia a köztársaságok aranyára és gyémántjára 
sovárog. A küldöttségnek az a célja, hogy a békét 
keresse, de ne minden áron; kéri az Egyesült Álla
mokat, vizsgálják meg a köztársaságok ügyét. Ami 
nzt a hírt illeti, mintha a boerok, ha Anglia ellog- 
lalná Transvaalt, Amerikába akarnának kivándorolni: 
kétségbe vonja Fischer, hogy a boerok mint nép 
kivándorolni szándékoznának, de egyes boerok bizo
nyára kivándorolnának.

•
Fiamé, május 16.

A Sussex angol gőzös 960 lóval esto elindult 
Dél-Afrikába.

H T P E K .
A legöregebb emberek.

A legöregebb omberek se em
lékeznek rá, hogy a fagyos szen
tok ilyen pontosan beköszöntőitek
volna.

Dicséret adassák a legöregebb emberek
nek, akik sohasem emlékeznek semmire.

Vén tarattyuk, akik világéletükben nem 
tesznok egyobet, mint egyre a pipájukat szid
ják, a körmükot nézik és mindenképpen 
azon vannak, hogy ne emlékezzenek sem
mire. Sem ilyen nagy szélviharra, ilyen 
rettonotes földrengésre, som ilyen borzasztó 
sáskajárásra. Nem értem, hogy miképpen 
lehet mindegyre tanúságul hívni ezekot a leg
öregebb embereket, akik azt is el tudják feledni, 
hogy egyszer megnyílt alattuk a föld és ré
mes dobogás hallatszott a végtelen mélysé
gekből, vagy hogy egyszorro csak elborult 
az ég s a napot sem lőhetett látni a sok 
sáskától ?

íme tisztára bo van bizonyítva, hogy a 
legöregebb omberekben éppen az nem ér 
egy pipi dohányt sem, amire használják: 
az emlékezésre. A tudományuk és a tapasz
talatuk pedig még ennél is kevesebbet érő. 
Mert Palb bizonyos tudományos készültség
gel meg tudja mondani, hogy mikor milyen 
idő lesz s el nem feled semmit. Holmi Scrváe-, 
Pongác-, Ronifác-félo clmélotek felett pedig 
szélos mosolygásra húzza a száját. Azért is 
hinni koll az ö jövendölésoibon, ha mindjárt 
szárazság van is akkortájt, mikorra 6 égsza
kadást jövendöl. A szentekben ellenben nem 
szabad bizakodni, som az aprókban, akik még 
tapasztalatlanok, som a legöregobbokben, akik 
semmire sem emlékeznek.

Most az egyszer, mintha a pozitív tu
dományt lefözték volna ezek a szentek. Oda- 
künn visszafordult az idő s télbe ojtott ta
vasz van. A logöregobb emberek som emlé
keznek arra, hogy valaha ilyen kegyetlenül 
hoütőtt volna az ő tudományuk s miközben 
hideg nyugalommal szívják a pipájukat s 
bánatosan nézik, mint dermednek meg a fák 
fiatal gyermekei, a tapasztalatlanok, az öreg
kort nem tisztelő gyermekek, csöndesen 
mondják :

— Ej, ej I Még most sem hiszitek. Még 
most som. Pedig mindig mondjuk, hogy az 
a Pongrác nagy mester. És a Szarváé nem
különben.

— Nőm igaz az bátyám 1 A tudomány 
azt tanítja . . .  ,

— Mit nekem a tudomány ! A tapasz
talat öcsém! A tapasztalati Mondhatom, hogy 
ámbár én sem vagyok mai gyerek, nem em
lékszem, hogy valaha ilyen . . .

Aztán megint csöndesen szippant a 
pipájából és nézi, amint gyilkos Iehelletével 
öldösi a fagy a tapasztalatlan, korai gye
rekeket.

G—a.

B u d a p e s t ,  m á ju s  16.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 15-én uj 
előfize-és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

—  S z e m é ly i  h ir , Dr. Wlassics Gyula vallás
os közoktatásügyi miniszter 0 heti kihallgatását 
ma május 17-ikén, csütörtökön délelőtt 11 órakor 
tartja meg.

— A  r o m á n  k ir á ly t  p á r  u t a z á s a .  A  román ki
rályi pár — mint Fiúméból jelentik — holnap Abbá
ziából, ahol Ferdinánd trónörökössel időzik, Fiúmén 
és Budapesten át Bukarestbe tér vissza. A  barátság
talan időjárás következtében a királyné nem talált 
üdülést Abbáziában.

—  J ó z s e f  f ő h e r c e g  e z e m le u to n .  József főher
ceg tegnap esto Varasára érkezo't, hogy szemlét tart
son a honvédség telelt. Megérkezésekor Zichy Ra
bidó főispán fogadta. A főheroeg ma ebédet adott, 
amelyre hivatalosak voltak a polgári és katonai ha
tóságok tejei. A főherceg onnan Kanizsára utazik,

—  A  s p a n y o l  k ir á ly  k t t f ln t e t é s e .  Madridból 
jelenti egy táviratunk, hogy Ferdinánd Károly főher
ceg ma délben nyújtotta át Alfonz királynak a Szent- 
lstván-rend nagykoresztjét.

—  L ó n y a y  g r ó fn é  K a ik a b u r g b a n . gróf Lónyay 
Elemér és neje Kalksburgban a Zichy-villát hat hó
napra kibérelte. Tegnap délelőtt foglalták el nj ott
honukat. Brixenbőt kocsin hajtattak oda 8 a tegnapi 
napot pihonéssel töltötték. Lónyay grófné nagyon 
jól néz ki, arca üde, gyengén piros. A  Ziohy-villa 
egyike Kalksburg legcsinosabb nyaralóinak, szemben 
épült a Jézus-társaság gimnázium >val. Előtte tágas 
park terül el, árnyékos kort van mögötte. Berendezése 
előkeljen egyszerű. Széles, lugasos erkélyéről pom
pás kilátás nyílik a szép luxemburgi határ felé, hol 
Erzsiket főhercegnő tölli a nyarat, A  Zioby-villában 
tizenöt szobája vab, bútorzata részben ó-német, rész
ben rokoko. amelyot Béosből éa Luxemburgból ie 
kiegészítettek. A nyár folyamán, — talán már leg
közelebb — ltodrog-Olesziba utazik a grófi pár.

— M u n k á c sy n é  n y u g d ija . Munkácsy Mi
hály emléke iránt meghatóan nyilvánult ország- 
szorto a kegyelet. Ezt illetékes helyen most azzal 
kivánják tetézni, hogy nyugdijat adnak a nagy 
művész özvegyének. Ez irányban már tanácsko
zások folynak a közoktatásügyi minisztériumban, 
ahonnan különben a kezdoményezés gondolata ia 
kiindult.

— H.g.dfla Sándor Erdélyben. A £«d. Tsd.
értesülése szerint Hegedűs Sándor kereskedelmi mi
niszter meglátogatja a junins elején megnyíló ma
rosvásárhelyi iparkiállitást a ez alkalommal Erdély 
több ipari központját is, igy Kézdi-Vásárhelyt, Sepsi- 
Szentgyörgyöt stb. mog fogja látogatni.

—  J ó k a i  M ór Szegeden. Jókai Mórt és Endrődy 
Sándort a szegedi Dugonics-tarsaság meghívta e hó 
24-én tartandó nagygyűlésükre s felkérte őket egy- 
ogy felolvasásra. A Dugón ios-társaság már kijelölte 
a logadó bízót,eágot, amelynok élén a polgármester 
es a város képviselői fogadják Jókait és Endródyt. 
Jókai mogérkozése alkalmából a várost fellobogóz
zák és esto díszelőadást rendeznek a vendégek tiss- 

1 'e  étére. Jókai ifjú nejét is leviszi magával Szegedra,
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—  A  szobor-alléé kivételei. Párisban 
most — talán a berlini Sieges-allée hatása alatt 
— nagy voie triomphalei terveznek. Ez egy 
széles ut lesz, amely a Chnmps-Elysées úttól az 
Invalidusok palotájáig vezet, amelynek mindkét 
oldalára szobrokat állítanak. Amikor ezt elha
tározták, mindjárt fölmerült az a kétség, hogy 
több lesz a szobor, mint a szoborra méltó ember. 
Erre kimondták azt, hogy a diadaluton szobrot 
csak olyasvalaki kaphat, aki legalább — száz 
éves. Aki a legutóbbi száz éven belül iparkodott 
hallhatatlanságot szerezni, az nem tarthat szá
mot az ércbeöntésre, De azért van két kivétel : 
Victor Hugóm és Pasteurm nézve kimondták, 
hogy szobrot kap. Se a nagy költő, se a nagy 
vegyész nincs még száz éves, s igy ők lösznek a 
diadalut Benjáminjai.

— A vasárnapi mankassflnet. A mi törvé
nyeink szerint az év 10 hónapjában vasárnap déli 
12 óráig van a munka megengedve és csak junius 
meg jnlius havában kell már 10 órától fogva szüne
telnie. Ez a törvény szűkkeblű nagyon, mert a ter
mészet nem respektálja a kalendáriumot és augusztus 
havában meg szeptemberben is bőséges meleggel 
látja el a magyar haza polgárait.

De szűkkeblű a törvény meg abban a két hó
napban is, mikor aránylag bőkezű, mert a vasárnapi 
munkaszünet, amely 10 ómkor kezdődik, csonkának 
mondható csupán.

A Magán tisztviselők Országos Szövetsége azzal a 
kéréssel fordul tehát az országos kereskedelmi cégei
hez, hogy junius, jnlius, augusztus és szeptember havá
ban a vasárnapi munkaszünet dolgában ne ragaszkod
janak szigorúan a törvény betűihez, hanem adjanak az 
alkalmazottaknak ezen a négy hónapon át egész va
sárnapra szabadságot, hogy arai más, kevésbé elfog
lalt polgároknak olyan bőven jut, a nyár szépségeit 
a dolgoskezü magántisztviselők hadd élvezzék szin
tén emberségesen. Más nagy és gazdaságilag erős, 
gazdag és óriás forgalmú országokban régen meg
van a teljes vasárnapi munknszünet, a nélkül, hogy 
az üzleti forgalom kárát vallaná. A nagy országok 
példái valamennyien mellette szólanak, de mellette 
szól a józan ész, az emberség, sőt még az üzleti 
számítás is, mert az az alkalmazott, akinek egy sza
bad nap'a van minden héten, a hét többi napián is 
frissebb erővel, rugalmasabb elmével élhe* a munká
nak, mint n szünetlen munkában elgyötört, testben 
és lélekben kifárasztott tisztviselő. A Magántisztviselők 
országos szövetsége nyomatékosan kéri az ország ösz- 
8zes kereskedelmi vállalatait, hogy az esztendő emlí
tett négy hónapjában léptessék életbe a teljes vasár
napi munkaszünetet, amelyből kára senkinek sem 
lehet és amely istennek és embernek tetsző dolog 
egyaránt

—  A  c á r  & v i lá g k i á l l í t á s o n .  Kerülő utón, 
Kölnből jelentik, hogy J/iAdds cár mégis csak ellátogat 
Párisba. A  kölni távirat szerint a cárnó nem megy 
el a világkiállításra, ellenben gróf .Vtiraviev és Wittek 
elkieérik a cárt

— Csak a hadihajókon ! Hol lösz érvé
nyes a lex Heinzc ? Csak a német hadihajókon. Ézt 
követeli egy német szocialista képviselő s már 
be is adta erre vonatkozó indítványát a birodalmi 
gyűlés elnökségének és névszerinti szavazást kér 
rá. Az indítvány duplán hamis: tüszurás a német 
kormánynak s kitűnő obstrukciós fogás, azután 
meg tüszurás Vilmos császárnak, akinek a hadi
flotta a kedvence. Csütörtökön tárgyalja a biro- 
dalomgyülés a furcsa javaslatot, amely azonban 
nem áll egyedül. A szocialista képviselők ugyanis 
a legszélsőbb obstrukciót határozták el s bolond- 
nál-bolondabb indítványokat terjesztenek be, 
megannyi javaslatot a lex Heinze egyik vagy 
másik pontjának megváltoztatására. Lesz köz
tük olyan indítvány, amely kéri, hogy az 
uj törvény csak a páros napokon vagy esős 
időben legyen érvényes. Mások majd követelik, 
hogy a lex Heinzet a rendőrség csupán szőke 
vagy csak barna szerzőkkel szemben érvényesítse. 
Az ellenzéknek minden tagja bead egy-ogy ily 
javaslatot s névszerinti szavazást kíván. Annyi 
ily féle hosszan megokolt indítványt adott bo teg
nap Heine szocialista képviselő, hogy a berlini 
államnyomda hétfőn alig győzte azokat kiszo- 
detni és kinyomatni. Holnap eszerint nagyon 
cifra mulatságnak lesz színhelye a birodalom- 
gyűlés palotája és senki sem sejtheti ma, hogy 
hány hét, hány hónap múlva végződik majd ez 
az operett, amelyhez, hocry tökéletes legyen, csak 
Offenbach zenéje hiányzik.

—  D r s y f u a .  A  párisi Gaulois ma azt közölte, 
hogy Dreyfus Parisba érkezett. Géniből azt táviratozza 
tudósítónk, hogy Dreyíus osaládjával még most is 
Aoüaiddn tartózkodik.

—  Z iv a t a r .  A z  o rszágos  id ő :e lző  á llo m á s  je le n 
tése s z e r in t te g n a p  d -lu tan  az o rszág  é s z a u i ré szé n  
n a g y  z ivatarom  v o lta k . Losoncon, F’eríecen, a te ire s -  
megyei Mrauiorakon diónagyaagu jég esett, rengeteg 
k á r t  o k o z v a .

— Az Igazgató botja. Néhány nap előtt a dra- 
gonyosok fegyvergyakorlatára utazott Gömöri Rikárd, 
a soproni műtrágya-gyár igazgatója. O.t a fegyver
gyakorlatok alatt levelet kapott a gyár igazgatóságá
tól, amelyben felmondtak neki. Gömöri azt hitte, 
hogy e kellemetlenséget Kaposi Mór könyvelő sze
rezte neki és másnap reggel hazautazott Sopronba 
és — mint levelezőnk telefonálja — megbotozta a 
könyvelőt. Menyasszonya, Laux Magda színésznő 
választotta szét a dulakodókat. A súlyosan megsérült 
Kaposi följelentette Gömörit, aki már visszautazott 
ezredéhez.

— Levél a császárhoz. A német császárt 
moginditotta az az iszonyatos Ínség, amiben ez
rével hullanak el az embertársak Indiában s 
ötszázezer márkát küldött az ínségesek számára. 
Valami olyan gondolata is lehetett a felséges 
adakozónak, hogy erre talán elszégyeli magát 
Anglia és segítségére cammog legalább a ki
zsákmányolt Indiának. És talán tudomást vesz 
Európa humanizmusa is az ínségről. A császár 
azonban nem ért célt. Annyira nem, hogy még 
a maga birodalmában is akadtak olyan hangok, 
amelyek ellenséges modorban tárgyalják a csá
szár igyekezetét. Báró Thiingen, az ismert bajor 
agrárius nyílt, levelet irt Vilmoshoz a Neue 
Baierischc Landeszeitvngbnn, amelyben olyan han
gon tárgyalja a humánus akciót, a minek az 
élessége ott is szokatlan — a császárral szemben.

íme a nyílt levél:
A császár ő felségének.

A császár abban a táviratban, melyet In lia 
alkirályához intézett, megemlíti azt a „meleg ér
deklődést és szeretotet, melyet népe India irá
nyában táplál.- Ha „nép- alatt a poroszokat ér
tette, akkor nekem nem hivatásom a dolgot 
szóvá tenni, noha meg vagyok győződve, hogy 
minden századik porosz sem osztja az érdeklő
dést és szeretelet Indiával szemben, ennélfogva 
a pénzadományokat nem helyesli, miket oda kül
denek. De ha a császár „nép- alatt az egész 
néraot nemzetet értette, amely jogara alatt áll, 
akkor kötelessége minden igazságszerető német
nek, hogy ez ellen erélyesen tiltakozzék. Egész 
déli Németországban nincs ember, akit a cs szár 
sürgönye a legkellemetlenebbül meg ne lepett 
volna; hiszen II. Vilmos nem szimpla magán
ember, hanem a németek császára, és külföl
dön, hol a németség belső viszonyait és hajla
m a it, rokon- és ellenszenvét nem Ítélhetik meg 
pontosan, azt hihetik ezen távirat szövegének hal
latára, hogy tényleg a nép vagy legalább annak 
egy töredéke á.l a császár háta mögött, ami pe
dig éppen nem igy van ez esetben. Hanem az 
ellen, hogy a né: et népet ugyanabba a sorba 
számítsák Boriin bankár- és tőzsdezsidaival, kik 
rendjelek utáui áhilozás áltál indíttatva, ama bi
zonyos félmilliót .áldozták- , minden igaz német
nek fel kell emelnie tiltakozó szavát.

Sem „rokonszenvet,* sem „szeretetut- nem 
táplálunk keblünk en az indiai nép iránt, legföl
jebb szánalmat, hogy az angol rablócsordák ga
rázdálkodása alatt sinylenek és eleddig nincs 
erejük arra. hogy összezúzzák a jogtalan igát és 
kiverjék a zsarnokaikat országukból. A mit mi 
minél előbbre szivból kívánunk nekik. Hát nincs 
a császár környezetében vagy a birodalmi gyű
lésen egyetlen ember, aki öt a német nép igazi 
érzelmei felől felvilágosítani tudná? Aki őt a 
kormányzással járó feladatokról, a külpolitikában 
követendő helyes utakról kioktatná?!

így lehet német politikát csinálni még abból 
is, hogy Indiában éhen pusztul a nóp.

—  V o n a tk ls tk la a ,  Sátor alja-Uj helyről telegrafál- 
ják, hogy a déli ezemélyvonat nz állomás mellett ki
siklott. Emberéletben nem esett kár.

— Isk o la tá ra ak  ta lá l ozása . Dr. Gruber Sándor 
budapesti orvos lelbivja volt iskolnfársait, kik 1880-ban 
végezték a szegedi főgimnáziumot, hogy ígéretűkhez 
képest junius 11-én jelenjenek meg a szegedi főgim
náziumban. A volt kollégák választott elnöke Tofá 
József Albin tanar, premontrei kanonok, néhány nap- 
pd  ezelőtt elhunyt es halnia előtt dr. Gruber Sándort 
(Budapest. VII. Kertész-utca 33.) bízta meg az isko.a- 
tarsak összehívásával, akit ezennel felméretnek címü
ket vele tudatni.

— DJ napilap Szegeden. Szeged város hírlap
irodalma rohamosan gyarapodik. Tegnap joleut meg 
ott a negyedik napilap, Szegedi Friss Újság óimén. Az 
uj lapot Ujlaky Antal, a jelos tollú vidéki hírlapíró 
szerkeszti.

—  H á z a s s á g o k .  Tábori Róbert jeles irótársunk, 
az Uj Idők szerkesztője és a Pesti Napló belmunka- 
tars< eljegyezte 'lutsek Anna kisasszonyt, az ismert 
és népszeiü írónőt.

Ociniom József ur, sznloniki bankár holnap déli 
tizenkét órakor köt házasságot Salamon Katinka kis- 
asszonynyal, Salamon Ödön kivaló irótársunk hugáv.l. 

hórmendy Peter földbirtokos eljegyezte csurgói
Kétly Annát, Kétly Karoly egyetemi orvostanár 
leányát.

— A  tú ls á g o s  s z e r é n y s é g  i s  m e g á r t .
Budapest szép város, nagy város és némely in
tézményeiben nomc^ak hogy versenyképes, hanem 
túltesz az igazi világvárosokon is. A közúti köz
lekedése például páratlan, különösen amióta vil
lamos vasút szalad át a föld alatt is, kívánni se 
lehet gyorsabb közlekedést még a messzebb eső 
pontok között se. Környéke gyönyörű s csak a 
formája olyan, mintha vad volna, remek út ik 
visznek a messze begyekro is. Gyönyörű a Du
nánk, a várunk, a hídjaink, a szigetünk, éppen 
csak az a hiba, hogy minderről senki se tud 
semmit. A határon túl már híre sincs Budapestnek 
s hogy ne egy könnyen juthasson el hozzánk az 
idegen, arról a magunk hibáján kívül bővon gondos
kodik Gross-Wien,amely mintegy silbak, úgy oda- 
posztolta magát a határra — és azontúl már 
nincs világ. Ennek a városnak intelligens pol
gármestere csak nemrégiben követte el azt a 
neveletlenséget, hogy budapesti kollégájának egy 
átiratára nem is válaszolt, ezzel is bizonykodva 
azon, a mit amúgy is tudunk, hogy mennyire 
bántja őket odaát Budapest rohamos emolkedése. 
S ha néha iné~'s el vetődik idő egy-egy idegen, 
az igazán nőm a mi munkánk eredménye. Jön 
valahogy, jön magától, jön annak dacára, hogy 
mi itthon szabályrendeletet szerkesztünk öz ide
genvezetőkről s becsületes, komoly, soknyelvű és 
megbízható Bcdakerck helyett egy német foto- 
gráfiagyüjteménvt szubvencionálunk kemény tíz
ezer forintokkal, aminek az első lapián ugyan ki van 
diszmagyarban szép hosszú bajuszszal? A főpolgár
mester ur. Valahogy komolyan kellene már gon
doskodni arról, hogy a világ számára no legyen 
jártában-keltében Bécs az utolsó stáció. A városok, 
a megnézni valók közé emelni Budapestet olyan föl
adat, a mitől nem volna szabad sajnálni a pénzt. 
Akármicsoda nagy summát se, mert minél többet 
adunk ki erre a célra, annál több térül meg ide
genből. Azért jut ez éppen ma eszünkbe, mert 
erre votődtek valami amerikaiak s miután itt 
hagytak egy csomó dollárt, levelet irt egyikük a 
polgármester urnák. Sok dicsérettel és sok okos, 
megszívlelni való tanácscsal van tele az Írás Kü
lönben itt van a levél maga :

Igen tisztelt polgármester ur I Nagy örömömre 
szolgál önt értesítenem, hogy néhány barátom
mal együtt az önök városát a múlt héten meg
látogattam s hogy az ott látottaktól cl vagyunk 
ragadtatva. Rendkívül meglepett bennünket, hogy 
itt a legmodernebb s teljesen a kor színvonalán 
álló városát láttuk Európának, Londont és Parist 
se in véve ki. Az önök széles utcái és azok 
járdái, valamint a városon belül s annak környé
kén levő utak leptek meg bennünket, mert rend
kívül szépok és jók. Az önök gyönyörű, tiszta és 
jól ellátott vás ri 8 egyéb üzleti épületeik, szín
hazaik s szállóik valóságos fölfedezés számba 
mentek, míg a középületek, hidak, földalatti vasut 
s villámos vasut, valamint egyéb közmunkák s 
javítások a legjobbak mindazok között, amelyeket 
bárhol is láttunk. És a varos, amelynek ön első 
tisztviselője, joggal lehet azokra büszke. Én saj
nálom, hogy az utazó közönség, különösen amerikai 
honfitársaim nem ismerik jobban az önök gyönyörű 
városát s országát, minek oka, meggyőződésem 
szerint, csaknem égiszén abban rejlik, hogy az önök 
városa az utazó közönség figyelmét az abban 
levő látványosságokra föl nem hívja. Legyen 
szabad megjegyeznem, hogy azon szerénység, 
amelyből városuk a közfigyelmet magára nem 
bivja fel. annak csak kárára válik. Mi is csak 
vólotleuségből 'ütöttünk ahhoz a szerencséhez 
hogy ide ellátogassunk, ahol csak egy napot 
akartunk tölteni, s mégis közel egy hétig ma
radtunk s akkor is csak azért kellett elmeunünk, 
mert málhánkat Bécs en hagytak. De föltétlenül 
újra lógunk Budapcstro menni s barátainknak is 
ajánlani fogjuk e város meglátogatását. Story E. 
Franklin, Fila- ellia, Pennsylvania.

Tehát nem kell túlságosan szerénynek lenni, 
— mondja nz amerikai. — Nőm is szerénység 
ez kérem, egyéb. Tessék kitalálni, hogy mi.

—  F lo á u o  az oroszlán karmai között. Apatin* 
ból jelentik, hogy ott tegnap nagy veszedelembe ke
rült Zőka István pénzügyőri szemlész. A vásártéren 
ugyanis állatseregletet mutogatnak, amit a szemlész 
is megnézett. Nagyon megtetszett neki a him oroszlán 
s benyúlva a ketrecbe, elkezdte annak lábát simo
gatni. Ez a nyájaskodás annyira kihozta a sodrából 
az oroszlánt, hogy megkapta a finánc kezét, szétraar- 
cangolta és a keze fejét leharapta.

—  I g a z g a t ó i  ju b i le u m . Péter János, a fővárosi
II. korületi felső kereskedelmi iskola igazgatója ne
gyedszázad óta működik a tanari patyán. Tisztelői ég 
volt tanítványai ebből az alkalomból május 20-án, 
vasárnap délelőtt lél 11 órakor a budai vigadó nagy 
termében üdvözlő ünnepséget rendeznek, melyen 
részt vosz a lővarosi közélet több kitűnősége. A ren
dező bizottság elnöke líóíer J á n o s  középiskolai igaz
gató. Az ünnep napján esto nyolc órakor tarsas va
csora lesz a bului vigadó nagytermében.
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—  E g y h á z k e r ü l e t i  g y ű l é s .  A tiszántúli ev. ref. | 
egyházkerület ma dólolőtt kezdte meg Debrecenben ta
vaszi közgyűlését. Az egyházkerületek mogbizottai és 
gondnokai osaknem teljes számmnl megjelentek. A 
gyűlést Kiss Áron püspök imával nyitotta meg, mire 
felhívta a gyűlés figyelmét a protestáns egyház ba
jaira, különösen azokra, melyek az egyház társadalmi 
élet hanyatlását jelentik és melyek orvoslását köte
lességnek tart minden protestáns magyarra nézve. A 
bajokat főképpen a házasságkötéseknél nyilvánuló 
hitbeli közömbösségben, a felokezetnóiküliség és a 
bap'.izmus terjedésében látja. Erős hite, hogy ezek 
csak múló bajok. A püspök végre a felállítandó 
protestáns egyetemro célzott s azt hiszi, hogy az 
eszme nem halt meg, csak aluszik. Az éljenzéssel 
fogadott beszéd után Kiss Áron püspök üdvözölte 
a szatmár-egyházmegyei gondnokot, Antalt.
Az evangélikus egyház indítványa, az állami teológiai 
egyetem felállításának kérdése került ezután sor
rendre. Tisza Kálmán hosszú beszédben vitatja, 
hogyha majd sajat egyetemünk lesz, azt teunők ezzel 
tönkre, nem pártolja az ilyen egyetem eszméjét. Rö
vid vita után a közgyűlés ilyen értelemben határozott. 
Az eg-yházkerüle'. múlt évi számadásáról és a nyír
egyházi leányinternátus segélyezéséről szóló jelenté
sedet tudomásnl vették. A székesfehérvári Vörösmarty- 
ünnepóíyre Thaly Kálmánt küldték ki. Kiss Áron 
püspök jelentette ezután, hogy az apáca zárdában 
tanuló református leányok lelki nevelését illetőleg 
megkereste az egri érsekei és a szatmári katolikus 
püspököt. A szatmári püspök kijelentette, hogy re
formátus lelkészt a zárda falai közé vallástanitás 
céljából nem bocsájtbat be, do ügyelni fog, hogy a 
református leánynüvendékek felsőbb osztályba csak 
akkor bocsa hassanak, ha lelkészük előtt vizsgát tet
tek. A választ tudomásul vették.

— A rosté lyos m iatt. Effv Lux Ödön 
nevű huszárkapitány a Baumeister-féle vendéglő
ben ebédelt Nyíregyházán, az állomáshelyén. A 
pincér olyan rostélyost tálalt eléje, ami nem tet
szett neki, tehát mérgesen visszaküldte. A kony
hán a vendéglős felesége elé került a rostélyos, 
az asszony jól megnézte a visszaküldött ételada
got, de nem talált rajta semmi kifogásolni valót 
— s újra a vend g elé tálaltatta. A kapitány erro 
féktelen dühbe jött, összeszidta a pincért s szi
dalmakkal halmozta el a vendéglős feleségét is. 
A pincérek egy szót se szólották a gazdájuk
nak erről s az egész eset a legjobb utón volt 
arra felé, hogy feledésbe menjen, amikor két 
főhadnagy tudtára adta Baumeisternek az esetot. 
A vendéglős kérdőre vonta a pincéreket s rögtön 
fölkereste a századost a kávéházban. Izgatott szó
váltás következett közöttük, aminek az lett a 
vége, hogy a vendéglős arculütötto a tisztet. A 
kapitány kardot rántott, de csapásait egy szék
kel fölfogta Baumeister. Erre két tiszt vette 
kezébe a százados dolgát Provokálták a ven
déglőst, do az kijelentette, hogy akinek elégté
telre volt szüksógo, az ő — és ő már megsze
rezte magának a szatiszfakciót. Ezek után föl
jött Budapestre. Itt azonban meggondolta a dol
got s irt az ügyvédjének, hogy adja a százados 
segédeinek tudtára azt, hogy hajlandó fegyvere
sen is helytállani az inzultusért. Az ügyvéd el is 
.járt a megbízatásában, do akkor inár a hetvon- 
hetedik pyalogdandár bocsülotbirósága előtt volt 
az ügy, meg kellett várni, hogy az mit határoz. 
A bíróság fegyveres mérkőzés mellett döntött s 
most már a vendéglős részéről is két tiszt 
vette a kezébe a dolog elintézését. Hosszasan 
elhúzódtak a tárgyalások, mert a százados segé
dei minden fontosabb határozat előtt a becsiilet- 
birósághoz fordultak rendelkezésért s végre is 
erodménytelenck maradtak a tárgyalások. A szá
zados segédei sokkal súlyosabb föltételeket szab
tak meg a verekedéshez, mint a milyenekbe bele
egyezhettek volna a vendéglős szekundánsai. 
A tárgyalásokat beszüntették s a százados azzal 
köszöntő meg segédei fáradozását, hogy majd
úgy vesz magának elégtételt, ahogy tud.

—  Á l t a lá n o s  s z t r á j k  B e r l in b e n .  Az éjei a 
borlini közúti vasutiareasagnak háromezer alkalmazott<a 
gyűlést tartott, ameiyen elhatározták, hogy ha nem 
emelik fel a béreket, nem rövidítik meg a napi 
munkaidőt és nem rendezik nyugdíjintézetüket, akkor 
ők hétfőn megkezdik az általános sztrájkot,

—  B e j e lo n t o t t  ö n g y i lk o s s á g .  J W r  Imre 21 éve3 
szabólegény ma reggel eltűnt a tíz ént királyi-utca 6-*k 
szám alatt levő lakásáról. Levelet hagyott hátra, 
amelyben öngyilkosságáról beszél:

— Bevégezni akarom — Írja — pályafutá
som, mert U2y vélem, hogy részemro már csak 
a túlvilágon van h e ly . . .  Annyit szerotnék írni, 
de reszkető kezem nem engedi.

Az eltűnt középtermetű, arca hosszas, sápadt, 
szeme barna, haja gosztenyeszinü, bajusza szőke, sza- 
kaia nincs. A rendőrség keresi.

—  G y ilk o s  fa l.  Kyiregyhdzáről táviratozza tudó
sítónk: berkeszen a gróí Vay-féle kastély egyik fala 
ma beomlott. A fal maga alá temetett egy embert

— E gy halott, tizenegy sebesült és sok 
szennyes ruha. Az abruzzói hegyek egyik kis 
falujának, Pescocostanzanak polgárraestero elhatá
rozta, hogy nyugati civilizációt telepit be a falu
jába. Azzal kezdte reformjainak sorozatát, hogy 
kiadott egy rendeletet, aminek értelmében szigo
rúan tilos a szennyes ruhát a falu kutjánál ki
mosni. A nép persze fütyült a rendeletre s tovább 
is vígan szapultak az asszonyok a falu kútja 
mollott. A hatóság pedig följegyezte a rendelet 
ellenségeit s egy csomó birság következett. Azt 
pedig semmifeló se szoretik. Össze is állott 
tohát egy doputáció, amelynek az volt a föl
adata, hogy a polgármester úrral megtár
gyalja a kút dolgát, do ennek a munkája se 
igen ment simán. Mig benn tárgyaltak, künn 
az utcán, de különösen a bíró ablakai alatt 
nagy gomolyagban forrongott a nép s iszo
nyú zsivajjal követelte, hogy tüggeszszék föl 
vagy a polgármestert, vagy a tilalmat. Minden
felé az szokott erre elkövetkezni, ami Percoco- 
stanzában elkövetkezett. Carabinierek jöttek, osz
lásra szólították fel a publikumot, egy kicsit 
veszekedtek ők is, meg a tüntetők is s a carabi- 
niere — akárcsak a magyar zsandártól tanulta 
volna el — belelőtt a tömegbe. A sortüz után 
tizenegy sobesült maradt a polgármester ur háza 
előtt meg egy halott. S még mindig kétséges, 
hogy vaj ion szabad-e a sok véres, szennyes puhát 
a falu kutján kimosni. Az tudniillik a fontos.

—  A  b o e r o lt  k i s  katonába. A Bulyovszky-utcai 
reáliskola második osztályának egyik tanulója, Lövy 
Adolf Öt heto elment — mint levélben megírta — a 
boerokhoz. Két héttel ezelőtt Sümegen látták a 
tizenhárom éves fiút, azóta azonban nyoma veszett. 
A kétségbeesett szülök kérik a jó embereket, hogy 
a fiút, ha valahol meglátják, küldjék haza Lövy 
Bernáthoz Kagy-Mihályra, Szeretettel fogják otthon 
fogadni, bátran hazamehet a boerokat imádó iskolás
gyerek.

—  H a lá lo z á s .  Mint Popdról telegrafálják, 
gróf Esterházy Móric temetése ma délután ment 
végbe nagy diszszei és óriási részvét mellett. A holt
test tegnap reggel érkezett meg Pápára. A ravatalt 
az elhunyt kegyurasága alá tartozó plébánia templom 
szentélyében éllitották föl, körülötte Esterházy va
dászai s hajdúi, valamint a vármegyei huszárok és 
városi hajdúk álltak sorfalat. Délután 1 órakor elzár
ták a templomot s megkezdődött a küldöttségek fel
vonulása a részükre fenntartott helyekre. A család 
tagjain kívül az arisztokrácia szép számmal volt kép
viselve. Ott voltak a tatai és debreceni uradalom 
<sgzes tisztjei és erdészei, továbbá Veszprém vár
megye küld ittsége Eenyvessy Ferenc főispán veze
tése alatt. Délután két órakor kezdődött az egyházi 
szertartás, melyet Néger Ágoston veszprémi apátka
nonok celebrált a patronatusbeli plébánosok segéd- 
kezesével. Mikor a dalárda befejezte megható gyász- 
énekét, megindult a halottas kocsi Gannára, ahol az 
elhunytat a családi sírboltban örök nyugalomra he
lyezték.

—  A  T im e s  a  párisi magyar kiállításról. A
Times párisi levelezője lapjának a párisi világkiállítás 
magyar pavillonjában tett látogatásáról a többi közt 
a következőket ír ja :

Ma reggel meglátogattam Magyarország törté
nelmi kiállítását a kormánybiztos és a magyar Szép
művészeti Muzeum igazgatójának szives kalauzolása 
mellett. Eltekintve attól az általános érdektől, araeiy- 
lyel ez a k állítás miivészi szempontból bir, el vol
tam ragadtatva attól a filozófiai és politikai képtől, 
amelyet e kiállítás elém tárt. Ezúttal első alkalommal 
látja maga előtt a modern világ a független Magyar- 
országot a maga jellemző egyéniségében. Ez a kiál
lítás több a kuriozitásnál, ez éppenséggel neve
zetes jelentőségű. Az a Magyarország, amely ki
állításának modern részével kapcsolatban törté
nelmi kiállítást is szervez, do mutatja, hogy 
művészi uoveléso visszanyúl a múltba, bámulatos 
drágaságokkal, kristálypoharakkal, aranynyal átvert 
intulákkal és Cellini remekeiro emlékeztető drága
kövekkel vonja magúra n világ csodálkozását. Az 
árnyékvilágból támadt tol itt Magyarország és szilár
dan megáll a helyét, igazolandó a müveit világ előtt 
törekvéseinek jogosultságát. Nem szeretnék jövendő
mondásba bocsátkozni arról, hogy mi vár még Ma
gyarországra a jövőben es egyszerűen annak a tény
nek konstatalasara szorítkozom, hogy ezzel a kiállí
tással Magyarország magannk igazi születési bizo
nyítványt állított ki, bizonyítványt ama nagy királyság 
újjászületéséről, amelyre nomzodekekon at ráborította 
árnyékát Ausztria.

—  D ü h ö n g ő  e l i t é i t .  A bécsi esküdtszék előtt 
történt ma délben. Paisl Ferenc kereskedőt a tör
vényszék öt évi nohéz börtönre Ítélte s az cluök 
már az ítélet megokolását olvasta, az esküdtek pedig 
készültek hazafelé 8 csak arra vártak, hogy az elnök 
megadja az engedőimet a távozásra, midőn az elitéit 
kereskedő lelugrott a pádról, védőjének az asztaláról 
fölkapott két vaskos törvénykönyvet s odahajitotta 
az esküdtek emelvénye télé, azt k abálva az esküd
tekre :

— Gyilkosok 1
Alig tudtak lefogni az őrjöngő*. Az ügyész 

nyomban vadat emelt ellene a törvényszék megsér
tése miatt.

— Napfogyatkozás. Májna 21-én, hétfőn érde
kes csillagászati esemény lösz. Teljes napfogyatko
zást jósolnak erre a napra, amelynek azonban csak 
egy része látható Budapesten. Délután 1 óra 29 pora
kor kezdi az njhold eltakarni a nap korongját s a  
tel es sötétség 2 óra 30 perckor áll be. Esti 6 óra 52 
perckor ér véget azután az érdekes tünemény. A  
napfogyatkozás Észak és Közép-Arnerikában, az 
Atlanti óceán északi részén, az északi Jeges-tenge
ren, Kelet-Nyugat Afrikában, Európában és Nyugat- 
Ázsiában figyelhető meg. Budapesten az nj hold ko
rongja 4 óra 26 perckor érinti a napot és 6 óra 20 
perckor távozik róla kelet felé. Ezen a napon 7 óra 
43 perckor áldozik le a nap. — A mi a Hungária 
bolygót illeti, arról tudnivaló mindenekelőtt, hogy ez 
az egyetlen magyar égi test. 1898-ban fedezte föl 
Wolf Miksa asztronőmus és minthogy ugyanabban az 
esztendőben volt az asztronómusoknak kongresszu
suk Budapesten, hálából vagy kegyeletből Hungáriá
nak keresztelte el az nj aszteroidát. Ami aktuálissá 
teszi a „mi* bolygónkat, az a körülmény, hogy az 
idén ismét megjelent az ég boltján. Mar a pályáját is 
ismerik. Valamennyi aszteroida körforgási ideje kö
zül az övé a legrövidebb, 990 nap.

— A sötétség: hatalma. Lipcséből távira
tozzék, hogy a rendőrség erkölcsi okokból meg
tiltotta gróf Tolsztoj Leó darabjának, A sötétség 
hatalmának olőadását. Gróf Tolsztoj darabja egyiko 
atna szókimondó daraboknak, amelyek a meg
döbbentő igazságokkal hatnak s amelyeket a ber
lini Freio Bühno is csak matinén mert előadni. 
A2 orosz paraszt életének tragédiája ez s az 
iszákosság és bujálkodás bonno a drámai motí
vum. Németországban pedig jelenleg dühöng az 
erkölcs s talán az álerkölcsnek több áldozatot 
hoznak ott, mint az igazságnak. A sötétség ha
talmát különben egyik fővárosi színházunk is 
színre fogja hozni a jövő színházi szezonban.

—  A  b e j e l e n t ő  h i v a t a l  J u b ile u m a . A fővárosi 
államrendőrség bejelentő hivatala ma ünnepet ült. Ma 
busz éve, hogy a hivatalt megalapították s a sze
mélyzet felhasználta ezt az alkalmat, hogy szereteté- 
nek és ragaszkodásának kifejezést adjon Potóczky 
Pál rendőrfogalmazó iránt, aki már két évtizede 
trdemes munkása s most helyettes főnöke a hivatal
nak. Az ünnep ma délelőtt volt a  hivatalban. Benedek 
József rendőrségi napidijas üdvözlő beszédet mon
dott társai nevében a jubilánshoz, aztan díszes író
készletet s egy emlékiratot nyújtott át neki. Potóczky 
Pál mélyen meghatva köszönte meg az ovációt. A 
Két korona-szállóban este lakoma volt a bejelentő 
hivatal vezetői, Laszntr Gusztáv rendőrtanácsos és 
Potóczky Pál rendőrfogalmazó tiszteletére.

A bejelentő hivatalt 1880-ban alapították. Sze
mélyzete az első időben csak tizenöt emberből állt s 
főnöke Dóczi János volt. Helyisége a mostani Fiume- 
kávóház helyén volt. három évvei később pedig a 
Kalap-utca és a Zöldía-utca sarkán. Később dr. 
Farkas Lajos, a bűnügyi osztáiy mostani vezetője 
került a bejelentő hivatal élére, ó  is, valamint Orin- 
csay László rendőrtcnácsos kétizben volt a bejelentő 
hivatal lőnöke. A mikor a főkapitányság a Hatvani
utcából a Zrinyi-utcaba költözködött, a bejelentő hi
vatalt is oda helyezték át. 1892-ig a tragikus véget 
ért Majthényi Dezső rendőrtanacsos vezette az intéz
ményt, majd Lukács Emil rendőrkapitány a 1896 óta 
Laszntr Gusztáv rendőrtanácsos. A tizenöt főnyi sze
mélyzet a lóvaros lakosságának rohamos gyarapodá
sával szemben természetesen csakhamar elégtelen 
voit s ma már hét hivataltiszt és ötvennégy napidijas 
dolgozik a bejelentő hivatalban. A közönség 1898 
tavaszáig ingyen kapta az értesítést, do azóta tizenöt 
krajcárt kell fizetni minden tudakozódásért. Ez évi 
tízezer forintot jövedelmez a hivatalnak, a mit fej
lesztésére fordítanak. A hivatal ma mar igazán jó s 
tanulmány ozasara még a küllöldi hatóságok is szak
értőket küldenek ide.

—  A p á r i s i  s a k k t o r n a .  Párisból táviratozza 
tudósítónk : Holnap kezdődik a nemzetközi sak
kor versenye, amelyre ma sorsolták ki a részt
vevőket. A következő mesterek mérkőznek: Lasker, 
Miescs, Pilsbury, Showalter, Maróczy, Brody, Marco, 
Sohleohter, Tschigorin, Bum, Mason. Martiner, Mar
shall, Sterling, Janowski, Didier és Kosén.

—  A  K lo t l ld - S z e r e t e t h á z  titkai. Egypár lap a 
Klotild-Szeretethazról hosszabb cikkeket közöl, amely
ben azt ir ak, hogy ól agyar László, az intézet igaz
gatója öngyilkossági kísérletet kövotett el s az így 
támadt zü: zavarban nyolc növendék megszökött. 
Mindebből csak annyi tény, hogy Magyar László 
igazgató az intézet fizikai laboratoriumaban meg 
akart szagolni egy üveg sósavat és e közben ajka 
hozzáért az üveg szájához. Egészen jelentektelen kis 
égési sebet szenvedett és ma mar csak egy kis tapasz 
mutatja a ba:eset nyomát. Tegnap reggel pedig nyolo 
növendék elhagyta ugyan engedely nélkül az inté
zetet és ezert délután jelentést is tőitek a rendőrség
nél, azonban estére mindannyian visszatértek. A Zug- 
ligcti-ut közelében levő térségén lapúáztak.

— Elitéit antiszemita lap. Az Anti-Juif cimü 
párisi hetilapot, amely aegyvenJUf zsidó kereskedő 
ullen izgatott s boykottolásukraszóllitotta fel alakos
ságot. a törvényszék ma öÜÜ frank kártérítésre ítélte.
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—  A  K a lo m t ó  t i t k a .  Említettük, ho?v e bó 
11-én Ó-Budán az úgynevezett Malomtóban egv ú j
szülött osocsemÖ holttestét találták. A kis holttestet 
bevitték a temető halottasházába, ahol az orvosszak
értők ma délelőtt boncolták íől. A boncoló orvosok 
a kis holttest nyakán a csigolyákig hatoló, késsel 
ejtett sebet találtak, s  úgy minden valószínűség* sze
rint a lelketlen szülők megölték az ártatlan teremtést, 
azután dobták a vizbe, ahol az mintegy két hétig 
lehetett, amennyiben teljesen oszlásnak indult. A bon
colásról szóló iratokat áttették a rendőrséghez, amely 
erélyes nyomozást indított a gyilkosok kipubatolására.

(x )  NI n o  B en  p á r ja  a  N o r m a  p ip e r e  e s  e s é p l t ő -
a c e r e k n e k  ! Hölgyeknek nélkülözhetetlen 1 Meglepő 
hatas! Norma-arckenócs 1.20 kor. Norma-szappan 80 
flll., Norma-pouder (3 színben) 2 kor. Kapható Steiner 
Mihály városi gyógytárában Temesvár. Papnöveldo- 
tér 23. Főraktár Budapesten: József gyógy tára.

(x) Llnhart Vilmos lestő műtermében készülnek : 
Arcképek, szentsépek, gobelin-dekorációk, aquarell 
stb. festmények művészi kivitelben. Festett iénykó- 
pészeti bálterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

A gyöngelábu futó.
Egy estilapban ma a következőket olvassuk: 

„Gallotsik Sándor tudvalevőleg Magyarország legjobb 
futó a nagy távolságra és jelenleg is ő tartja a két 
és bárom angol mérföldes országos rekordot. A sport
körök bizonyára álmélkodva fogjáK tudomásul venni, 
hogy Gallot8ikot a most május hónapban tartott nló- 
állitáson katonai szolgálatra alkalmatlannak találták 
— gyönge lába miatt*

A gyöngelábu futónak ez az esete most már a 
sport világában is meghonosítja a magyar anekdota
kincsnek azt a fajtáját, amely a nagy embereknek 
kis dolgokban való ügyetlenségéről szól.

Hányszor olvashattunk például ilyeneket:

Goethe és unokahuga.
Kevesen tudják a nagy Goethéről azt az esetet, 

amelyet egy német folyóirat nyomán az alábbiakban 
közlünk. Goethéhez egy ízben ellátogatott kis unoka
buga. Látszott rajta, hogy valamit akar nagybátyjá
tól s valóban elő is rukkolt nemsokára kérésével:

— Arra kéruém nagybácsi — szólt a Faust 
szerzőjéhez — hogy Írjon nekem egy négysoros üd
vözletét papám nevenapjára . . .

— Szívesen, kicsikém, — felelt a Hermann éa 
Dorottya szerzője — s azonnal tollat fogott, hogy kis 
rokona kívánságának eleget tegyen. De bármennyire 
kínlódott is, nem tudott összehozni négy üdvözlő 
sort. Végre is nevetve csapta földhöz tollát s igy 
kiáltott fel:

— Faustot még csak meg tudtam csinálni va
lahogy, de ez a négy sor semmiképp se sikerül!

Persze erre a kaptára aztán könnyen megy a 
a többi is. Péluául:

1 .  A vezércikkiró, aki nem tud egy halálozási 
hirt megírni.

2. A hires építész, aki fia építőköveivel nem 
tud bánni.

3. A nagynevű szobrász, aki ceruzáját nem 
tudja csinosan megbegyezni.

4. A versenyló, amely nem válik be konflis
lónak.

4 . A világhírű feltaláló, aki iskolásfiu korában
megbukott a fizikából.

Stb.
Most ezekhez uj zsáner járul: az ország leg

jobb futója, akit kiszuperálnak, — mert gyönge
a lába.

A jövő század Magyar Anekdotakincsének szer
kesztői felhasználhatják a kiszuperált bajnok esetét.

FŐVAROS.
( • )  A  f ő v á r o s  k ö i g y t t l é s e .  A napirend előtt 

Rényi Dezső lőjegyző előterjesztette Kolozsvár város 
köriratát, amely a törvényhatóságok támogatásával, 
fiatal művészek segélyezésére szánt Munkácsy-ala- 
pitvány létesítését célozza. A köriratot kiadták a 
tanácsnak. Aztán a polgármester válaszolt Csillag 
Benő és Stipanies Elek interpelláoiójára, a budai köz
úti közlekedés javítását sürgetve. Figyelmet keltett 
Eulenberg Salamonnak az indítványa, hogy a kikö
tött félévi felmondás jogúval élve, a tanács haladék
talanul mondjon löl a hajtó és állatbélyegző te
endőkre szerződött pénzintézeteknek. A polgármes
ter megígérte, hogy a felmondás meg fog tör
ténni, annál is inkább, mert a vásárpénztari bi
zottság is ily értelemben nyilatkozott. A napi
rend során a tanács javaslatara 10.000 koronát sza
vasuk meg Munkácsy Mihály emlókszobrára. Meg
lehetősen izgatott szóváltáa folyt Kornai István ügyé

ben a polgármester és Heoht Ernő közt, aki védel
mére kelt a felfüggesztett és a fegyelmi választmány 
által dorgálásra ítélt számgyakornoknak. Kornai 
segélydijait ugyanis a polgármester csak a vissza
helyezés idejétől fogva folyósította és Kornai ez ellen 
a közgyűléshez felobbezett, kérve a felfüggesztés 
tartama alatt visszatartott fizetésének kiutalványozását. 
Becht Ernő bírálva a polgármesteri határozatot, hely
telennek mondotta eljárását, ami ellen a polgármester 
tiltakozott és védte a maga álláspontját. Megjegyezte 
o közben a polgármoster, hogy a szigorúságnak na
gyon is helye van a főváro3i tisztviselők között, 
mert. sajnos, a fegyelem nagyon hiányos s igen 
sok kívánnivalót hagy hátra. Vcgül kijelenti a tör
tént célzással szemben, hogy Ó, akkor, a midőn a 
törvény alkalmazásáról van szó. politikát nem ismer 
s politikai nézeteket, álláspontokat s célzatokat soha 
figyelembe nőm ve~z. (Elénk helyeslés.) A közgyűlés 
nagy többsége elfogadta a polgármester álláspont át 
s igy a föllebboz“st elutasította. Még utasították a 
tanácsot, hogy gondoskodjék a decemberi Vörös- 
marty-iinnepben való részvétel módozatairól Ó3 a 
koronázási alapítványból 1‘00—1500 koronát juttattak 
Weisz Dávid kereskedelmi alkalmazottnak és Schüller 
Zsigmond kereskedőnek.

S Z T N H Á Z ,  zene.
• •  M ia  m o g l ie  non h a  chio. Utolsóelőtti ven

dégjátékát tartotta mog ina esto Ermoto kovelli, a 
Vígszínházban. Egy kompániában irt francia bohózat
ban lépett föl. A darab címe: A feleségem nem sikkes. 
Írták: Bemard és Valabrégue. N dunk ezt a francia 
bohóságot még nem adták sehol, se a fővárosban, so 
a vidéken, pedig mulatságosabb és kevésbé erkölcs
telen, mint a magyar színpadok sok repertoár-darabja. 
Vagy taián azért tetszett olyan mulatságosnak, mert 
Novelli játszott benne és az egész olasz társukat 
is friss. gyorsan pergő, élvezetes ensemble-t 
adott? Novellit ma láttuk először modern bohó
zatban és tiszta vígjátéki szerepben. Lebonnard papa, 
Petrucchió és a Plautns fösvénye egészen más alakok, 
másfajta komikumot képviselnek, mint CAaponef, a 
francia nyárspolgár, a kisvárosi borkeres’-'edő. Az 
előbbi szerepek komikuma súlyos kaliberű, nagy 
költők keze nyomát viselik magukon, sőt Lebonnard 
szerepébe megrázó tragikomikum vegviil. Chaponot 
az első szerep, ahol élőjétől végig a könnyű, kedé
lyes hang dominál s ahol Novelli tisztán vígjátéki 
színészként áll előttünk. Chaponot szerepe minden 
bizonynyal hálás; mások is megnevettetnék benne a 
közönséget; de Novelli egyenesen elragadott min
denkit, ennyi kedély sugárzott ki belőle, annyi báj volt 
abban e bonhommiában, amivel Cnaponet pipát fölru
házta. Sztpefi József, a mi genialis színészünk volt ilyen l 
kedélyes ésbá osan pajkos a maga fénykorában. Ez asu- 1 
gárzó kedélyesség, az enyelgő humornak ez a meleg- j 
sége, ez az, ami Zacconi regiszteréből hiányzott a amit J 
eddig egyetlen kiváló olasz virtuóznál sem találtunk í 
meg. Novelli ma úgy játszott, mintha igazolni akarta ; 
volna azokat, akik azt állítják, hogy legkitűnőbb a 
vígjátéki szerepekben. Művészeiét nem vetjük alá 
banális osztályozásnak, de annyi bizonyos, hogy 
komikumával föltétlenül uralkodik még azokon is 
akik kételkedni mernek benne, amikor uj és eredeti 
csapáson halad a tragé ’ia mezején s akik bevallják, 
hogy egy-egy tragikus alakban nem ad nekik teljes 
illúziót. Ha megvonjuk a mérleget, t dán oda konklu- 
dálbatunk, hogy Novelli jellemző ere o, roppant 
tudása és gazdag egyénisége egyformán nagy dol
gokat alkot a szomorú és vig zsánerben; hogy vál
tozatosságban felülmúlja minden vetólytársát; hogy 
kedélyessége igéző; és hogy erről a grandiózus 
palettáról csak két jelentékeny szin hiányzik: a /c«- 
ségesnek és a heroikusnak a színei. Hogy visszatérjünk 
a mai estére: a közönség egy teljesen ismeretlen 
darabra jött el és mégis úgy nevetett, úgy mulatott 
mindenki, mintha csupa olaszokból állott volna a 
Vígszínház mai közönsége. A darab bolond cselek- 
vénye nem érdemes az elmondásra. Egy jól ne
velt, fiatal asszonykáról van szó, akit zajos múltú 
férje elhanyagol, mert nincs benne sikk s aki 
ebből a tudományból egy párisi kokottól vesz leckét, 
hogy 6 is hóditó lehessen. A fér; Bougivalban ran- 
dovut ád a tokodnak, oda megy a fiatal asszony is, 
meg Chaponet papa is. Cbaponet berúg a vendéglő
ben, ndvaiol a saját leányának és egész soreg bo
londság után általános békével végződik a drrab. De 
nem is Valabregue bohózatán kaoagolt a közönség, 
hanem a Novelli játékán. Ennek a játéknak az volt a 
koronája, amikor Novelli a mámoros borkereskedőt 
mutatta be. Mulatságosabban, élethiveblen és több 
művészi mérséklettel a részeg embert még senkisem 
játszotta nálunk ej

** Népszínmű a Vígszínházban A Fi?- 
színház igazgatósága, mint biztos forrásból értő- 
suliink, n jövő évadban szintén bosorozza a nép
színművöt műsorába. Ha nem is a népszínművet, 
mint műfajt általában, do ogy bizonyos népszín
művet, a Peleskei nótáriust. A Vígszínház igazga
tósága a darabot Jászai Mari kérésére adatja 
elő, aki a Peleskei nótárhtsXmn. a Tóti Dorka sze
repét fogja eljátszani. A Viaszán kiírnak ez a nép- 
szinmü-ostéjo kétségtelenül ogyiko lesz a legérde
kesebb színházi estéknek. Jászai Mari különben, 
mint már említést is tettünk róla, a Magdolna 
ciraszorepót is el fogja játszani a ATéps«wAáz,nak, 
A nagy művésznőnek ez a fellépése szintén a 
jövő évadnak lesz egyik érdekessége.

•• Népszínház. A Népszínházban ma esto o’yan 
dobut volt, amely nem minden érdekesség nélkül 
való: Fedák Sári kisasszony, a pozsonyi színház 
szubrelt-primadonnája lépett fel vendégképpen sJToledad 
operett címszerepében. A fiatal vendégmüvosznő, — 
ezt mindjárt előre bocsáthatjuk — tehetség, akiről 
érdemes beszélni s aki hamar észrevóteti az ember
rel, hogy valaki a színpadon. Valaki, akinek a közép- 
szerűség mértékét meghaladó kvalitásai vannak. 
Ezek a kvalitások bírnak arra bennünket, hogy 
komolyabban foglakozzunk Fedák kisasszony debut- 
jóvol. Hirtolenében nem tudnók jobban jelle
mezni a kisasszonyt, mint egy — turf-bason- 
lattal. A gyepen találkozunk néha Dapján olyan 
kóiévos csikókkal, amelyekből hozzáértő turf-emberek, 
mindjárt első galopjuk után, Derby-cracket jósol
nak. Fedák kisasszonyt, a mai debntje ntán, ilyen 
színpadi cracknek tartjuk. A hasonlat, amelyet hasz
náltunk. talán erős egy kicsikét, — de nemcsak azért 
tolakodott a toliunk hegyére mert épen benne va
gyunk a turf-óvadban, hanem különösen azért, 
mórt a pozsonyi szubrett egyéniségének, hogy 
úgy mondjuk, a féktelensége kényszerűéit rá ben
nünket. Fedák kisasszony ma még legtávolabb
ról sem ismeri az operett-színpadnak művészileg ki- 
pécézetí határait; féktelensége ragadja előre, min
dig csak előre a cél felé, amelyet maga előtt lát s 
ennek a célnak csak egv neve van : tefczeni! Tetszeni 
minden áron! S ebben a törekvésében felhasznál 
művészileg megengedettet és meg nem ongedettet 
egyaránt. Alig tudja még, hogy mi és mennyi szabad 
a színpadon, mi és mennyi nem. Alig láttunk még 
sz;npadon karrierjének neki induló kezdőt, aki
nek a játéka annyira egyenetlen volna: hol 
meglepően zseniális, hol meg teljesen üres; hol 
csupa báj és graciozitás, hol bántóan szögle
tes; hol csupa finomság és elegancia, hol pedig 
megdöbbentően léha és durva. Mindezek a vonások 
kaloidoszkopszerüleg váltakoznak ennek a „szinpadi- 
craok*-nek egyéniségében. Áttérve a kvalitásaira, 
Fedák kisasszonynak színpadi termete olyan, hogy 
növé3 és ruganyosság dolgában párját ritkítja. Ehhez 
képest, természetesen első sorban a tánca és & női 
testnek az a ritmikája az erőssége, amelynek két
ségtelenül fontos szerepe van az operettbon; tempe
ramentuma is a legkiválóbb szubrett-’emperamentu- 
mok közül való, s már megmondtuk róla, hogy 
művészileg fékezni nem képes. Leggyöngébb a 
mi „crack’-ünk hang dolgában: alsó hangjai
nak van valamicske kellemesen csengő érce, de 
felső hangja erősen fátyolozott. Sok minden mon
dani valónk lenne még a Népszínház mai fiatal ven- 
dégmQvésznőjéről, do minthogy e hét folyamán még 
szerencsénk lesz hozzá egy másik illusztris szerep
ben, a Baba címszerepében, mai első debutje után 
elegendőnek tartjuk, ha erről a magyar operett-sziu- 
pad jövője szempontjából érdekes tehetségről, igy 
atalánosságban, megmondtuk a véleményünket. Erről 
az első dobutről még csak annyit, hogy hangos lel
kesedéssel tömjéneztek neki, különösen a felsőbb 
régiókból, a honnét sokszor kellemetlenül tette ma
gát észrevehetővé egy túlbuzgó klakk. Olyan tehetség
nek pedig, mint a milyen Fedák kisasszony, nincs 
szüksége kiakkra. Reméljük, hogy a Baba előadásán 
tisztán lógjuk megfigyelhetni azt a hatast, amelyet 
ez az érdekes fiatal vendégmüvésznó magara a kö
zönségre gyakorol.

Hogy az előadásról magáról is megemlékezzünk: 
Blaha Sárika második felvonásbeli, csinosan énekelt 
kis kupióját megismételtették és kápolnai Juliska, 
miut min lig. ma is ügyes volt Mélie szerepében.

Betétképpen Fedák kisasszony nagy hatással, 
egy pompás kupiét énekelt a G'«wm»áereáíiírő/, amely
nek öltetes szövegét Meikl Adolf, zenéjét Husika 
Jenő irta. ( J / — í .)

• •  E l  P á r iá b a  I ( 2  Magyar Színház bemutató-elő
adása.) A Magyar Színház ma előadta a maga nyári 
darabját. Az El P árubal című bohózat — zenével, 
tánccal hat képben: írták Makai Emil és Heltai Jenő 
— a kánikula nívóján szemlélteti Osztopán Valér 
gyógyszerésznek a családjával együtt átélt párisi ka
landjait. Mulatni lehet a jámbor vidékiekeu. A szia-
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pádon a párisi kiállítás néhány szép képe látható s 
a színház sok ré?i kosztümje és muzsikája élvezhető. 
Sziklai, Boros, Füredi, Láng Etel, Margó, Goraba- 
szösl és Varga Anna a szerzőkből együtt tapsokat 
kapott. (H—s .)
I •• Bróöy Sándor az Urániában. Ma este Bródy 
Sándor vagy egy óra hoszszat csevegett a „nagysá
gos Nemzetiről*, a .tekintetes Népszínházról* és a 
.tisztelt című Vígszínházról*. Azzal kezdette, hogy 
másodszor gyengébbnek érzi magát, mint először. 
Súlyosabb azért a helyzete — úgymond — mert 
nemosak nagyközönség néz vele farkasszemet, de 
egyúttal egy barátságos képet is lát maga előtt, a 
legnagyobb magyar csevegőnek, Mikszáth Kálmánnak 
az arcát. Bizony szívesen helyet cserélne vele . . . 
Dóséról, majd az operettről beszélt ezután. Ki a leg
nagyobb magyar operett-színész ? Az, aki soha 
sora játszik operettet: Konti József. Konti élet
filozófiáját nagy derültség közt fejtegette, aztán rátért 
a magyar színészet öregeire. Nem az asszonyok a 
Ijghinbbak nálunk, hanem Nádav és Újházi. Nádayt 
mint íőkávéházazót leple:. ; le, bár délelőtt próbája 
vau, mégis négy óra feló azt mondja a kávéházban: 
—  „ A z  már i ura járja, hogy mindig ebben a kávé
házban virradunk, monjünk egy másikba . . .  1* Foly
tonos derültség között csevegett még Bródy Novelli- 
rői, Küry Kláráról és előadása után sokszor hívták a 
lámpák elé.

•*  H a n g v e r a a n y  a P a r k - K lu b b a n . A  városli
geti Park-Klubban gróf Eszterházy Minályné és gróf 
Szapáry Pál aítai a tüdőbetegek szanatóriuma javara 
rendezendő hangverseny pénteken lesz. A hölsyek 
estélytoilottbcn jelennek meg. Feljárat a Park-Klub 
pálma-utcai resti büféjéből. A hangversonv iránt, mar 
jótékony célja miatt is nagy az érdeklődés. Jegyek 
Rózsavölgyi és Társa zencmiiKereskedósébeu, tovaobá 
a Park-Klub tiikáránál (délután 4—7 óráig) és a 
Szjnatcrium Egyesület hölgybizottsági tagjainál kap
hatók. Egyben megemlítjük, hogy a Szanatórium 
Egyesület epilő-bizottsága Mülltr Kálmán elnöklete 
alatt tegnap foglalkozott az építkezés terveivol, ame
lyeket Czigler Győző műegyetemi tanár mutatott be.

••  K ié  a  k ú t és  a  v a d m a o sk a  ? Olyau kérdés 
ez, amelyből ki fognak alakulni a nyári Szulamit- 
a ff érek, pedig alig simultak még el a téliek. És va
lamiképpen a tóiiok melegágya a Kisfaludy-Színház 
volt, azonképpen a nyáriaké is Ó-Budának ez a kies 
múzsatemploma. íme, a reménybeli átférek . .  .

Három szerző.
Holnap este megjelen a Kisfalndy-Szinházban 

egy darab, ame.y Szalámit kisasszony sorsán csufo- 
lódik: A kút és a vadmacska. A Szolamit-paródia szer
zőiről a szinlap a következőképp emlékszik meg:

A kú t ég a vadm acska. 
(Szulamit-paródia)

Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta: MIKLÓS IMRE. Az 
énekezővegekot és a couplekat irta : KÖVESSY ALBERT. 
Zenéjét részben irta, részben összeállította : VARAD1 

ALADÁR.

Másik három szerző.
A kút és a vadmacskdn&k azonban még van há

rom szerzője. Róluk a Felsőmagyarorzág cimü kassai 
lap többek között ezt mondja:

Arra szárait Kövessy, hogy mivel a Szulamith is 
a Klsfalndy-szinházból került diadalmas kőrútjára, a 
Szulamith paródiája A kút és vadmacska is ugyanazt a 
körutat fogja megtenni as ország minden színházában. 
A kassai közönséget a darab sorsa annyival inkább ér
dekeltied, mert A fcuí ts vadmacska cimü paródiát három 
kassai újságíró ember, szerkesztőségünk tagjai: Miklós 
Gyula, dr. Mitzger Imre és  Lengyel Menyhért írták. 
Holnap csütörtökön este less a  darab bemutató elő
adása a Kisfaludy színházban.

A kérdések kérdése.
A  kérdések kérdése pedig ezek után az, hogy 

tnlajdonképpen kié ia a kút meg a vadmacska? 
Kövessy ezinlapja is más három nevet mond, meg a 
kassai újság is. Ou, mennyi affér lesz ebből . . .  A 
csatározások terepe Kassa és Óbuda.

• •  No vei 11 buosufalUpéae. Novelli Ermete, a 
nagy olasz színművész holnap, csütörtökön lép fel 
ntóljára a Ft^sztaAdtban. A velencei kalmár Shylock 
szerepében bacsazik a budapesti közönségtől, amely 
szerepében legnagyobb sikerét aratta a amelyet sok 
oldalról nyilvánult óhajtásra ismétel meg. Novelli 
buesuelőadasára a Vígszínház mérsékelte a helyárakat.

** A  S z é p  H e lé n a  J u b i le u m a . Holnap, csütörtö
kön lesz a Népszínházban a Szép Heléna mostani, 
harmadik renrizenek 26-ik előadasa, teljesen az elsó 
clŐAdás személyzetével. Küry Klára Helénája mellett 
Pária szerepét Gábor József, Crestest Bojár Teruska 
játssza. A többi szereplő, mint az eddigi előadáso
kon állandóan, Németh J ó z s e f ,  Tollagi Adolf, Kovács 
Mihály, Kiss Mihály, Újvári Károly, Szerdahelyi Ferenc.

•• Vizsgálati hangverseny. Az Országos Zene- 
akadémia ma tartotta maso ük vizsgálati hangverse
nyét. Bach Cantatéját az ének- és zenekar egybevágó, 
finoman árnyalt előadásban mutatta be Koessler tanár 
vezetóso mellett. Mozart zongoranégyesében Durwo

Hona vált ki diskrét játékával. Az iskola egyik leg
kiválóbb tehetsége Révfíy Gizella, nki Liszt Próféta 
ábrándját bravúrral adta elő. Jlévffy Románka Lakmé- 
ból énekelt egy magánd&lt csengő hangon, F»’M  
Róza, TFote&y Emília, Gál Virginia, Grünhul Anna, 
Sztpeü Dezső működtek még közre. A hangversenyen 
díszes közönség volt jolon.

••  A r t i s ta ’-: ünnepségre. A Budapesti Artista 
Egyesület zászlószentelési ünnepélyének fénypontja 
hz ünnepi hangverseny lesz, amely a Somossy-mulntó- 
bán 20-i’ án este 9 órakor lesz. Több, a lóvárosi szín
házak kötolékébo taríozó elsőrangú művésznő és 
művész fog a hangversenyen közreműködni. Az 
estén színre kerül egy operett is, amelynek főszere
peit Komáromy Mariska és Sziklai Kornél játszszák. 
Az előadás prolöggal kezdődik, molyét a Vígszínház 
jeles művésze Hegedűs Gyula irt és ad elő. A milánói 
Scnla-szinház prima-hallerinája é’oro kisasszony Holzer 
ballottmesterrel pás de doux-t táncol. Hatásos szám
nak Ígérkezik Szilágyi Arabella operaénekesnő és 
Gycnqyi Izsó fellépte. Az Opera éne .karával erÓsiteit 
dalegyesület több karéneket ad elő. Jegyek, amelyek 
a hangversenyre és az azt követő elite-balra is érvé
nyesek, a dohánytőzsdékben és a Somossy-mulatóban 
kaphatók.

** A Eabi. Holnapután, pénteken lép föl má
sodszor a Népszínházban Fedák Síri, a pozsonyi 
színház primmadonnája Alézia szerepében. Lance'.ot 
szerepét, mint mindig, Hegyi Aranka, Hilariusnét pe
dig Krecsányi Sarolta játszsza. A többi főbb szereplő: 
Vidor, Németh József. £o?ymest, Tollagi, Horváth Vince, 
Újvári.

** G y e n n e k h a n g v e r s e n y  a  T e le fo n  H ír m o n d ó 
b a n . A Telefon Hírmondó jeeMÓ/d0»/ertMcfcu/«á<7;a a csütörtöki 
gyorm ekhangversony alakjában ma délután is mint rende
sen 5 órakor jelenik meg. illetve veszi kezdetét. Lesz ci
gánym uzsika, ónok, zongora, mese meg sok minden, hogy 
kellem es órát szerezzen Z örgő  bácsi a  kis előfizetőknek. A 
gyerm ekek szórakoztatására rondozendő o hangversenyen 
közrem űködnek: Leopold, Franoiska é s  Vidor Laura úrnők, 
Latábár Kálmán, a  Nemzeti Szinhóz és Strófa  Árpád, az 
Operaház tagjai, és lló cz  Laci zenekarával. — Esto a 
Telefon H írmondó a M agyar Kir. Oporabázban színre kerülő 
Carrasn opera előadását hozza. Az Operaház előadásának köz
vetítése u ’án érdekes hírsorozat olvasása következik, majd 
fölváltva 1J óráig katona- és cigányzono lesz hallható a 
Hírm ondó kagylóin keresztül.

Az uj kurzus.
— A Nemzeti Színház dolgairól. —

B udapest, május 16.

Amikor Beöthy László, a Nemzeti Színház fiatal 
igazgatója elfoglalta helyét, kijeientette, hogy nem 
mond programmbeszédet, mert irányzata és tervei 
eléggé fognak kitűnni cselekedeteiből. Nagyon ter
mészetes volt tehát, hogy a közvélemény, amely a 
múlt hagyományainak kedvéért még mindig érdeklő
dik a Nemzett Színház iránt, feszült kíváncsisággal 
várta, hogy merre főié fog tartani a Nemzeti Színház- 
b n az uj kurzus.

Azóta két hét múlt cl. És ez alatt a rövid idő 
alatt éppen elegendő lörtént, hogy beláthassuk, minő 
méltatlan, művészieden és lrivoi zisztéma fenyegeti 
a Nemzeti Színházat.

Ez alatt a rövid két hét alatt éppen kétszer tudta 
foglalkoztatni a sajtó a müintézet fiatal igazgatója.

Először is a famózus Nóra-előndással.
Kommünikék és kommünikék hirdették, hogy 

Ibsen darabját „uj befejezéssel* fogják előadni. Erről oz 
uj befejezéstől, amely tudvalevőleg abban áll, hogy 
Nóra otthon marad, több cikket irtik a lapok, mint 
a hány sorból az „uj befejezés* áll. Beöthy László
nak erről a reformjáról ritka egyhangúsággal mon
dott itélotot a kritika. Ibsen, aki több, mint húsz év 
előtt, amikor Kopenhágán és Stockholmon kívül nem 
engedtek szóhoz jutni, á tata is helytelenített enged
ményképpen osak azért változtatott a darab végén, 
hogy egy északcémet impresszárió segedelmével a 
német színpadra jusson — és aki ezért úgy vezekel, 
hogy soha többó müv »szi dologban koncessziót 
nem tett, — nem érdemelte meg a Nemzeti 
Színháztól, hogy rossz izii reklám kedvéért eddigolé 
megfelelő alakban adott müvét eltorzítsák. De még 
kovósbó érdemelte meg a magyar publikum, hogy 
neki az ilyesmit aztán, mint „uj befejezést* adják be. 
Ám csalogassa a közönséget a vásári bódékba az 
ilyen természetű roklám, de a Nemzeti Színház, a leg
első müintézet, amely eszmék ápolására vau hivatva, 
nem lehet élelmes furlang állal fenntartott üzleti válla
lat. A Nóra előadás volt a Beőthy-regiuie első helá
nok a szenzációja.

Ugyancsak nagyhangzásu művészi jelszavakkal 
veszi igénybe tognap óta a publicitást a régimé má
sodik hetének reformja: úgy látszik, bo van osztva a 
mnnka. Beöthy László terjedelmes memorandumot 
dolgozott ki és adott át gróf Kegltvich István inten
dánsnak „a népszínműnek a Nemzeti Színházba való 
visszahonositása tárgyában* — és végül arra kéri az 
intendánst, hogy a Népszínház műsorából azokat a 
népszínművöket, amelyeket & Nemzeti Színház huszonöt 
évvol ezelőtt átengedett, visszaállíthassa a műsorba.

Az a cél vezeti az igazgatóságot, — mondta 
ma Beöthy László egy újságírónak, — hogy a nép
színművet, amennyire lehot föllenditse és hogy rá
bírja a magyar színpadi írókat, tekintsék társadalmi 
agaknak a magyar parasztot is. (! ?)

Íme oz a hangzatos, üres frázis, szomorúan 
jellemzi az uj kurzust. Nincs ebben az országban 
ember, nki hihetne ennek a szándéknak a komolysá
gában. Azt a műfajt, amelyet mi népszínműnek 
nevezünk, nem lendítheti föl a Nemzeti Színházat, 
mert erre semmiféle alkalmas embere, se esz
köze, se ereie nincsen, — amennyire pedig lehet, 
úgyis már bent van a műsorában a népszínmű. 
A cigány, A sztrájk állandóan rajta volt a Nem-y 
zeti Színház műsorán Paulny Ede idejében, Újházi 
mgy sikereket aratott ezekben a darabokban. Hát 
rom kell kezdeményezni semmit. És ha mostan 
c’ ’-n-a applombbal hirdetnek és ígérnek olyasmit, 
o ihől, ami jó, már megvan, a másrészo pedig nem 

chetséges, ismét olyan reklámmal élnek, amely 
csak az üzletvi.’ág vásári alfajában számíthat el
nézésre.

—  A  Népszínház — mondja továbbá Beöthy 
László — ezentúl is is adhatja a visszakért darabokat, 
ha erre esetről-esetre kikéri az intendáns engedélyét.

Ez a mondat mutatja, hogy miért tetszik ez a 
kis játék az intendánsnak, akinek szenvedélye, hogy 
tőle „osetröl-esetre kérjenek engedélyt". Nos, a Nép
színház semmit se fog kérni uz intendánstól, és az 
egész reformnak csak Szigligeti örökösei fogják kárát 
vallani.

Mindezek ufán pedig van egy szavunk Beöthy 
Lászlóhoz, r.kinek programmja cselekedeteitől immá
ron kezd kibontakozni.

Abban az állásban, ahová 6 — amint azt a 
A'emreft Színház hivatalos szónoka beigtatásánál 
mondta, — születése és neveltetése révén jutott, nem 
fogja megtarthatni az amerikai impresszióra valló 
élelmesség, csak a komoly munka és az alapos 
tudás. Apró fogások, a semminek akként való cso
portosítása, hogy valaminek lássék, kidobott jelsza
vak, amelyek vasári reklámot takarnak, kellemetlen 
ügyesség és a bulevard-szinházba való élelmesség 
nem való arra a helyre, amelyet elfoglal — és nem 
méltó ahhoz a tehetséghez, amelyet benne sejtünk.

A Magyar >zinháx igazgatójából lehetett a 
Neswe/t Színház ig a z g a tó ja .

D e  a zért a  Nemzeti Színház nem Magyar Színház. 
Legalább ogyelőre nem.

X .

Az én elsikkasztott darabom.
— Szerző a darabjáról. —

B u d a p e s t ,  m á ju s  16-

Vannak mindenkinek ábrándjai, a melyeket 
féltve rejt el szive mélyén. Jön azután valami szeszé
lyes véletlen avagy emberi kajánság, amely lerántja 
a leplet az óvatosan őrzött titokról, a mi alattomban 
ápolt reménységünkről, bohó ábrándunkról, — és ott 
.- llunk a világ elótt, amely a maga teljes meztelen
ségében látja magányunk misztériumát.

így sült ki rólam is, hogy — titkos drámairó va
gyok. Úgy szégyelem magamat. Ne nézzenek rám, 
kérem.

Mentségemül elmondva, miképpen történt meg 
a dolog, — mert én nem vagyok oka semminek.

Mindenekelőtt azonban most már bevallom nyíl
tan, hogy a titkos drámaírók üldözött szektájához 
tartozom és hogy már évek óta, valahányszor mint 
színész a lámpák előtt megköszöntem az elnéző kö
zönség tapsait, fölvillant elmémben a büszke gondolat:

— Tapsoluak még nekem, mint szerzőnek is 1
Éveken át Íródeákja voltam a néhai nagy Csiky 

Gergelynek és nem egy pályaművét én tisztáztam le, 
amely azután az Akadémia aranyaihoz jutott. Némi 
túlzással tehát azt is mondhatnom, hogy Írásomért 
már adtak aranyat is, sőt nagyobb túlzással akár azt 
is, hogy Írásomat „pálvakoszoruzták*. Oh, mit nem 
érzett a gyerekember, amikor a mester munkáit má
solta?! Akkor kezdődött a bűbájos ábránd, hosszú 
éveken át titkos, de most már leleplezett lakója szi
vemnek : Próbálok majd én is drámát írni t

A premiereken különös érdeklődéssel figyelem 
meg a szerzőket. Csiky Gergely többnyire az első 
kulissza mögül figyelte meg hosszú kabátjában a 
darab hatását és kissé izgatottan simogatta a sza
káját, miután visszatért a kulisszák mögé a tapsoló 
közönség színe elől. Herczeg Ferenc nagyon nyugodt 
szerző és angol flegmával tér ki a lámpaláz izgalmai 
elől. Csak egy magyar szerzőnk van, aki flegma dol
gában még Herczeg Ferencen is túltesz: Murai Károly, 
aki még csak el se jön a szinházba premierjének 
estéjén, nyugodtau vacsorázik otthon és a referádát 
a sikerről minden kíváncsiság nélkül hallgatja.

Van aztán egy szerző-tipus. amely nem is oiyaa
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ritka. Az ilyen gyönyörű szépen jelenik meg három
negyed hétkor n színházban, frakkba mintha rá volna 
öntve, gomblyukában fehér szegtii. Mialatt az első 
felvonás megy, mindenütt ott van, — ragyog és bol
dog. Az első felvonás után még megjelenhetik a kö
zönség előtt, — de a második felvonás már határo
zottan megbukik. A szerző szétmállik. Oszladozik. 
Eltünedez. Elillan. Nincs. — Istenem, minő szerző 
lesz majd egykor belőlem?! — kérdeztem akárhány
szor szivszorongva magamban.

Most már félig-meddig az volnék. De hát jól 
mondja a példaszó, hogy a baj ritkán jár magában, 
íme oda jutottam, hogy fel kellett csapnom dráma
írónak, keresztül fogon szenvedni a premiér izgal
mait, sőt óvatosságból már előre is fogadtam barátaira 
gratulációját, most még nyilatkoznom is kell a dara
bom születése, élete . . .  és a többiről.

Nos hát az én holnsp színre kerülő müvecs- 
kémnek kalandos múltja van. Akkor Írtam még, 
mikor szivem tele volt napsugárral, verőfénynyel, 
arcomon rózsás pir égett, lekigyózó fürteim pedig 
szemöldökeimmel kacérkodtak. Hál* istennek mind
ezekből most már csak a pirből van meg valami a 
maga teljes épségében, a hajfürtök meg éppen nem 
alkalmatlankodnak többé . . .  Szóval fiatal, bohó vol
tam és titokban már színdarabokat gyártottam.

Ott pihentek zsenge csemetéim Íróasztalom fiók
jában, amíg egy szép napon a szemfüles Horváth 
Zoltán kollégám, az igazi amerikai direktor vidám 
poharazás közben kicsalta titkomat s eltüntette Író
asztalom fiókjában szendergő drámáimat. Ezek közül 
válaeztott ki egy vidám apróságot növendékei szá
mára vizsgaelőadásul, amely az ő gondos és lelkiisme
retes betanítása mellett fog színre kerülni holnap este.

Ha kis müvemmel néhány kellemes percet fo
gunk szerezni annak az áldott, lelkes közönségnek, 
amely elmegy a vizsgaolŐ3dásra, az első sorban a 
buzgó tanár és szorgalmas növendékek érdeme. Ne
kem a holnapi est mindenesetre tanulságos lesz, 
mert ez élőszóból több okulást szerezhet a kezdő 
drámairó, mintha munkáját akár százszor a legna
gyobb figyelemmel olvasná el.

Ezért tartozom talán még hálával is Horváth 
Zoltánnak, a miért drámámat elsikkasztotta.

D ezső József.

12 Budapesti csütörtök

TUDOMÁNY. IRODALOM.
O A Magyar Néprajzi Társaság ma délután 

őt órakor felolvasó ülést tartott az Akadémia I. eme
leti üléstermében. Az ülésen Szalay Imre, a Nemzeti 
Mnzeum igazgatója elnökölt, aki most tért vissza 
Párisból. Megnyitó beszédében a magyar néprajzi 
tudomány három uinbb eseményére hivta fel az ér
deklődők figyelmét. Az első a párisi nemzetközi 
kiállítás magyar osztályának néprajzi kiállítása. A 
második a társasa? keleti szakosztályának meg
alakítása és folyóiratának, a Keleti Szemlének 
megjelenése volt. E folyóirat az nral-altaji nép
család etnográfiájának lesz egy eddig nélkülö
zött nemzetközi orgánuma. Megjelenését a kül
föld minden előkelőbb szakembere nagy örömmel 
fogadta. A harmadik esemény Zichy Jenő expedíció
jának nagy irodalmi müve. A megnyitó után Napy 
Géza ismertette a gróf Zt'cáy Jenő Ill-ik ázsiai utjá
nak eredményeként megjelent első két kötetet, el
ismeréssel adózva az áldozatkész főumak és Jdnád 
János müvének. Gróf Zichy J*nő megköszönte a fel
olvasónak a bemutatást s a mii ismertetését. Azután 
dr. Sebestyén Gyula főtitkár terjesztette elő a húsvéti 
határkerülő és didergő népszokások gyűjtéseinek 
eredményeit.

EGYESÜLETEK.
(Női tis z tv ise lő k  n yugd ija .) A Női Tisztviselők 

Országos Egyesületéből mozgalom indult ki, hogy nők 
is tag;ai lehessenek a magántisztviselők nyugdijogye- 
fiületének. Ezen dicséretes törekvésnek értesüléseink 
szerint meglesz a kívánt eredménye, minthogy sem 
elvi, sem teknikai nehézségek nem állanak ez igaz
ságos ügy útjában. Mindenesetre figyelemre méltó, 
hogy a nők, kiü aránylag oly rövid idejo szerepei
nek nálunk, mint magántisztviselők, több érzékkel 
vannak jövőjük biztosítása iránt, mint sok férfitiszt
viselő, kik meg mindig közömbösek ezzel a nagylon- 
tosságu és igazán humánus intézménynyol szemben.

TÖRVÉNYSZÉK.
gS Az lka katasztrófája A Forempocher Ro- 

mano, az elsülyedt lka gőzös kapitányának büu- 
pörében folyó tárgyaláson tegnap Barbieri tengeré
szeti hatósági gépészt ha lgatta ki a bíróság, aki 
határozottan állítja, hogy a hajógépet e/őre igazítva 
találta. Azután fölolvasták a tizenhárom megtalált 
áldozat boncolásáról fölvett jegyzőkönyvet. A bizo
nyítási tárgyalás befejeztével Fésűs ügyész egy órás

Tídbesiédóben fenntartotta a vádat. Utána Barosies 
védő beszélt. ítélethozatalra holnap kerül a sor.

§§ K it  tu d  f e l h o z n i ?  Oitrtmj Ádám Jánost avval 
vádolják, hogy a kocsilőcsosol úgy fojbovúgta kenyeres paj
tását, hogy azt hot hétig gyógyították a doktorok.

— Hát Citrony Ádám — kérdi az elnök — tnd-o 
valamit /Wáo«wi a védelmére?

Hogy felhozni ? Követem, nem értem, mit tetszik 

gondolni ?
— Nem ? Hát hogy mit tud felhozni a védelmére, azt 

kérdem.
— A védelmemre? Követem, tudok fölhozni. Tudok.
— No hát akkor.
Citrony Ádám János néz, gondolkodik s aztán kifelé 

indul a teremből.
— No Citrony, hát most meg hova megy ? Azt kér 

deztem, hogy tud-e? . . .
— Követem, iszen éppen azért megyek. Odalont áll a 

kocsim, föl akarom hozni a lőcsöt a védelmemre.

B U D A P E S T I  WAPT.0 ________

N y i l t t é v .

Kapható aa ö ssz e s  ásványvizes üzletekben, gyógy»zer- 
tárakban é s  drogériákban.

MATTONI és WILLE BUDAPEST.
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^Bathory-utoza 8. azim. 
x  A Rotiltsl savanyuviz mint

gyógyszer felülmúlhatatlan hatású gyomor
ét bélhurutnál, az iw szerrck  hurutjainál 

láj- á t lépbajoknái, de kiTtönörm váltóláxnáL 
A Tempói forrás borral v  

CQ .--ik gyitve kitűnő Udité i t a t ,
Jk llin ilin iie lle n -  

. bea kizárólag/
* ivókúrára 
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' S a v a n y u v i

Leghatásosabb

v a s a s
arzénes víz
vérsz-pénység, 
női betegséqek, 

ideg- és bőrbe
tegségek stta.

> ellen.

Iszapfürdő megnyitás. 
Uszoda megnyitás.

A Szt.-Lukácsfürdöben
az iszapfürdők, a férfi és a női uszodák m á ju s  17 -én  

a nyári idényro megnyittatnak.

íAz e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alak
jáért nem folelős a szerkesztőség.)

SPORT.
A to rn a szö v e ta é g  ülése . A tornaszövetség 

Berzeviczu Albert elnöklete alatt tegn ip ülést tartott, 
amelyen kötelékébe felve'to a győri tornaegyletet, 
amelynek elnöke Szabó István orsz. Kénviselő. A szövet
ség országos ünnepére, mely pünkösdkor lesz Sopron
ban, nagyszámú elentKezések érkeztek már az ország 
minden részéből. A bizottság Esterházy Miklós herceg 
vezetése alatt mindent elkövet, hogy annak díszét 
emelje. A szövetség ezúton is fölkéri egyesületeit, 
hogy az egyesületi és azemélyi jelentkezéseket leg
később e hó 22-ig tegyék meg. mert azontúl jelent
kezéseket nem fogadnak el.

A tavaszi m eetlng . A holnapi futtatások 
főszáma a 10.000 koronás államdij, az a régi híres 
verseny, melyben valamikor Birő csinálta korának 
egyik legnagyobb meglepetés- t. Akkoribau még a 
Derby klasszis olitjo lutott a 10.000 lrankért, mert 
nagyobb dijak még nem igen adódtak, do most már 
nem olyan nagy dolog a tízezer korona, hogy érte 
igazi Derby lovakat küldjenek ki a starthoz, éoóri 
nem első klnsszisu Derí-y-ló, mégis kérdés még, 
hogy lut-e érte; ha azonban indul, akkor ő és 
Gondi, egy másik jeles háro ..éves a verseny 
legkomolyabb jelölt e. Kívülük még Adomának kell 
jól futnia, ha rondben van s a legjobo formáját 
mutatja. Érdekes lesz még holnap a Szent Gellért- 
handikap is. E versenyben nehány ló igen kedve
zően szabadult a handikaper kezéből ; ilyen Testőr, 
Melfiiano és Fitté. Mind a három alkalmasint az elsők 
között lesz. Más nagyobb szama nincs a holnapi ver
senynapnak, melyre a tipeket itt adjuk:

I. Atadin—Mirkó.
II. Boldog—Quóta.

III. Gondi—Sobrt.
IV. Testőr—Melfiiano—Fille.

V. liesistence—bagmar.
VI. Tarantella II.—Akárhogy.

VII. Loti— '•porting Lady.

A  l ó v e r s e n y e k  e r e d m é n y é t  legcvorsab b an  a 
Telefon Hírmondó közli, mert mindjárt ez ecryes futamok 
után részletes referádát olvastat fel a versenyek erodmó- 
nvóröl. így mindazok, akik akadályozva vannak a kimene
telben. n ílirmondó utján már a kora délutáni órákban meg
tudhatják a pontos eredményt.

TÁVIRATOK.
A csá szá r  költségre!.

Berlin, május Ifi. (Birodaloragyülés.) Az 1P98. 
évi birodalmi bevételek és kiadások tárgyalásánál 
S inger rosszalja a c-á'zár jeruzsálemi utazása által oko
zott tulkiadáet.

Gróf PosaJowsAt államtitkár kijelenti, hogy a 
császárnak utazásai közben naponta a legfontosabb 
határozatokat kell hoznia. Dolgai soha som pihennek. 
Azért velő kell utazni a katonai és polgári udvari 
főtisztviselőknek is. Az ezzel járó kiadások nem 
mngánjellegüek, hanem olyanok, melyeket a biroda
lomnak kell viselni. Az ajándékok, melyeket az 
uralkodó a küllőid érdemes férfiéinak ad, szintén a 
birodalom érdekében adódnak és a rendelkezési alap 
terhére esnek. Végül a miniszter emlékeztet arra, 
hogy a porosz király azokat a költségeket, melyeket 
min’, német császár a reprezentációkra fordít, magán- 
pénztárából fedezi. (Tetszés.)

G iess l a t ta s é  k a la n d ja .
K o n stan tin áp o ly , május 16. Annak az incidens

nek a híre. mely báró Giessl osztrák-magyar katonai 
attasé tanuimánvutja alkalmával az orosz-török határ
szélen állítólag előadódott, félreértésen alapszik. Báró 
Giessl, az osztrák-magyar nagykövetség tagjainak 
utazása alkalmával rendesen követett szokás szerint, 
a Taurus osztrák-magyar állomáshajó egyik csónak
ján az Auroia nevű Lloyd-gőzüsre ment, ami azután 
alaptalan kommentárokra adott okot. Az attasé uta
zása ellen irányuló orosz eugalmazásról annál ke
vésbé lehet sző, mert Giessl ezredes nagyon me- 
leghangu ajánlóleveleket kapott az orosz nagykö
vetségtől.

A  fr a n c ia  n e m z e ti p á r t  g y ő z e lm e .
P ária , május 16. Méline az Éclair tudósítójával 

I folytatott beszélgetés során azt mondta, hogy a köz- 
I ségi választások eredménye erélyes tiltakozás a kor- 
I many politikája ellen. Ez az eredmény válasz Beinach 

beszédé: e és egyszersmind a Dreyíus-ügy fölött való 
megbotránkozás kifojozése. Méline bizonyosra veszi, 
hogy ezek a választások erós visszhangot keltenek
majd a kamarában.

Az uj nacionalista községtanácsosok tegnap 
1 Bérulcle látogatására San-Sebastianba utaztak.

S zerb -tö rö k  k o n flik tu s .
K o n stan tin áp o ly , május 16. A szerb ügyvivő 

ma á'ewény hangú jegyzéket adott át a portának egy 
Bolikamenn i előfordult határszéli villongás dolgában, 
amely alkalommal a török katonák három szerb ka
tonát megöltek. A jegyzék a portát teszi felelőssé 
ezért a dologért.

A  co lu m b ia i f ö lk e lé s  v é g e .
N ew  York, május 16. Colcnből érkezőit távirat 

jolonti: A kormányzó értesítést kapott, hogy a co
lumbiai fölkelóket leverték, úgy, hogy a fölkelés tel
jesen véget ért.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
New York. május 16. (Terniéwt/fdzsde.) (Zárlat) 

Gyapot : New Yorkban helyben 9.s/«. (9.” /w.) júliusra 
9.48. (9.59). augusztusra 9.81. (9.40). Ncw-Orleansban 
helyben 9.8i». (9 J«). — Petróleum Stand whito New 
Yr. rkban 8.60. (b.bO). Stand whito Philadelphiában
8.55. (8.55). Rafined in Cascs 10.90. (10.90). Credit 
Balances at Oil City 110. (110). — Zsir: Western 
8team 7.45. (7.35). Robo és Brothers 7.60. (7.55). — 
Tengeri irányzata igen szilárd. Máiusra 42i/<. (40."/<). 
Júliusra 43?,'e. (42.—). Szeptemberre 43.’/<. (42.’/e). — 
Búza irányzata sz.lárd. Piros őszi helyben 80,’M. 
(79,’/«). Májusra 7O.’/t. (70.3/8). Júniusra — . 
Júliusra 72J/4. (71.3/<). Szeptemberre 73J/9. (72.R/s). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3j/i (3.r,/»). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 7.’/a, (7,’/i). Júniusra 6.35. 
(6.35). Augusztusra 6.45. (6.45.) — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.65. (2.65). — Cuáor: 3.’7 j«. (3.w/ie). — On: 28.52. 
(28,42). — Kéz : 16.75. (16.75). — (A zárójelbon lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C hicago , május 16. (Terménytőzsde.) (Zárlat). 
— Búza irányzata szilárd. Májusra 65.«/e. (64J».) 
Júniusra —.—. (—.—). — 'lcngtri irányzata igen szilárd. 
•Júliusra 38.—. (86.1/9). — Zsir : Májusra 7.05.
(6.92). Júniusra 7.07. (6.95). — Szalonna short
cloar 7.10. (7.05). — Sertéshús: Februárrá — . 
(—.—.) Májusra 11.75 (11.56). — (A zárójelben lévő 
sz. mok a tegnapi árakat jelzik.)
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E lm e n t. . .

Elment, móg hallom kSnnvft lőptít,
Amint a lépcsőn leszaladt.
ff ölébo kapva kis motyój&t,
Tova suhant a fák alatt.

Még látom kék szem ét ragyogni,
Míg pajkosan feléin nevet,
ff félig szomorún, félig vígan,
Susogja halkan : ég veled 1

Még sziig-hajának ilLxtárját
Érzem köröttem lengeni,
I-.'s nem m erek a puszta, árva
Szobában sző .tekinteni . . .

B x e n t e s s y  G y u la .

-f-  D iv a t u j l . á s o k .  Fűző-ellenes korban élünk, 
pedi£ ha a mostani iüzőt a régi jó idők fűzőjével 
összehasonlítanák, a logszelidebb kifejezéssel élve is 
csak kinzóeszköznek lehetne nevezni a régi hölgyek
nek o kedvelt divatcikkét. Valóságos acélpáucélba 
szorították les.ükét, kezdve a csípőtől egész a vállig. 
Voltak hölgyek, akik két nő telje3 testi erejét vették 
igénybe fűzőjüknek a befűzéséhez. A mai hölgyek, 
még a fűző legrajongóbb hívei is, képtelenek meg
érteni, hogg az ilyen tortnrát hogyan leheteti kibírni. 
És a régi hölgyek még táncoltak is ilyen állapotban. 
Az igaz, hogy az akkori orvosok nem vették számba, 
hogy hány nő nyoraorodott meg e rnt divat által. A 
találmányok százada ez annyira nélkülözhetetlennek 
tartott divatcikket is átalakította. A legújabb lüzők 
(miracitleu«e) nem szorítják a belső szerveket any- 
nyira Össze mint a régi páncélszörnyok és mégis 
szabályos fekvésükkel emelik a test karcsúsá
gát. A felső test szabad mozgását nem gá
tolják, mert három részből állván, teljesen a test 
alakjához simulnak. Az uj találmány még nagyon 
drága, egy-egy példány száz frankba kerül. Akik 
ennyit nem áldozhatnak egy fűzőre, azok várják be, 
mig olcsóbb lesz. Nem kevésbé érdekes u ’itást kezd
tek mo9t a női hajviselet terén is, ahol pedig eddig 
is bámulatos változatosság uralkodott. A há’racsuszott 
kontyot mo-t nem fonott vagy sodrott ha ból készítik, 
hanem úgy, hogy úgy lessen, mint egy gömbölyű 
teszek. Ez a uiv 4  ugyan még nem igen terjedt el, 
de csak azért, mert nem minden hölgy, sőt minden 
íésülőnő sem képes ezt a tudományt a fecskéktől el
tanulni. Az egyöntetű hajbóbiták a fej elején m r 
kevéssé divatosak, annál inkább felkaptak a homlok
haj sajátságos hullámzatos letésülését. Mennél mes
terkéletlenebbnek látszik a hajviselet, annál jobban 
megfelel a divatnak. A nyári keztyükben az i 'én a

R E G E N Y.

OJ rÖED
Irta: K N U T  H A M S ’JN

isn ---------

Azt mondod: helyes? Hát az helyes, hogy 
mihelyt becsteiedik, odnsompolyog hozzám s majd 
clfullnd, majd elakad a lélekzote, mikor földied 
rops n gyorekek felől kérdezősködik ? Hát azt 
hiszed, nopy egy pár hónapié csupa udvariasság
ból kérdeztem meg mindennap tőled, hogy hogyan 
érzedmagad s hogyan érzik magukat a gyermekek ? 
Hát néni'Ttetted, hogy Hunkának kellett referál
nom ? En miattam ugyan elvilietctt volna az ördög, 
erted? Igen. Hát nem látod, hogy bánkódik 
utánnnd s olsorvad bánatában? Itt láttam 
az irodád előtt, éjjel volt s felnézett az ablakokra 
8 hallottam, mikor suttogva kívánt neked is, a 
gyermekeknek is jó éjszakát. Bizonyos, hogy sirt 
is s a kezével hintett csókot Idának és Johanná
nak, aztán bizonyos az is, hogy íölmont a lép
csőn s mogsimogatta azt a kilincset, melyet a 
kezeddel érintettél, mikor hotottnd magad után 
az ajtót. Mintha a kezedet simogatta volna, mi
kor a kilincset simogatta. így mondott jó éjsza
kát I Hát erre is azt mondod, hogy: holyes ? 
Ostoba fajankó vagy ugyan, do azért ne vedd 
rossz néven, urait mondtura. nem akartam fájdal
mat okozni; bocsáss meg, hogy goromba voltam, 
nőm ez volt a főcélom. De különben is ismersz 
engem és . . .

— En nem akarom a sirha vinni — mondta 
Tidemand megtörve — én szabad kezet hagytam 
neki. Kért és megadtam.

— Igen, igaz. Do ez már régen volt s azóta

nagymama korabeli divat kerül felszínre. Félkeztyü- 
ket é s  fátyolszerü keztyüket viselnek, amelyeket 
selyemszalagokkal díszítenek, Sétskeztyliknok szőri
ben sz idén is az egész keztyüket kodvolik majd 
legjobban.

•
+  A  N o t r e -D a m e  o r g o n á ja ,  A Notre-Dame- 

templom orgonája gazdátlan lett. A napokban meg
halt Sergont. a híres templom orgonistája. Sergent 
tizenhárom éve3 volt, amikor a templom szolgálatába 
lépett és tizenhét éves korában már orgonistának 
nevezték ki. ötvennégy évig játszott a Notre-Damo 

in és sokan csak azért jártak a templomba, 
hogy az ő játékát hallgassák. Érdekes az is, hogy a 
Notre-Dame-tomplomnak ebben a században mind
össze három orgonistája volt: 1802—1834-ig Des- 
landes ; 1834—1846-ig Pollet; 184G—1900-ig Sergent. 
Serkent halála u*án azonnal pályázatot hirdettek a
megüresedett állásra. A pályázaton részt fognak venni 
Franoiaország összes valamire való orgonistái és az 
elhunyt ősz orgonista bizonyára méltó utódot fog 
kapni.

*
Párhuzam. Speidelhez, a bécsi kritikushoz, 

aki nemrégiben ülte meg hetvenedik születése napját, 
beállított egy napou egy költő, hogy felolvassa neki 
első vígjátékét.

— ön  tudja — kezdte a költő — hogy Rauern- 
feld az ő uj darabjait mindig felolvasta az ő öreg 
Rézijének abban a meggyőződésben, hogy ami jele
net az öregeket megkacagtatja, a közönségre is ok- 
vetetleniil ugyanazzal a hatással lesz. Ezért határoz
tam el magamat arra, hogy a darabomat lelolvassam 
önnek, mert tudom, hogy ami önnek tetszik, az a 
közönségnek is fog tetszeni.

— Ön nagyon kegyes, uram, — felelte Speidel — 
de mindaddig, amíg ön nem lesz Bauernfeld, meg 
fogja nokem engedni, hogy ne legyek az ön fe
lesége.

A vígjáték ifjú tulajdonosa mogsemmisülten tá
vozott.

*
-j- A  k o n y h a s ó  —  méreg:. Nemrégiben azt a 

fölfedezést tették, hogy a tiszta desztillált viz mér
gező hatással van a gyomorra. Most pedig egy Lceb 
Jakab nevű német biológus Amerikában a konyhasó 
kétségtelen mérgező hatását állapította inog. Tiszta 
konyhasó-oldatot készített, amelyben éppen csak 
annyi klóruatrium volt, mint hasonló mennyiségű 
tengervízben és kis tengeri halacskákat tett ebbe az 
oldatba. Tizenkét óra múlva a halaoskák nem éltek. 
Kissé hígította a sósoldatot, — akkor a halacskák 
tovább éltek : negyven órahosszat. Ha az oldat íelényire 
volt C3ak olyan sós, mint a tengervíz, a halak hetvenkét 
óráig éltek benne és úgy tovább. Kétségtelen ezek

százszor is megbánta már s most vissza akar 
jönni hozzád.

— Adja Isten, hogy igy legyen. De arra is 
gondoltam már, hogy nagyon nehéz lesz mindazt 
elfeledni, ami itt történt; tudod, hogy sok min
den történt. Tudod azt is, hogy minden erőmből 
küzdöttem, hogy visszanyerjem régi nyugalma
mat; nem akartam, hogy a gyermekek hiányt 
szenvedjenek valamiben s hogy ez sikerült, min
dent elfeledtem. Do nem volt egyetlen egy nap 
sem, amelyen ő rá ne gondoltam volna. Egyetlen 
egy som.

Hiszen ón magam is úgy akartam, magam 
is oda kívánkoztam Bankához, le akartam bo
rulni előtto, könyörögni akartam térden állva, kö
nyörögni, hogy jöjjön vissza. Do hogyan jött 
volna? Hogyan jött volna? . . .  Maga mondta . . .  
semmi rossz nőm történt, de mégis. Nem, no 
hidd, hogy valami rossz történt; remélem, nem 
is gondolod ezt H ank áró l? ... Nagyon nehéz 
dolognak tartottam mégis, mikor meggondoltam, 
aztán átlói is féltem, hogy Ilanka nem jön vissza, 
mert hiszen az sincson kizárva, hogy nem jön. 
Vagy to azt hiszed, hogy visszajönne, talán 
hogy tudod is, — igen, lehet, te többet tudsz 
mint ón.

— Belátom, hogy hibáztam, a mikor a dol
gotokba ártottam magamat — mondta Olo — do 
mégis meg kellene gondolnod, kedves A ndrás; 
fontold meg és jól jegyezd mog. Azonkívül pedig 
bocsásd meg a vétkemet, a tolakodásomat, ne 
haragudjál érte, én azt hittem, hogy ez köteles
ségem. Rosszat sommi esetre sem akartam. Egy 
pár év óta nagyon heves lettem, magam sem tu
dom, hogy mi az oka . . .  Do to azért gondold 
meg a dolgot, éppen úgy ismerlek, m in t. . .  Ad
dig pedig Isten volodl Igazi Az operai Egy óra 
múlva ott lehetsz, ugy-e í

— Várj csak, — mondta még Tidemand. — 
Tehát Hanka a gyerekek felől kérdezősködött? 
No tessék! Igen . . . Egy éra múlva? Azt kér
dezted? Igen, igen!

ntán a kísérletek után, hogy sz állatokra nézve a 
tiszta klőrnátriom méreg, e hogy a tengervízben ép
pen csak azért nem ártalmas, mert valami ellenméreg 
lerontja a hatását. Ez az ellenméreg Loeb viezgálatai 
szerint klorkaloiumból és klórkáliumból áll. Ha ezek
ből az anyagokból hozzá tett egy köveset tiszta só- 
oldathoz, akkor a halaoskák megéltek, még ba két
szer annyi só is van az oldatban, mint a tengerben. 
Más tengeri állatokra nézve is bebizonyithatók ezek 
a körülmények. Loeb véleménye szerint a tiszta só 
mérgező hatása abban keresondő, hogy fém elemei 
bontólag, illetve átalakitólag hat a protoplazmára, 
amelyből az élőlények teste áll.

•
Analfabéta sslnháslgrazgatónő. Kari Bosz- 

winkler vándorszínész társulata sok osztrák és bajor vá
rost bejárt, de mert egyszer csak kitiltották a direk
tort osztrák területről, a felesége, Emília vezette to
vább az üzletek Április egyik napján a száműzött 
férjnek valami beszélni valója akadt a feleségével, 
azért bajor ‘eriilotről átment az osztrák területre, ahol 
a tilalom megszegése miatt elfogták. A direktorné 
éktelen haragra gerjedt s olyan kifejezéseket hasz
nált az osztrák igazságszolgáltatás ellen, hogy a 
zsandárok lelségsértést láttak bennük, a szitkozódó 
asszonyt elfogták és Linzbe kisérték. A bíróság előtt 
aztán a következő dialógus fejlődött k i :

Elnök: Tud írni és olvasni?
T’drf/oM: Nem!
Elnök: ön csak igazgatónő?
Fád/ott: Ó nem, első hősnő is vagyok.
Elnök: Hát akkor, hogy tanulja meg a sze

repeit ?
Vádlott: A súgó olvassa fel őket, vagy más va

laki, akinek éppen ideje van 8 addig olvassák, amíg 
kívülről nem tudom.

Az már szinte mellékes is, hogy a védő argu- 
mentálására aztán a direktomét szabadon boosátották.

•
-j- K öt k a t o n a i  zenek.r. Boston városában ta

valy óta egy női katonai zenekar működik, amelynek 
ez a hangzatos cimo: Talma Ladies Military Bánd 
and Orchestre. Mas Heten May Bnller, egy huszonöt 
esztendős szőke yankee szépség dirigálja. A banda 
tagjai szoknya-nadrágot, katonai diszkabátot (magas 
gallér ezüst lírával) s helyes kis csákót viselnek, 
úgy hogy a hölgyeknek egészen katonás a megjele
nésük. Huszonbatan vannak, akik mindannyian érte
nek a vonó-bangszerekhez, hogy alkalomadtán szim- 
iőníkus zenekarban is szerepelhessenek. Hanem mint 
katonai muzsikusok, fúvó hangszert, dobot, ointányért 
kezelnek. Olyan nagy a népszerűsége enDek az or- 
keszternek, hogy must körútra mennek az Egyesült- 
Államokban.

VIII.
Néhány nappal utóbb Henrikscn Olo a rak

tárhelyiség melletti irodában álldogált. Délután 
három óra volt, tiszta és csöndes idő; a kikötő
ben a szokásos nyüzsgő élet.

Öle az ablakhoz lépett és kinézett a kikö
tőre ; egy hatalmas szénszállitó hajó evezett be 
éppen. M indenütt hajók, árbocok és vitorlák; a 
hidakon árukat göngyöltek. Hirtelen összerezzen; 
az Jfjola yacht, a kis hajó nincs már a kikötő
ben. Nagyot néz s nem tudja kitalálni, hogy mit 
jelent ez a dolog. Száz árboc látható. Mi ez ?

Ki akart szaladni s a végére akart járni a 
dolognak. Az ajtóban megállt. Visszamont a he
lyére, fejét a kezébo hajtotta s gondolatokba mé- 
lyedt. A hajó már nem volt az övé, Ágotának 
ajándékozta, Lynum kisasszonynak. Valóságos, 
jogszerinti ajándék volt, az okmányok a kis
asszony kezébo voltak letéve. Ezeket az okmányo
kat azonban nem küldte vissza Lynum kisasz- 
szony akkor, mikor a gyűrűt visszaküldte, ezt el
feledte vagy — ki tudja? Szó sincs róla,a yacht 
már az övé volt, Öle nem törődhetett a hajó 
sorsával s elvégre nagyon mindegy volt neki, 
hogy most hova vitorlázott. Do hátha ellopták? 
Nos, ez sem tartozik ő reá.

Öle újból kezébo vette a tollat, do mind
össze egypár pillanatig irt s újból letette. Iste
nem, ott, azon a kis pamlagon ült, mikor a ka- 
jüt kis párnáit hímezte. Előre hajolt s olyan 
szorgalmasan hímezett, hogy fel sem pillantott 
munkájáról. Es milyen csinos kis vánkosokat 
himozott, valóságos csoda voltl De ott ült, mintha 
most is ott volna . . .

Olo megint irt egypár sort. . .
Aztán nagy sebesen kinyitja az ajtót, kikiált 

a raktárba, hogy a yacht, az Ágota yacht eltűnt. 
Hallatlan 1

(Folytatás, kövotkozik.)
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N a p i r e n d .
Navtár. cs Fi törtök, m áiu l 17. — Római katolikofl: 

Paskál hv. — Protestáns : Paskál. — 05rö<r-orosz : (má
ju s  4.1 Pel&gia sz. — Z sidó : Jjár 18, Lag boomer. — A nap 
kői 4 ó r a  5 perckor. — N yurszik este 7 óra 15 perc
kor. — A hold kél oste 10 óra 6 perckor. — Nyugszik 
reggel 6 *5rn 9 nerckor.

Királyi kihallgatás dólelőtt 10 órakor a budavári 
k irá ly i palota trón termében.

A miniszterelnök is belügyminiszter fogad délután 4 
órakor.

Az igazságügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
A közoktatásügyi m tnistttr  fogad d. u. 4 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
A képviselSház elnöke fogad délután 2 órakor.
T á rá m  lóversenyek hetedik napja. Kezdete délután 

2 órakor.
A z osztálysorsjáték húzása dólelőtt 9 órakor a Vigadó 

k is  termében.
Horváth Zoltán színészieltolójának vizsgaelőadása este 

fél 8 órakor a régi Lövölde dísztermében.
Aewreft múzeum : Állattára nyitva d. e. 9 órétó1 

délatán 1 óráig. A többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Tavaszi tárlat a városligeti M űcsarnokban, nyitva 
délelőtt & órától délután 6 óráig. Belépő dij 1 korona.

A Nemzeti Szalon tavaszi tárlata nyitva délelőtt 9 
órától esti 9 óráig. Belépődíj 40 fillér.

Jparmrveszeti Museum ea az Iparm űvészeti Társulat 
állandó bazárja nyitva délelőtt 9—1 óráig.

Országos képtár zárva.
Teknoloqiai » ■ármúzeum nyitva délelőtt 9—12 óráig és 

délután 3—5 óráig.
fö ld tan i muzeum (Stefánia-ut 14. sz.) nyitva délelőtt 

10—1 óráig. Belépő dij 1 korona.
Mezögazdasáqi múzeum 'K ercpesi-ut 72.), nyitva d. e. 

6 órától l óráig.
Szabadalmi levéltár (Erzsóbet-körut 19.) nyitva délelőtt

9— 1 óráig.
A m. kir. központi statisztikai hivatal nyilvános kbnyv- 

tpra és Prképgvüjtcm énve (11. Oszlop-utca) nyitva délelőtt
10— 1 éráig.

Eovetemi könyvtár nvitva délelőtt 9—12-ig, és délután
8— 8-ig.

lparmürészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10 — 12 
óráig és este fél 7 órától fél 9 óráig.

A/wzcumt könwrtar nyitvn d. e. 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
M artar f.ereebedelmi Museum. Igazgatóság : VII. 

kerü let ' crepesí-nt 20. szám alatt. Hivatalos ó rák : délelőtt
9- től őőln t’n 2 óráig. Turi&kozó-osztálv és Kereskedelmi 
s z a k k ö ry r t- r : VJI. kerület. Kerenesi-nt 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 érá ig  és délután S 
érától fi éráig. A hazni termékek állandó kiállítása, a Keleti 
m intatár és kercskedelem történeti gyűjtemény, továbbá a 
házl-lrsr: kiállítás ímelvben az üzletvezetésé*? árusításokat 
is oezközöl) a városligeti iparosam  okban nv itva: délelőtt

Órái '‘ló g  •'s rióiu'ár, 2 órától 4 óráig. A külföldi
kirenrfeltpégfk központi üzietvezetösége iMagyar kereske
delmi részvény társaság) V. Váci-körut 32. szám alatt.

Szórakozó h e ly ek ,
A lln tk e r t  nvitva egész nap.
Komor, s y  M u la tó . Nagymező-utca. Ma egész uj 

saenrác? ’« műsor.
Follea Caprioe. VT., Révay-utea 18. Naponta fé

nyes műsor.
B te f t  r ja - s z á l lo d a ,  M urányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
U n to n -E z á llo d a  diszos nagy éttorom, villanw ilági- 

tás, specialitás kerékvárterem.
P e t a n o v l t s  M e tr o p o l s z á llo d á j a .  Naponta hang

verseny flásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
term ei.

P u tz e r -p ln c e  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek- 
bon Dobronyi Géza 1-ső rangú zenekarának hangversenye.

a mezőgazdasági állapotról való hírszolgálat rendkívüli 
fontosságához mérten nagvobbszabásu szervezetet 
létesítettek Magyarország gabonatermő vidékein, Romá
niában, Szerbiában, Bulgáriában és Oroszországban. 
Mindeme területek fontosabb piacairól állandó tudó
sítóik jelentése alapián pontos és megbízható értesí
téssel fognak szolgálhatni. Abból a óéiból pedig, hogy 
a Magyar termény - statisztika elterjodettsógét minél na
gyobb mértékben biztosítsák r sz üzleti élet e szük
séges tényeződének mindenki részére való megszerez
hetőségét* lehetővé tegyék, a hetenként háromszor 
megjelenő statisztika olólizetési dija évi 80 korona lesz.

A Nemzeti Ealesot-Blztosltó Rószvény-Tár- 
■aaág áprilisban 1013 drb balose‘-biztositá«i kötvényt 
állított ki, amelyek halálesetre 7,114.694 K., rokkant
ság esetére 11,789 144 K. és mulékony keresotkép- 
telenség esetén 6612 K. napi kártalanít; sra biztosított 
összegről szólanak. Ugyanez időszakban összesen 
029 balesetet és pedig 6 halálesetet, 12 rokkantsági 
esetet és 011 mulékony keiesetképtelenségi esetet 
jelentettek be a társaságnál.

Közgazdasági Szemle. Az e havi 6zám is ér
dekes tartalommal jelent meg. Kőrösy József folytatja 
cikkét a részvénytársulati statisztika reformjáról. 
Vízaknai Antal a zónatarifa reformjáról és a vasúti 
személyforgalom fejlesztéséről ir. Ez a tanulmány 
különlonvomatban is megjelent. A folyóiratba még 
Köllner Károly, Telkes Simon írtak.

r i z e t é a k é p t e ’.o n s e g e k .  A  W cíi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: tíklenarz 
László szabó Eibenscbitz, Aschcr Rudolf vegyes- 
kereskedő Troppnu, Soidmann Siisraann kereskedő 
Rohatyn, Roscnberg Mór kereskedő Budapest (István-ut 
38.), Deutach Ignác kereskedő Vocsin.

Szeazárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzbon 38.50 korona, áruban .39.— korona, 
— Béé ben a nyersszesz ára 41.80 korona pénzben, 
42 20 korona áruban.

B u d a p e s t i  a e r té s - k o n z u m v á s á r .  A fe r e n c v á r o s i  
petróleum-rakodónál levő székes-tóvárosi sertéskon- 
zumvásár árjegyzése lOOC.évi május 15-én. Készlet 359 
darab. É r k e z e tt  66 7  darab, összesen 1026 darab. — 
Eladatott 574 darab. Maradt 452 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban. 94—101 koronáig, 
220—280 kgr. súlyban 98—106 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 96—106 k.-ig. Üreg nehéz náronkiut 
400—500 kilós 88—94 Koronáig. Malacok 76-----ko
rona 100 kilónkint A vasár hangulata lanyha.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, május 16.

Mérsékelt kínálat és korlátolt vételkcdv mellett 
15.000 métermázsa búza kelt el nyugodt irányzattal.

A  h a t ír l d ő t t z l e t  folyamán a következő köté-
sek történtek:

Búza májusra 
Búza ok óberre . 
Rozs májusra . . 
Rozs októberre . .
Zab májusra . . 
7ab októberre . . 
Tengeri májusra . 
Tengeri júliusra . 
I.’epce nugnsztuRra 

D é l i  e g y  ó r a k o r

7 .7 5 — 7.80
7.91-7.95—7.97-
6.90
7.06-7.12

■8.—8.03

lották meg hivatalosan a tőzsdén :

5.47—5.49
5.54—5.59
13.-----13.05

következő záró árakat állapi.

Búza májusra . • • . 
Búza októberre . • ■ . 
Rozs máiusra • • • • 
Rozs októberre • • • . 
Tengeri májusra • • • 
Tengeri júliusra . . • 
Zab májusra . . . .
Zab októberre . • • • 
Bence augusztusra • •

. 7.81 pénz 7.83 áru
. 8.01 a 8.02 a
• — a —.—
. 7.10 7.11
. 5.50 5.51
. 5.58 5.50 a
. —.—
. 5.27 5.28
. 13.— • 13.10

D é lu tá n  fé l 5 ó r a k o r  z á r u l :
Búza m á ju s ra .............................7.79— 7.80
Búza o k tó b e r re ................... ....  7.99— 8.—
Rozs m á ju sra .............................6.92— 0.—
Rozs o k tó b e r re ........................ 7.09— 7.10
Zab m á j u s r a .............................5.04— 5.06
Zab ok tóberre .............................5.29— 5.31
Tengeri m á ju s ra ........................6.46— 5.47

„ jú l iu s r a ........................6.5Ü— 5.57
Repce a u g u sz tu sra ...................— -------.—

KÖZGAZDASÁG.

Ipar és kereskedelem.
Az e j  k o r o n a já r a d é k .  A  mint & Búd. Tud. 

értőéül, az uj koronajáradékra való aláírási felhívás 
o hó 18-én fog közzététetni.

Az állam i gazdatisztek . Darányi főldraivelcs- 
gyi miniszter az állami birtokokon miiködő gazda
tisztek fizetési ór rangviszotiyaira vonatkozólag ren
delkezést tett. Az állami birtokokon eddigeló négy
féle gazdatiszti alias volt szervezve: igazgatói, gazda
sági felügyelői, intézői fbírom osztályba sorozva) és 
a gazdasági segédi állás szintén három osztályban, 
végül a rendszeresített létszámba nőm tartozó gazda
sági gyakornoki állás. Darányi földmivelésügyi mi
niszter most hatféle állást s/.orvezett és pedig jószág
igazgatói, felügyelői, intézői (két osztályban), ellenőri, 
■segédtiszti állasokat, ezeket a VI—IX. fizetési osztá
lyokba osztotta be. Az egyes állások javadalmazása 
a törvényszerű fizetési osztályokkal egybekötött illet
mények alapjan van megállapítva, minek következté
ben javadalmazásuk emelkedett, előléptetésük kedve
zőbbé vált.

Magyar tsrményatatlsstlka cimmol Aerél Géza 
és Szalai Béla közgazdasági írók uj lapot adnak ki. 
A szerkesztőn által kiadott programm szerint célul 
tűztek ki, hogy folyóiratukat tartalom és szakszerű
ség szemnentjábói egyaránt fejloszszék, tudósítóik 
hálózatát belföldön és külföldön egészen újjászervez
zék s tetemesen gyarapítsák, valamint arra is külö
nös gondot fordítottak, hogy közléseik megbízhatóságát 
ttakszerűség és pontosság dolgában is az elérhető leg
nagyobb mértékben biztosítsák. A közlemények anya
gai az Összes gabonanemüeken és őrleményeken kívül 
a cukor- és szeszuziet, valamint a terményszakmával 
kapcsolatos egyéb üzletágak adataival is fokoza
tosan Bzaporitiák úgy, hogy statisztikáink a ga
bonakereskedelem és a terményüzlet valamennyi 
ága.a kiterjedvén, az érdekeltség hírszolgálati igé
nyeit miuden irányban tökéletesen kielégítsék. A 
haaznníi folyóirat uj szerkesztői a vetések állásáról és

Eladaiott:
Búza. T i r z ». v i d é k i : 200 mm. 80 k. 8 K. 

30 fi, 400 inra. 79*5 k. 8 K. 30 1., 400 mm. 79-3 k. 
8 K. 25 1., 200 mm. 79 k. 8 K. 25 f., 100 mm. 77 k.
7 K. 90 fi. 100 mm. 77 k. 7 K. 80 1., 1000 mm. 76 8 
k. 8 K. 15 f.

F ő s t  me e v e i :  300 mm. 79 k. 7 K. 90 
fi, 100 mm. 76 k. 7 K. 50 ICO mm. 75 k. 7 K. 
70 fillér.

H ó d m e z ő v á s á r h e l y i :  1500 mm. 77 k.
8 K, 17»/if.

F e h ó r m e e y o i :  750 mm. 76 k. 7 K. 90 fi, 
100 mm. 70 5 k. 6 K. 60 fi

B á c s k a i :  2000 mm. 76 4 k. 7 K. 97tyi fi, 2000 
mm. 74 k. 7 K. 75 f.

V o r b á s z - K u l a i :  2170 mm. 73 k. 7 K. 80 í.
B i h a r i :  100 mm. 77 k. 7 K. S0 f.
Z e n t a i :  2580 mm. 737 k. 7 K. 72i/s f.
R a k t á r á r u :  1260 mm. 74-5 k. 7 K. 55 f.
Mind 8 hónapra.
Rozs: 100 mm. 6  K . 85 fi, 400 mm. 6 K. 85 fi, 

100 mm. 6 K. 85 f.
Köles: 30C0 mm. 5 K. 60 fi

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde irányzata kezdettől végig 

lanyha volt, dacára hogy a külföld irányzata tegnap
nál kedvezőbb volt. Az itteni spekuláció fél azonban 
a berlini bánvapiao mozgalmaitól s siet simára bo
nyolítani ügyleteit.

Az összes értékek lefelé irányultak, de tartót- 
tan zárultak.

A helyi piao ebhez mérten szintén gyenge volt, 
Rima és Közúti is lanyhábbak voltak.

A déli tőzsde kis változások mellett csendesen 
és kedvtelenül folyt le.

A helyi piac, főleg közúti és városi villamos 
gyenge magatartást tüntettek fel s jobban olcsóbban 
zárulnak.

Valuták és érováltók változatlanok.
Az elötózsde.'. kedvtelen.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 724.25—725.50.

Osztrák hitelrészvónv 722.-----723.—. Osztrák-magyar
államvasut 634.60—637.50. Városi villamos vasút 
315.——320.—. Rimamuránvi vasmű részvény 679.— 
—591.—. Ipar és kereskedelmi bank 188.—. Jelzálog- 
bank 451 452.—. Közutivasnt 620. 625.— korona.

A déli tőzsde: változatlan.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 724.----- 725.50.

Osztrák hitelrészvény 722.20—722.80. Osztrák-magyar 
állam vasút 635.75—637.75. Jelzálogbank 451.50—462.—. 
Leszámítoló bank 487.— 487.50. Közúti vasút 618.— 
—621.— korona.

Forgalomba került: 4®/o-os magyar koronajára
dék 92.-----92.10. Országos központi takarékrészvény
1390.—. Magyar aszfalt részvény 352.—. Magyar 
kerámiái részvény 210.—. Magyar cukoripar részvény 
2100.— korona árfolyammal.

Vtótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 723.—. Magyar hitelrész- 

vény 725.—. Leszámítoló bank 487.6U Leszámítoló 
bank 487.50. Rimamuránvi vasmű .‘80.—. Osztraz- 
in agyar államvasut 637.—. Közúti vasút 618.—* 
Villamos vasút 315.— korona árfolyammal.

A hivatalos zárlatok a következők voltak:*)
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkink — A minőség bektoliterenkint és 
kilogrammonként.

H a s a
• • IÜJO . I M.1.II.

Ar ktldi
w. aiioRi ma. 

Ars
K-tdl K -l. K-tdi K-lc

'.lszaTldéki « 7 . te 7.68 7'.< 7 .8 . 8.20
» » 7; 7 .t6 8 . - rO r . ' t * . 5
r » 7.70 f.OS 81 '.1 0 8..!
» > 7..*0

íebírm PTjel ó 76 7.46 7 .f0 7.76
» » 7rf 7.'X <.74 80 e — 8.1
» » 7« 7.6F. 7.r0 81 «.05 B.t'J
» » 7« 7 / .0

pest vidéki ó 75 7.25 Íj 7.7 l 8 . -
► • 7.4° 7.*ó •Cl 7 .9
• » 77 7. 5 7.7* 81 8__ 8.10

bAnrl -1 6 7» 7 .-5 7 .6 . ?.«O 7 .. 6
• » 76 7 .3 . 7.6 “0 7 .-6 7.9C
» • >.»• 81 7.90 8 .'5

7.4f r.« 6
bioaknl ő T- 7.1 . 7.;,s ,7 _  _

r • 73 ?.i.u 7 .-5 _  _
» » 4 7.4*> 7.75 __ _ _  __
* * 7 . ; .e o i .9 t

v iuíok* n>m
K a t x u i a n e m n a k ■

K -lít K-l*

Árpa

Zab

Bepc*
Kftlea

B] •IrdrcndO 
» márodrondO• 1-ikrrmAnT » éretni ti Jó
•  aflrí&xésr*

ó b ia t ir l  
» m nmraO 
D| kiporxtt 
» bina-lri

u.601.40
6.905.50
6/68.U

ldbíi
ií—

ö. ío 
•» .n  
6.105.10

”i*~
6.70

is lo t

5A(

A*»nTlAr*d*k 
Rom nál íro d . _  
K ílot! köt-▼ónyo* _
ÁliairTonntl ar&ny- 

kölcofln _
Allomroantt exa«t- 

kff»eofln <>/«•/• _  
VM^onnkfflmfln S*(« 
k’o^ror nyerem^nT- 

kdlo40B (200 K)

L AllamadóaaÍK*
a) Magyar Államadósság.
Pén« Ara  
KW kor.-k in t
V7 dO V/.iO lía trrw  nywmmray- 
82 — V2.60 kfllenrn CKW K) _Varnr rarílokflV
97.10 WAC T*ny m ____

n orr .-n x lar . m ca le-  
1 0 1 .•  lOtL— kfltvAny _

Magyar földtoher-
W.— 100.— m ent. __ —
7 t.— ÖC.— H orr.-R clar. flfldte-

herm ent. '* h --------Tliaai «orr]ecr <•*

F p y e í. papírt Ara
dók I l i t * _________

Ery*’*. MflR'JAra- 
dík  _______

AranyjArad'k <•(»_

UolffAr Tara ti kfll- 
eaön _

Pénx Ara 
JOO kor^klnt 

IQ0A0 IÖlA« 

97.78 9S.76

99.— 99.78

94̂ -
138A9 138.78tei.— tes.—

b ) Oszárák Állam adósság.
KoronaJAradik

96.10 98.C0 wortjetry 4V»
18- 0-a» -or»J. (1000

9 8 . -  9 í  ne K) .w ,___________
97.80 97.80 aoratetry —

C) Idegen Államadósság.
Fsarb 100 frankot __•oralety 2*̂  — — 77̂ —

tVAO C8-— 
tét.— lei.—

113̂ - 13*5." iOttt

□yAk köloaCn
f ______________90.80
apeat fOrírooi 
íloaón 4>/ r̂a _

M ._ PV_ 

n .  M áa k ö lo a ö n ö k .
Dudapeet feríroM  

91A0 kdleodn _  —
Terror -  b ' p a r ■' Itryl 

97.25 sőioodn 5 W ._____1K50 9 4 , -

Ad'ia •hSbeöpl köt.▼óny W/r/t___1(XK— lOOAC
KAanit vaim t <‘Z« _  94^0 t8.3®
Uadapeat-peeal To

kot < / » _ ___________ 92A0 93.50
Karra -oderberrl

1W*9. erflri <•»» —
Karra -oderbcrpl

1»9I. arttri 4<fc —

92.78 SK»

XV. Elaőbbaégrl kötvényak.

w-v- Í7—

FolyamhajóxArl M 
len  perft aj óaArt

—
ktajryar- g a líc ia i U 

RJboor. 5*f» — —
BerabAraM rfllcrfln 

ar. 4 W »  —  — —

9i — ve.—
• Az I—V. alatt iegyaett paoirok árfolyamai 100 

koronánkint órteudők, a V I—XVI. alatt legvzottokéi roüig 
d&rabonkint koronásban.
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HZ. Z áloglevelek  és kölosOnkStvényék.
Budapesti in t izetek kiboreátdsa.

Bcivrtrosf lakarAkn. 
zálofd. -‘bV/n_ _

Frye«. tör ttuB.  
r«lrp. zrtlopl.

Egye-. W»v. tnfca. 
r'-ku. zAlnel. <<•»<»

Kt-blrtekosr',- zA- 
lopj. w o _____ ;

Kísblrtnhoso'r rii- 
lopl. 4 V * /.___

M. a p r ir  fi* fárrd.
b mk W ?  zdl. 

M. apr/r As fárad.'
bank 4*VM JAr. 

Ffndhfto’fntAj-et tA-
lopl. »•/,«/» _  __

FPldhBcHntémt (fi'1
-ve«) ______

FBldbltoHn^ret f'S
-•vési M M ___

Heivf ArdakZ’
t  rttvApv ■” f̂ ln _  

Felvi ArdchC vasúti
trdtv- nr **li_ _

TTclvf' rdelrft vrmiti
Cvf. 1«5»M _

Jelzálogbank zAlnp-
lev-M _____

Jelzálogban*- zálog**lev'l d i ^ / ,___
Jelzdlopbank rAlop^

levAl » l i___ _
JelzAlopb krtzP. kflt.

ívf. °°0 Rl 
Je’zálop^nnk *Pz«.

kötr'ny _

08.50 OS.— 

00.60 ICC.EO

07.26 S8.S6

^•IzAlopbank kfl»< 
kfttv'-nv i>Mz»

JelzAInpbnnk nyer. 
vnM->r JO/e___ ;

Jalzálnrbnnb nyor. 
t e r v ___ _  _

JalzAlopbank nver. 
► Ktv. ',tZ«_______

Oroz. kSzn. ta*n- 
T^kn. zAlopl.

On>r. ’:Sm. taka- 
r<ku. zAlntrE **>•

Ffizn. lelzAlotrbank 
Ráiopi: ”zi»/.___ :

Ffim. JelrAlopbank 
zálopl. t’to _  

Ffisu. ’eleAlopbank
VTltvAnv -rtMAi _

Rílm. ’olzAlorbank 
hfitvAnr <”/• _  —

Osalpák-mapy.banU 
záloffl. _

rinzat takn.' köss.’
irfitv. <*l,_______ ;

Hazai ‘ako. zAlog-
levAl ____ _

Keresi:, bank 
lopl. W h ------

Karos*’ . bank zi- 
lopi. ‘Z’ z s ______ ;

Koreák; bank (vf. 
r20 KI kZlzs. kSt. 
v*ny _

Kornak, bank (vf. 
210 K) k««a.kfl»- 
véuy — — —

08.— 08.60

I18.6C 119.60 

lio .to  i20.— 

103,— 104.—

08.60 99.'0

0 3 .- 04..

ok:— 89.— 

01.— 01.60

02.76

04.28

{ 3.75

6.25

08.50 10.5»

2?J0 04 60

102.: 0 10WC

04.26 06.26

BanSzepye° Illet_
Első m. lparbank__ 
Fiumei hltefbank_ 
Ffiváro-f bank r. t.'
Hazai b a n k _ ___
HorvAt-«zl"voD JeJ- 

aA lopbanfc____

V. Bankok részvén yei.
J 1*1.— 183.-

22«.— 22?.—

Kereekedelm’ r#S»5 
▼*nytArsa«Ap _

Mapyar lakú. kfizn.' 
JelaAlnpbank_ —.

OsatrAk -  mairya
bank _ ______ - ’776'

Kereskedelmi bank 5886.

410.— 416.— 

93G.— 076.—

220—  K4—

VI. Takarékpénztárak részvén yei.
Belvárost _ __  200.— 201.— Epye«. fővárosi
Hl. Ve Illeti____ _  210.— 214—  .........
—r*sAbervA'osí___  100,— 182.—
Budapesti tasp. 6» 

rálopk, r tAm. _  416.— 4CC—
VII. B iztosító  társaságok  rész v én y ét

BAegj b1zto«ftrt írs. 416.— 430.— F ondere_  — — — 102—
BéesJ ólat- < s já<»- IJoyd vtazostbtzt. —.—

d*k-biztosi táti In- M. jég. és visenníh.' 215.—
l é s é t _________ r>S4—  64I—  Nemzeti belese* ____  200—

Elaő ma{7. által. _  52*0.— '260.— Pannónia viasoatb. 1125.— 

V ili .  Gőzmalmok.
ConeerdU _ ~  _ 4«0—  480,— nenpormalom __ —
Kit 6 budapesti____ í00^ -K IO ^ - Molnárok éa sfltAtr
E,-írébe1._________ 410— 420.— Viktória__________
Lnlaa____________  223^- 227.—

_______  __ 2210.-
Masrvsr Általános_ 670.-
OrszApos kfirponll 1830.- 
Pesti hazai_ _ — ÍCOO'J.-

pío ;— ír e c .-  
S«0.— 800y-

IX. Hányák és tő«>laryárak részvén yei.
Kőbánya* p6stAp._ 1C6(L— 1030.—
KÖ'zAnb. ép tApla

íPra^ehe)___   FSO— 740.—
Assfaltpyár___  _  352.— 366,—
Általános kőszáob. 19f’. — 1'6,—
Kerámiái !rvAr_ _ IC.— 220.—
PalpóU ibA nl____ C -  607.—
Uflakt téplagyár _  196—  200.—

P-varö! bánya— 
B aósnetti térin ‘*s 

mész'-p. _  — .
Eírve,,'f,‘' teafa 6*

150—* ICC—

10.—
218.— 250—
2 3 0 .-  231 —  

100—
Frsa'mnf*T. k6'zznJ 
Felső mr~r. bánva—
.'■tv'in ••'•eAapyár _
Kasra- r. - odl _  _

X. V asm űvek és pép»yárak részvén yei.
Oaadasácl "'TITT—  240—•  S'to.— Nleholson ____ __  SOC,^ 206.—
DanubluM_______ 1 fi—  150—  P e h llc k ________   2 3 \— 245—
Ganz _  _  _  _  _  35'nz— 7530^_ W eltanerrappon_ 240.— 250 —

XI. K önyvnyom dák r é sz v én y ét
Atbenaenm______  C( 0—  020^—
Franklin      '"0—  627.—
E»?mo' __   _  „ . 2C—  60—•

Pana-____________ 365.— 385—
Testi kflnymvomda 2CS0—• 272C—

XII. K ülönféle válla la tok  részvényei.
Alt. vrapp.-kato’ ^— 1076.— 1VC.— 
Bpertl vllíamo*. _  286— 28?.—
EÍré masyar °o

fftzdr _  _  _  .
El«r magyar aartó

hlzl. “ •zv. ___
Eb-6 mapy. »tA11__
Klnf mapv. »pédinm 
Üaehwmrtt szezzgy.

232C—  23°0—

471—  481—  434— <40— 30'—. 316— t-fl— 8.-0—

Klrálr «erffizfide _
PolpArt serfBzfide_
Mapyar cnkorloar 

r. t. B. »or. elöl.
Mapvar villam os._
Nemzetkési vili. — 
Nemzetkési w>g».

ponkéle«énsfl —
Telofon-Hlrmondó—

1Í7— l'oL-

2100.—2110.- 
2 0.— Ms.« 
660—  680^

A bécsi gabonatőzsde.
B óob, május 16. (A Budapesti Napló  telefon

jelentése.) A külföldi lanyha árfol vám jelentések az 
itteni tőzsdén nem hatottak nyomasztólag, mert a 
folyton tartó zord időjárás, amely Magyarországon 
káros volt a vetések 'állására, vásárlásokat idézett 
elő. Az üzlet szilárdan indult, az irányzat a magyar- 
országi fagyról jött jelentések következtében erősbö- 
dött 8 később az üzlet élénkebb lett. Zárlatkor búza 
9, rozs 7 fillérrel emelkedett, zab ellenben csak 2 
fillérrel javolt, tengeri a tegnapi árfolyamon maradt. 
Búza őszre 8.20—8.28. Rozs őszre 7.44—7.50. Zab 
őszre 5.61—5.62. Tengeri május—júniusra 5.71—5.73. 
Tengeri julius—augusztusra 5.85—5.82. Tengeri május 
—júniusra 8.10—8.12, Rozs május—júniusra 7.32— 
7.35. Zab május—jnniucra 5.42—5.44. Repce augusztus 
—szeptemberre 13.30—13.40 koronán állott.

A készáruk piacán a fogyasztás részvétlensége 
következtében az üzlet jelentéktelen volt, az irányzat 
tartott. Nyugodt külföldi jelentésekre a tőzsde gyön
gébben zárult.

Búza őszre 8 22. Rozs őszre 7.44. Tengeri május 
—júniusra 5.72. Tengeri julius—augusztusra 5.83 
koronán állott.

A bécsi értéktőzsde.
Külföldi jelentésekre az előtőzsdén javult sz 

irányzat.
Déli tőzsdén is tartott a jó irány.
Zárlat azonban gyenge, Berlinre bágyadt.
B e c s , május 1G. iMaovar értékek sá rla ta^^/c  am ny- 

járadék 115.90. T isra i és szegedi kölcsön sorsjegy 137.75. 
Magyar vasúti köles“•* ezüstben 99.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvénv 117.25, Magyar leszámítoló 6a pénzváltóbank 
483 —. Rim amurányi vasmürészvónv 579.— . Magyar kc- 
ronajáradók 91.80. 4°/o-os M agyar földxeherm. kötvénv 92.20. 
Magyar hitelbank részvény 725.50. Magyar nverem énv köl
csön sorsjegy 158.— . I<assa-oderbergi vasúti részvény 353.—. 
Magyar kereskedelmi b an K ------.

r é c e ,  május 13. fOsrtrdk értéléi tárlata.} 4*20/0 papír- 
járadék 97.85. 4°/o©s osztrák aranyjáradék 116.—. 1800-íki 
sorsjegv 135.25. Ogztrrik hitelsorsjegr 398 —. Angol-osztrák 
bank 286.50. Bécsi bankegvesület 513 50 Osztrák-magyar 
bank — Dőli vasnt 109.—. Duragözhaiózási régzvénv 
697.—, Dohányrészvénv 296.— . Császári és királyi aranv 
11.38, Német bankváltók 118.25, 4*2°<n ezüst járadék 97 65 
Osztrák koronaiáradék 97.—. 1864-iki sorsjegy 202.20, 
O sztrák hitelintézeti részvény 722.75, Unionbank 5S9.—. 
Osztrák Landerbank 444.— . Osztrák-magyar állam vasvt 
637.—.Elbavölgyi vasút 469.—.A lpesi bánvarészvenv 518.—. 
20 frankos arany 19.26. Londoni váltóár 242.62. Bécsi 
Traraw sv —.—. Az irányzat tartott.

B éoe május 16. ÍA Btidanaíi A’onid tndósitój&nak 
telefonjelcntése. A délutáni maaánforqalornbs.n a zárlatok a 
következők v o l ta t : Osztrák hitolrőszvény 723.— Magyar 
hitelrészvénv 726.— . Augol-Osztrák bank 286.— Bécsi bank- 
egyesület 514.— . Union bank 519.—, Lündorbank 445.50, 
Osztrák-ma gyár államvasot részvénv 637.—, TyombardlOO.—. 
Elbavölgyi vasút 470.— , Északnyugati vasút részv. 461.— 
D ohánvrészvónv 296.50. rim am uráuvi vasmű 581.—. Alpesi 
bánvarészvóav 618.50, Májusi járadék 97.85. Magyar ko- 
ronajéradék 99.80, Tőrök sorsjegyek 114.75 Német birodalmi 
márka 118.32— 118,34, Napóleon d’or 19.27.

P á r ia ,  m ájus 16. (Zárlat.} O sztrák-niagvar állam- 
vasút —.—. 4°/o osztrák aranyjáradék 97.75. O sztrák 
Lánderbank —.—. 3°/n francia járadék 101.12, Cttomanbank 
573.—. francia járadék 102.—. Alpesi bánva rész-
vénv —.—. Dőli vasat —.— 4%  m agyar aranyjáradék
—.—. Párisi bankrészvény 1180. Olasz iáradék 95.05. 
Francia törleszth. járadék — . O sztrák földhitel intézeti 
részvény —.—, Török doháuyrészvény 322.—, Az irányzat 
szilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Május 16. A sertésüzlet iránvzsta változatlan.
A) Bigott sertések ára: L A ) M a g v a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz fpáronkint 400 kilogramm on fölüli súly

ban) 102------104 fillérig. Öreg közén náronkint SOO—-349
kilogrammig terjedő súlyban ------------  krajcárig . Fiatal ne
héz ípáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 106—108— 
fillérig. Fiatal közép (náronkint 251—320 kilogramm ig 
való súlyban) 105—1C6 fillérig. Fiatal könnvű páronkint 
250 kilogramm ig terjedő sulybanl 104——105 fillérig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüli B o ly b a n ) ------— krajcárig . Közép (páronkint
240—260 kilogramm súlyban ---------  krajcárig. — Könnvű
(páronkint 24C kilogrammig terjedő súlyban) ——— kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : N ehéz (páronkint 820 kilo
grammon felüli súlyban) -------- —— fillérig. — Közén
'páronkint 250—82Ö kilogram m ig terjedő súlyban) — — 
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogramm ig terjedő 
s ú ly b a n ) --------------- fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (Rt a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogram m ig terjedő 
súlyban) — .— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
gram mig terjedő sú ly b an )—------krajcárig . V. S z e r b i a i
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm felüli sulybanl 104 ——1C6 
fillérig. —  K özöd (páronkint -'40—260 kilogram m ig ler
jedő sulyoan) 103—105 fillérig. Könnyű (páronkint 243 
kilogramm ig terjedő súlyban) 102— -1Ó3 fillérig.

S e r t é s l é t g i á m :  1900. máj. hó 14. napján volt 
készlet 42887 darab, 1900. m ájus hó 15. napján felhajts- 
tott 161 darab, 1900. évi május 15. napján elszállittatott 
237 darab, 1900. m ájus hó 16. napjára maradt készletben 
42811 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— M ájus 16. —

Kinevezések. A  kereskedelem ügyi m iniszter a m agyar 
k irály i statisztikai hivatal személyzeti létszám ába dr. Patier 
F rigyes napidiiast flzetésnélküli m iniszteri segédfogal- 
mazóvá, ifjabb Nagy Béla gyakornokot és Rotteghy Kálmán 
nanidijast, u tóbbit ideiglenes minőségben, a XI. fizetési 
osztályba som it statisztikai tisztté. A soproni pénzügyigaz
gatóság P iry  József sárvári díjtalan adóhivatali gvakorno- 
kot a felső-pulyai adóhivatalhoz ideiglenes minőségű segély- 
díjas gyakornokká. A kolozsvári Ítélőtábla e'nöke Menczel 
Sándor ajtónállót I. osztályú ajtónállóvá és Konez Györgv 
kapust II. osztályú kapussá. A szatmár-németi törvényszék 
elnöke Tóth József máté-szalkai királyi járásbirósági napi- 
dijas szolgát az ugyanottani járásbírósághoz Ill-ad osztályú 
hivatalszolgává ; a kr.ránsebcsi törvényszék elnöke a kar <n- 
sobesi királyi törvényszékhez III-ad osztálvu hivatalszol
gává Puskás Demeter aradi törvényszéki napidijas szolgát 
nevezte ki.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi m iniszter 
Mattvasovszky Endre budapesti I. kér. állami főgimnáziumi 
rondes tanárt ugyanezen minőségében saját kérelméro a 
budapesti VI. kér. főgimnáziumhoz helyezte át.

Pályázatok. Irodatisit és gyakornok a kolozsvári 
pénzügyigazgatóságnál junins 15-ig. Sogédtitkár a lugosi 
pénzügyigazgatóságnál 14 nap alatt. V égrehajtó a lugosi 
pénzüeyigazgatóságnál 14 nap alatt. Pénzügyőri fővigyázó 
és több vigyázó a nagyváradi pénzügyigazgatóságnál 14 
nap alatt. Telekkünyw ezető a szatmár-németi törvényszék
nél két hét alatt.

X m . K özlekedési válla latok  részvényei.
Adria *anpertaj. _  
Bpei.11 kévnti va«.

,  IdeipL ré8<v. 
» — ,  villám. va*».
,  *»▼. JB8T —

.  o-z*r. fetWTb. 

.  nyer. jepy.
B4e»va»-..s, _ ____
Bndavarvvi__ _

.  őrsi r. lel 01b. 
• ralv _ _ _ _ _ _

„ osztr. (elülb.

493.— 4(U—  üJpe-’ t-rAkosrxlotal
CÍM-• C2Q.— villamos — — — 

—— ■ —,— Kaa»a-oderbergi _ .
3‘5.— 8 •€ —• Mapyar-?ail<nal __
316.— 317.— _ nyupotí —
114—  115.—

XTV. Sorsi egyek  
13.26

H0— 140.- 
352.— 8V5.- 
415—  420.- 
426—  <S?.-

12.26
13.— 14—

3?7 — :91 —  
1SV—  l ’ *—  
133—  187—

<•.75 7—
C.76 6.20

Mapyer vér6sker;__ 
Upvanaz r>"xtr. Hb. 

M nyer. jepy.
Olasz vér. tér.____
Cpyanar osztr. felb. 
Osztrák vér. kér—. 
Osztrák hitelűit. — 
PAlffy____ — _____

10. -
2« .25

Í‘i7 ö
23—
41.25

4.O.—
13i—  184—

23.70
24—
42.2.5

▼art arany _ _  _
SC frkus arany _  

márká: _  _  _

XV. Pénznem ek.
11.38 1M 3 Neme: bankjepy 118.30 U 8.€0
10.26 10.3 > Olaaz U r a ____ 9C.70 Vl.20
2V-S 23.7S

XVX K ülföldi v á ltó s  (látra).
Am»t»edani 2- — -00.50 100.90 Olasz p iac   00.60 fcl.lC
Leódon  ____ __  244.70 2 <8.26 Pária — — — 9645 V6.cC
Kéme; p iac_______118.30 118.60

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a pzezonszerii hangulatnak 

negiclelően alakultak az árak é« végül a termény- 
üzleti r.rjegyzi'lbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította m eg:

J e s t é n e k :  Hereinaar: Ineerna magyar — .—
korona, vörös aprószemií —.-------- korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.--------- -
korona, közéoszemii —.--------.— korona, nasrvszemü
—.----- .— korona, l ’isznózsir: budapesti 57.50— 58.—
korona, vidéki —.———.— korona. Táblaszalonna : 
légenszáritott vidéki — .— korona, városi 4
darabos 46.-----47.— korona, 8 darabos 60.----- 51.—
korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 18.75—19.— korona, 120 da
rabos —.--------korona. 100 darabos 24.50—25.—
korona, 85 darabos 29.60—30.— korona azonnali 
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 16.75— 
17.— korona, 100 darabos 28.——23.26 korona, 85
darabos —.-------- .— korona. Szilvais: szlavóniai
18.50—19.— korona, szerbiai 16.50—17.— korona 
azonnali való szállításra.

Külföldi értéktőzsdék.
B e r l in , m ájus 16. (Jóttági tuáéir^áH.} Kobórészvé- 

nyekben nagyobb kereslet nyilvánult állítólag födözések 
következtében, am inek következménye az volt, hogy ezek 
az értékpapírok m agasabb árfolyamokkal indultak, ami ké
sőbb a bányarészvényekre is kedvezően hatott. A második 
tőzsdeórában a bányaértékek piaca általában lanyhult az 
iparértékek erős kínálata következtében. A többi ér’ékpanir 
el volt hanyagolva, do azért körülbelül meutartották árfo
lyam ukat. A vasutak közül a svájci központi vasút részvé
nyei szilárdak, a dortmund-gronauiak javultak, lübeckiek 
nyomottak. Magánleszámitolási kamatláb 46/ .5/o.

B e r l in , m ájus 16. iZdnaLI 4*2°/n-o« napirjáradék 
—.—. 4ü/ft osztrák aranyjáradék 98.—. Elbavölgyi vasút 
—.— Magyar koronaiáradék 91.40. O sztrák-m agyar ál lám- 
vasnt 135.75. K assa-odem ergi vasút —.—. F’ócsi váltóár 
84.45. M arvar vasúti beruházási kölrsön 10125. Alpesi 
bánvarészvény —.—. Diseonto-Commanoit 185 50. Általános 
villam ossári Edison 243.—. Gelsenkiroheni 212.40. Laura- 
kohO 256.90. 4*2% ezüstiáradék 97.—. 4%  m agyar arany- 
járadék 97.—. O sztrák fiitelrészvénv 225 40. Déli vasút 
25.90. Károly Lajos vasnt —.—. Orosz bankjegy 216.30. 
4°/o nj orosz kölcsön 98.80. Török dohánvrészvény 155.—, 
Olasz járadék 94 80. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
T m st 160 50. Earx oíii 223.30. Az iránvzat szilárdabb.

B e r l in ,  m ájus 16. (A Budapesti Napló tudósítójának 
távirata.) E sti forcaíom. Népyszázalékos m agyar aranyjára- 
dék 97.—. Magvar koronajáradők 91.40. O sztrák hitelrész- 
vény 225.25. Osztrák-magyar államvasut 135 60. Déli vasút 
25.—, Északnyugati vasút —.—. Elbavölgvi vasút —.— 
Orosz bankjegy készpénz 216.30. Buscbtiohradi —.—.O rosz 
bankjegv —.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

H a m b u rg , m ájus 16. iZárlat.) 4.2°^ ezüstjáradék 
96.95. 1860. sorajogy 138.—. Déli vasút 25.75. 4°/, osztrák 
aranyjáradék 99.—. O sztrák hitelrészvénv 226.10. Osztrák
magyar állam vasut 135,25. Olasz járadék 94 60. 4%  m agyar 
aranyjáradék 97.30. Az iránvzat szilárdult.

F r a n k f u r t ,  m ájus 16. Máriát.} 4*2°tn papirjáradők 
—.—. 4°/o osztrák arany járadék 98.25. Magyar korona
járadők 91.15. Osztrák-magyar bank 126.30. Déli vasút 
26.10. Elbavölgyi vasnt 118.60. Londoni váltóár 205.02. 
Bécsi bán kegye síi let 129.40. Villamos részvénv 137.80. Kú/x »  
m agyar aranykulcson 78.30. 4*2°/o^>s ezüstjáradék 97.10. 4°/o 
m agyar aranyjáradék 97.05. ' ’sztrék M telrészvénv 225.20. 
O sztrák-m agyar állam vasut 135.60. Északnv. vasút 116.—. 
Bécsi váltóár 844.55. Párisi váltóár 814.10. Unionbank —.—. 
Alpesi bánvarészvenv 257.—. Az irányzat gyengült.

F r a n k f u r t ,  m ájus 16. lA Budapesti Napló tudósító
jának  távirata.) Árfolyamok ’anuárra. E sti forqalom. Oszt
rák hitelrészvény 226.25. Osztrák-magyar állam vasut 135.50. 
Déli vasút 26.—.O sztrák  aranyjáradék —.— Olasz járadék 
95.—. Laura-kohó 256.50. Harpeni 224.—. Discont 185.90. 
Alpesi —.—. Bécsi bankogyesület —.—. Szilárd.

I d ő j e l z é s .
—  Á m .  kir. országos meteorológiai intézet jáentése. — 

B n d a p o a t, m á ju s  1G.
A m agas északtól le egéazen Itáliáig egy meggörbüit, 

keskeny, alacsony nyomású sáv húzódik, melynek területén 
legkivált Feiső-Olaszországban bő, zivataros esők voltak. A 
maximum egyrészt északnyugaton, m ásrészt keleti C - o s í - 
országban van. Nyugat- és Közép-Európában a  hőmére' klet 
alacsonyabb a normálisnál.

Hazánk északi részein tegnap délután zivatarok vol
tak , helyenkint erős záporral és Losoncon jégesővel. Ver- 
secről és M ramorákról érkezett tudósítás szerint Temes- 
várm egye déli részén heves jégzivatar okozott nagy károkat. 
A hőmérséklet maximum a tegnap Erdélyben megközeiitetto 
a 30 C°-ot

Kiítffrff. Hűvös idő várható helyenkint csővel (ziva
tarral).

V I z á 1 1 á s.

In n

m^jtu mAjns 
16. lo . 
m é t e r

FrhSrőtnff 1»W 2.16 T isza

mtjns tcAJus
)&. Jo. 
m fi t ®

M ..«il-et ü.Wá HM
l>nni» 3.2i *

O.feC O.fcá • V .-\ r^nény
• B*cs » ".SÍ
• Po»»onv » TlMza-Fft-íM
■ > P’olnok
> Budapest 4.2- 4.C * C-on<rr4d 4.C4
• Paks • Szesred
» Mohács fi.fi.> • Tnr’"r.Beo?e 4 .< 5 4.07
• » Titel

tnvM fe On«1ov» Btrtln o . ; .
0.32 T o p é ir a Tlodr

f»r»ov<t Bort r«»R 7f»mp!6n k.26M orva Mn»rt
VrtK Ite m A íl H .Xfimetl

Trenr«ón t..M> V lerettyd Mamit* 1 .& •
» B-ÜHaln

RAha Pz..-Go.th4rd KörAa
» PArvitr * S’.-VArnd
» Ovfir 8. uh »

nr.Vva r«Hnn >
» Z4k<lny » (lnmhono C.&u
» • o.ö:
» F s* * »

S lnra M.jST-róab. • f .02 4 .Öt
fiirtvz 7*rrtb K aron Ov-FohArrAr . - 1.80

» Srlsrek »
• t.rtri » 0.—

S za m o s 0.< 4 <1.<.8 O.S •-
• Szatmir l.»K> l .tö • l.M l.tJÖ

K r a -r n o N.-Ma1tAny 0 .— O .f. T em en K^Rostély l.ftB 1.7C
la t o r c a MnnMca 0.«3 0.41 Héjra Ktszetrt l.lfi
I .a b o rra Bomonna 0. M 0.'.' »

Dngv4r 0.10 0.80 • Beeskere< 1.44 l.Bfi
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S k Ssí! i s í 25»l í ,  s z ó r a k © x ó  h e l y e k .
NI. KIR. CPERAHAZ.

Csütörtök, 1900. május hó 17-én. 
Arnoldson Sigrid assz. vondégfoiléptóvel. 

C a r m en *
Opera 4 felv. Zenéjét szerzetté Bizet,. Szövegét írták 

Meilhac és Halévy L. Fordította Ábrányi Emil. 
Személyok.:

Kertész Lilas Fastia Gonda

CARItli
NÉMETALFÖLDI KIRÁLYI

C I K K Ü K

Carré Miksa igazgató.
Ma csütörtökön, 1900. május 17-én este ’ :8kor:

Don Jósé
Escamillo
Ráncaim
Remcndado
Zuniga
Morales

Takáts 
Várad i 
Kiss 
Komái 
Mihályi

Kezdete

Carmen 
Mi caola 
Frasquita 
Mercedes

7 órakor.

Arnoldson 
Rotter 
Berta M. 
l’ayer M.

NEM ZETI SZÍNH ÁZ,
Csütörtök, 1900. május hó 17-én.

A z a g g le g é n y e k .
Vígjáték 5 felvonásban. Irta  Sardou Victorien. For-

nagy külön disz előadás
különlegesen kiváló műsorral, fölváltva lovaglás és 
elővezetései a legjobban idomított lovaknak, valamint 
csakis elsőrangú művészek, hölgyek és urak fel
lépte, többek között a japán csoport A K llU O tO S  

és B r o th e r s  O B r ia n .
H o l n a p ,  p é n t e k e n  e s t e  l “ó l  S - k o i '  :

n a g y  e lő a d á s .

Mortimer
Nantya
Veaucourtois
Claviéres
Chavenay

ditotla Ambrus Zoltán. 
Szem élyek:

TroénesNádav
Mihályfi
Vízvári

Du Bourg 
Antoine

Bercsényi Antoinetto 
Heténvi Rebecca
Kezdete 71 a órakor.

Zilahi
Mészáros
Nárcisz 
Csillag 
Gerő L.

vígszínház.
Csütörtök, 1900. május hó 17-én.

Novelli Ermete és társulatának vendégjátékával.
A v e le n c e i ka lm ár.

Dráma 4 felvonásban. Irta  Shakespeare. 
Kezdete 7 J/a órakor.

fríEP5ZINHAZ.
Csütörtök, 1C00. május hó 17-én.

S z é p  H e le n a .
Operette 3 felvonásban. ír ták  Meilhac és Halévy 
Fordították F ái J. Béla és Makai Emil. Zenéjét 

szorzotté Offenbach.
S zem élyek:

Gábor AchillesPáris
Menelaus
Ilolena
Agamemaoa
' 'alchas

Kovács
Küry

Toliagi
Németh

1. Ajax
2. Ajax 
Orestcs 
Leoena

Kiss M. 
Újvári 

Szerdahelyi 
Bojár 
Rózsa

A 3-ik felvon. P á r is  a lm á ja . Táncos némajáték. 
Kezdete 71 j orakor.

Qs-Buclavára.
Ma csütörtökön, nyitás este 7 órakor

Töúkhsrdt Geo 3 csoda elefántjával

Hegrtman csoport
TThe3 D andy

ar.geí énekes- és táncosnők.

PETAN0V1TS Bfée t n o p a S e - s z  á  S ió ja .
Ma Ifi Hí óh InJOÍ kedvelt zenekara játszik. Színház után teljesen friss va- 

este IIJ' u ld ll uUáOl csora. A gyönyörű téli kerten kiviil a mulatságok, 
lakodalm ak, bankettek m egtartására igen alkalm as díszes íohórterem és 

elegáns különszobák állanak a vendégek rendelkezésére.
«

Somossy Mulató
(Xagry m ező -u tca ).

A lb rech t F eren c , igazgató. 
Ppnztárnyitás 7’ 2-kor. Kezdete 8 ’ 2-kor.
M é r sé k e lt  n y á r iid én y  h e ly á ra k . Ma 

PQZ" E lő sz ö r  E u r ó p á b a n  ! TÍP3
^ 3 s s s  A m e S i a S i o n e

ven<ló|Br.i<któlcn.
A m e r ik a  le g n a g y o b b  c s i l la g a ,  a  J e le n k o r  lég* 

é rd e k e s e b b  o p e r e t t  é n e k e s n ő je .

L A  B É L L É  S O P H I A
transzformációs táncosnő.

La Jolié Nanon Lucia
párisi excentrikus énekesnő.

t s a -  L E F O L L E T - w
f a n t a s z t ik u s  n é m a já to k o s o k  lá n o c a l  é s  á t v á l 

to z ta tá s o k k a l .
Továbbá fellépte a z  ú jo n n a n  s z e r z ő d ö t t  o p e r e t t  

é s  b o h ó z a t- tá r s u la tn a k .  M a :

K e i^ s ith  a u f  P r o b e “ i
B o h ó z a t  1 f e lv o n á s b a n .

.legyek a nappali pénztárnál és elővételben W eiss 
A. nagytőzsde Károly-körut 26.

A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
köz ü ltetik ; a gépek W üste és R upprecht gépgyáro

sok által készi tettek.

é s  n. t e l j e s  m á j u s i  i n r t s o r .  
Mérsékelt áru belépőjegyek az összes dohánytőzs- 

dekben és a földalatti villamos állomásain.

A  Szt.-L ukácsfürdőben  
a n y á r i vendéglő

az igazgatóság saját üzemében megnyílt. ízle
tes ételek és italok, olcsó árak. Uj étterem  az 
udvarban (zárt helyiség). Gyönyörű terrász a 

Dunaparton.

w r  Egész nap katonazene. “sm

R a d ó  A n ta l:
A l ü l t ó ’h

c A l b u m a

Jelenkori m agyar költők 
verseiből. Harmincöt ma
gyar festőművész képei
vel. 28 forint helyett

UH f o r i n t .  
M egrendelhető a „Buda
pesti Napló* kiadóhivata

lában József-körut 18.

Zongora-terem  és
k ö lc s ö n z ő - in té z e t
A. Thierfelder, Wien, 7/3.

Burggasse 71/c. 
Legnagyobb zongora, pia
nínó- és harmonium-rakiár. 
K észpénz é s  reszietllzelúa m el

lett vaió eladás.
O lcnó k ö lr n ö n z ln i < lljak . 

lépes árjegyzők ingyen.

Sfcrnber? Ármin ésT estv
C8. és kir. udvari lian q - 

s z e r g y á r .  
Központi főraktárában:
K e r e p e s i-u t  3 0 .

Cimbalmok
összes ingaórák

5 évi jótállás mellett

r é s z l e t f i z e t é s r e
k a p h a t ó k

Polgár Kálmán
órás- és ékszer-üzletében

Budapest, Erzsébet-körut 29. sz.
Vidékre árjegyzék bérmentve.

fouescap̂ e C j © n Á T *  

£. MaiáTa  §öri in g j - y  t í j d o n s á í í i  e s t ! !
11 ó r a k o r :

Oáe H o c h s t a p l e r i n
Bohózat Leitner H.-től.

Megelőzőleg 1O órakor. Megelőzőleg 10 órakor ' Kiváló Üdítő ital ÉS gyÓgyCÉIokra Szolgál. 
S zen zá ció s ú jd o n sá g !

A csonkafiilü ember.

J íe c k e r s r ’s t  G u s z t á v
B ud apest, m ost I V . ,  G iz e lla - , ér X. sz. 
A legjobb belrsklilföldi zongorák főraktára  

Legnagyobb kölcsönző intézet.
Árjegyzék Ingyen. Árjegyzék ingyen.

Bohózat. F. de Croiset e-zméjo után irta  Eticnne. 
Rendező Rótt S.

.Személyek :
Bachrnch Jerem iás sabnagy kereskedő Pfeifer M.
Célia, nejo ...................— .................... Schindlerné G.
Hajnalka, le án y u k ............................... . .  Fereuczy Zs.
Dr. K azár Ede ügyvéd, mellesleg

milliomos ... ............... ..................Rótt S.
Dr. S pits Gerő, idegorvos . . . ____ Hteinhardt G.
Szim athy Leó hírlapíró ... .............. F ü rs t B.
Gedeon, Dr. Kazár szo lgá ja ............ ..  Feterd i Gy.
Adonyi Mariska műlovarnő . . Ju iigw irth  C.
-.ili, szobaleány egy budapesti nagy

szállót,an ....................................... Sl. Lengyel G.
Jam es, főpincér ............................  Eehten K.

Ú jságárus, táviróscolga.
Történik napjainkban, egy elsőrangú budapesti nagy

szállóban, I)r. Kazár külön lakosztályán.

A jánlják:
D r. K o rá n y i és D r. K ó tly

egyetemi tanár urak.
Idegbajokban, vérszegénységnél, em észtési zavarok
nál. gyengeségeknél stb. kitűnő sikerrel használtatik. 
Árak vid* kro kőbányai vasút állom ásra szállítva

1 láda 30 nagy palack ........................... . 17 K. 50 f.
1 . 30 kis palack . . .  . . .  ................18 K.

a fogyasztási adót is beleértve.
A láda és üres palackok 4 hónapon belüli bér- 

mentes visszaadásakor 5 korona viss;aszolqáltatik.
Budapesten kapható minden fűszer- es csemege-ke

reskedetten és poharanként a .Quisisana Automata 
Buffel - ü t i  is.
D upla m alá ta  sör  ős v ilá g o s m á rciu si  

sör Indánként I k oro n á t al olcsóbb.
Ezen sörök eredeti minőségben hónapokig elállanakMKtiRKXDELÉMl llfl.Y i
K ir á ly s ö r f ö z o  B u d a p e s t  K ő b á n y a .
SR ÉIB9K í£” 3

A  M  *  A  m  íW  áfe a  a

Ensetői-tint 51.
Gőz- és 

porcellán- 
kádfilrdök.

F ed e tt u szoda . 
H id egv iz-cu ra , 
vinamas fürdők,

A gezmosóda gyorsan és pontosan teljesíti megbízásait

líabonaliömenypálink.i t .  L i c h tw i t z  &  C o m p
párlat,’ !f ”r̂ ° ’ i 0B‘ *’  klr-■■Állító, TroppaaT ro p p a n

Kap ö u n i  nagyobb
tűni- ■ éj c-cmepeUalclek 

bán.

Óriási mértékben felhalmozott raktáram miatt nagy

szőnyeg eladást
r e n d e z e k . — D ús v á l a s z té k  e lő n y ö s  á r a k  

l e t t  m in d e n n e m ű
Szőnyegek
K xötött fü g g ö n y ö k  
C s ip k e fü g g ö n y ö k  
1 ta /.ó ta k a r ó k  
A p p lir a t ió  függönyök 
Mb a JiakmAba »U6:enűii i

mel-

llu to rsB Ö retek  
f in to r é  r e to n o k  
k é z im u n k á k  es párnák 
1‘Bdek ps kocsitakarók 
I .ó p o k r ó e o k

höjAjf'i cikkekbfi.. > '< .,» •  *•
•  •/•a .V  r: '  -, 'ik i-a in  n r a d é k n k  I jje n  Jntrtny<»« A r a k é n .

JOANNGVBTS DÖME
, VÁCI UTCA 26. szám . (Városház-tér sarok )

Alapittatott l ^ a o - b a n

Valódi é*  S jrw nvm n  »»ün' r r r b  .

u J

V J

$• í ( j í -^5

s z é p . e r ő t e l j e s  és  
c s e n g ő  h a n g g a l kap
hatok 35 írttól félj. 500 

írtig .
Külön zongora termek : hol 
a leghirnevesebb zongo
rák jutányosán beszerez
hetők : Kossuth Lajos-utca 
22. sz. (K ároly-körut sa

rok, Zenepalota. 
Á rjegyzék egészen dij-

montes.

!! Magyar 
találmány!!

N jiiV észi ^ V r te l t i  
Aqnarell (k é z i)  festés

a  ®

a

kivitelben.

Magyar
festés!

Magyar fa!
Magyar maaKa!

10 drb ára 2 kor.

A pénz elöleees he- 
kftlríéflp után

bérmentve.
Megrendelhető a kiadó- 

hivatalban.

Egészen uj!
Gyűjtőknek m eg lep etés!



1 3 4 . szám. Budapest, csütörtök s r o u r e m  m m 1900. májas 17.

MAGYAR SZÍNH ÁZ.
Csütörtök, 1900. május hó 17-én. 

M ásodszor:
E l  P árásba!

Látványos, zenés bohózat, hat képben. írták  TTeltai 
Jouő és Makai Emil.

Személyek:
Sólyom Fíirodi Manci L áng E.

, uránéi Kardos Boriska A r"uyossy
Mák Jóska Sziklai Fülöp Tóbi C iréth
Osztopán Borosa Caacara V rgo

Kezdete 7x/s órakor.

L e g s z e b b  L e g jo b b  L eg o lc s ó b b
P A P „ . P A P , »  P A I ’ h,

U n áN IA  SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

Csütörtök, 1900. m ájus hó 17-én.
S p anyolország .

Ir ta  P ékár Gyula.
vetített képpel, 4 spanyol tánccal és 11 a bika 

viadalt ábrázoló moxgó fényképpel.
A fe lh ő k .

Kezdete 8 órakor.

1 összehaihaté vaságy S 
m atráccal 10.—

1 drb rouge paplan 1.70
1 .  oaenm ir paplan 2.50
1 .  estin caohn.i* paplan t-óO
l .  aüaszcaohm ir paplan 4.30 
I .  atlasz geiyem paplan 7.60 
1 • fodrosat!, so lv .oau lan  12.—
1 .  jó vászon ágylcpedő

varra# nélkül 1 ^
1 drb ;ó v.íszec ohlflon pap

lan lonedő 1.80
1 drb hanoi takaró pokróc 1.80 
1 drb jó lópokróo l-60 ------- ---------

GIOifMER JÁNOS és TAH3A
paplan, matráe é s  kárpitosára gyárosok, sző n y eg , filggőny- 

á gy- eS asztaltoritő stb . nagy vél asztok bán. 
B u d a p e s t , I I I .  k é r . ,  E rs s é b e t~ k 6 ru t 2 0 .  e s á m .

A riogyzék et kívánatra in gyen  «e tm rm anire kUldfink.
Sem  tatezó árukat k icseré lü n k . vag y  a p én zt visszaadjuk.

1 aeé l sodrony ágybetét 
1 tengerifii fejvánkoe 
1 le -* — tt  szalm ásaik  
1 ,  m át rác
1 G rínd- Afriquo m at-to  
1 lóazőr ,
1 pár- rótt ruganyos maU

1 nagy szoba szőn yeg  306 “*í» 2 JW 
1 ablak tunis fUggőny 1.63 
1 bouro*. agyterítő 2.20

V utóezőnyeg m óto-*- ’-’nt

KISFALUDY SZÍNH ÁZ.
Csütörtök, 1900. május hó 17*őn. 

M ásodszor:
A  k ú t  é s  a  ra<l m a c sk a .  

(Sznlam ith- paródia.)
ekos bohózat 3 felvonásban. Irta  Miklós Imre. 

Az ének szövegeket és couplékat irta  Kövcssy Al
bert. Zenéjét összeállította Váradi Aladár. 

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNK Ö R.
Csütörtök, 1900. m ájus hó 17-én. 

H arm adszor:
A  betörő .

Énekes bohózat 3 felvonásban. Ir ta  Sziklai Kornél. 
Zonéjét összeállította Donáth Ede.

Kezdete 7 órakor.

T a va sz i és  n y á r i évad 
10O O .

Valódi brünni szövetek
2.75, 3.70. 4.80 tét jó 

és 0.90 ir t  jobb
7 75 tét finom gyoo-
8.65 let legfinomabb jum,
10.— ír t  legeslegfinomabb

E gy szelvén yt szalon-ttltőnyböz 1O-— í r t é r t ,  valam int fel- 
őltfi-szövetot, turlsts-lodent, legfinom abb kam m garaokut szá l
lít  gyári árakon a legjobb  h írnevűnek  é s  szolidnak elism ert  

posztó gyár irak tir

SiegeMmíiof Hrönnben.
Minta ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszol

gálásról kezeskedünk.
A m n g á n v e v ö n r k , aki a szövetek et k ö z v e t l e n ü l  a fenti 
e.tgnél a gyár székhelyén  m egrendeli, e lő n y e i  (elentékeuyek.

Eoy 3 ’1O m éter  
hoss. u szelvény, ele
gendő teljes férfiöltö
zetre (kabát, mellény 
és nadrág) ára csak

'’WOSZTóMARftDEKOK
:ninden célra, melyek posztószétküldési világáru- 
•izam ban v is szam arad n ak ,k ics in y b en , r e n d 

k ív ü l  o lo so  á r a k o n  adatnak el. j

Stíkarovszky János

Titkos betegségek ellen

B udapest, V., E r z sé b e t-té r  16.
M a r a d é k  o k b ó l  m in tá k  n e m  k ü ld h e tő k .

ytolérhetSenek
szép ségre  é s  jó ságra  n ézve az én valódi 

svájci

b r i l lá n i - f e k o t e - a c é l
TAVOnnette-remon’oirjalni, dup lán  fedve

■h. bálom  brillAnt-fekote-acél kö-
. Ja záRk ; igen  finom preoillöa

3®. j  ' . á M H á V n . , , , , , . ,  (3 reá lis garanciA-
|v a ’i. M/.had, b e lső  m utató ig.i- 
I T Ássál, opál csiilátr.ló fondunt- 
ó rilap , a katika , a m utatók, 

F k en gyel én korona valóságon  
' aranydoubte. Ezek az órák e le 

gán s k iá llit isu u n á l ogv a  á lta 
lános te tszésre találták éa m in
denütt e lőszeretettel hordják.

w liejil és ttrau tss kai- 
dósul csak 6 feriat. 

BrUlánt-fekete-aeM  női órák, 
nyíltak nagyon Unom k iá llítá s
ban 7 ír t A z órákhoz hozza 
illő  úri vag y  női a iu n yd ou b le

láncok függelék  iot 1 irt 60 k r„ szá llítá s  u tán véttel. N em  tetsző  
kicseréltetik vag y  a pénz visszaadatik . teh á t n in cs kockázat.

SP 1E R IV G  J Ó Z S E F , BECS, I., POS&SS! I.
>agy k épes árjegyzék  órákról, láncokról, gyűrűkről stb . Ingyen  

és bérm entve.

25 évi, rőaKber. katonnorvoei (a bécsi és buda
pesti kntonakárhárakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után lernnologcbben ajánlható

9 - KAJBÁCSY,
r . cs. é s  lt. e zr ed er v ss .  

E lectrotherapíai rendelő in tézete  
Budapest. Vicl-kőrat 4. sz. 1. em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfoly ásókat, legsú
lyosabb hugyhólysgbajokat, bnjakóros sebeket, 

gyphilist, az önfertőztetés utóbajait

Elqyenoült fé r f ie rö i
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Elecfro-fóüassage
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fehérfolvást bofocs- 
kendezés nélkül, a legm akacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök kovetkoztében be
állott ideg és ennek utókövetkezm ényeképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan 6a biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 ó rá ig ; este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

E l s ő  CM. k i r. s z a b .  B> u n a « ö z I, « j  ó z á s I T i i r « a s á | .

Levételek április 1—30-ig —.........................
Ehhea a bevételek a hajózás kezdetétől 

m árcius végéig ... — ..

K i m u t a t á s
1900.

, ... kor. 1,244.396.—

» I tM £ S ]Í£ -___

1899. 1900.
kor. 1,397,838.— — kor. 153.442.-

,  1,947.806.— — .  116.290.-
összesen kor. 3,075.912.— kor. 3,345.644.— — kor. 269.732.-

M o h á c s - í ’ ó c s i - V  a s n t .
U im u t n t i iN

1900.
Levételek április 1— 30-If . -  1- — ... ~  — ... kor. 110.6 3.— 
Ehhez a bevételek január 1-től március végéig » -54.954.— 

összesen kor. 465.557.—

1899. 1900.
kor. 98.458.— -f- kor. 12.145.—

, 356.394.— — ,  1.440.—
kor. 454.852._ -{- kor. 10.705.—

Hot tér diStetlfcns állatgyógyászati nraeparauunal, zz  újkor lcgtlvólóbbjzl.

I lo l lr r  ser léa p o ra
I. és II szám-

Legjobb diátetikus s z a r  az ét
k e d v ,  tehát a sertések hízásának 
előmozdításához, Orbánénál kü
lönösön bevált. A Ií. szám ha - 

menésnél használandó.

A g r ll-t  áppor
lovaknak és szarvasmarháknak 

I csomag 80 kr.
Kitűnő pótlék az abrakhoz, hogy 
az állat egészséges és erős m a
radjon, vese-, máj-, hólyag- és 

idegbajoknál haszná'andó.

f i á e t t e r - t r é s i í  n u  f t o ld . j;s, víz lovak na., t s  írv a ^ n a ro u k n a l^ ^ iv ü T ^ T T r^ ^ k r .
Az inakat és irm okat a logm sga  abb korig Is fi ing erőben  t irtja, sz  állat, b-dörzsö lések  után . a Icg*r sebb  m unkát * 
t.A n inget k iáll'a . M c e o iő ltc f í-k b ö l sr ái-mas ó bajoknál m int bénaságnál. rbeum ánál é s  m erev ség n é l is m eglepő ered 

inénynyol h asznál1 atik
l l o t t c r  a h ' á r h l n o i  l a .  k o zn i, m o s ó v íz  lo v a k n a k . h  iivrg b trt, * a üveg 3 frt 50 kr.

E ltávolít m indenféle k i,.ev ést cs zsíros lerakodást. am lkttl. hogy  a szőrt elpusztítaná. Erősít m egtám adott és g yen ge  ina
kat eltávolít <-s „1:.usztit az izm okról m inden i u tykot és mesg-Atol m ind. n iryuladá’t ; különösen b vált apén 1, esülökdv- 
. n’atnál, iriimónál vastag  térdeknél, e ltávo lít bu tyk ok at az. inakról, va -tag  b. kát, daganatot, a hol azok fellépnek. Ki

múlik a tó i ■ ón ,T' ■' • inir- 1 ’ __'-líli-'!'-’____________________________________
Scnonbrunneistra.sse 182 P. F őrak tá r MagyarországFőraktár Alton."Ke ,ium  hcil. Josef-. becs, Xil 2, Sononbrunnerstranse 18

ré s z é re :  Török József gyógyszertára Budapest. Kiraly-ulca 12. sz.
Raktár a legtöbb gyógyszertárban és drtgoérlában — Tessék a védjegyre vigyázni.

Olaszország és az olaszok 
műkincseinek mintegy 2000 
fényképből álló gyűjteményé. 
Remek diszalbum hosszúkás 

negyedrét formában.
A teljes mii 30 füzetből áll, 
ára füzetenként I K. 201111.
Megjelenik havonkint két

szer. — Ig azga tó :
L au rcn clc  G yula.
A m agyar kiadási szer

kesztője :
BOBOSS VILMOS.

A kiadásunkban legkö
zelebb megjelenő, párat
lanul szép és gyönyörű 
diszalbum, mely minden 
részében kizárólag a leg
kiválóbb intézetekben ké
szül, művészi elrendezése 
és fényes kiállítása, vala
mint nagy, pompás és 
tiszta fónvKépielvételei ál
tal elsőrangú alkotásként 
hódit majd az eg ';sz mü
veit világon. — A műbe 
felölelt képek, m elyek tel
jes és tiszta egészét ké
pezik Oiaszorsaág term é
szeti szépségeinek és gaz
dag mükincseiaek, az 
olasz vidék beható isme
rete s az ottani építészet, 
festészet és szobrászat p á 
ratlan müveinek alapos 
tanulmányozása alapján 
választattak össze és ren- 
deztettek el.

A füzetek két hosszúkás 
nyolcadrét oldalán a szer
kesztő jeles tollából, aki 
alapos ismerője Olaszor
szág tájainak, népének és 
műkincseinek, lebilincselő 
szöveg szolgál szeretetre
méltó cicerono gyanánt. 
— E mii össze nem ha
sonlítható az eddig Olasz
országról m egjelent selej
tes vásári m unkákkal ét 
ezek elmosódott és tiss- 
tátlanul nyomott clicbéi- 
v e i; e diszalbummal
monumentális

remekművet
alkotunk

az olasz klasszikus föld
ről, olyan nagyszabású 
müvet, melynek értéke 
minden időben maradandó 
lesz s a melynek jelentő
ségét az Olaszországot 
szeretők és ismerők leg
szélesebb köreiben éppen 
úgy, m int a  művészetet 
kedvelők, művészek és 
tudósok között a  legmele
gebben fogadják és e lia - . 
merik.

A kének hibátlan tisz
tasága és azoknak a !°g- 
apróbb részletig tökéletes 
élességo folytán o remek
mű egyúttal nélkülözhe
tetlen m unka a művé
szetek különböző ágainak 
tanulmányozásánál.

A füzetek 1 korona 20 
filiérnyi ára eterjodelm es 
és nagybecsű művészi tel
jesítm ény mellett páratla
nul olcsó.

Előfizetések elfogiuttstn.k a 
.n u d a p c s t i  V ap ló’ 

kiadóhivatalában 
Budapest, József-körut 18.)

Előfizetési á r :
G füzetre 7 kor. 20 fill.

12 v 11 .  40 .
IS 21 .  GO .
30 00 •  — »

A k ia d ó h iv a ta l, 
Budapest. V. Merleg-utca 11. 
A m unka elkészülte után 
bolti ára lé n y e g e in  ma
gasabb lesz. — A máso
dik füzet kiadása után

kéthetenként egy-egy 
újabb füzet je lenik meg. 
— Az egész mű 1900. ka
rácsonyra készen lesz.

Gy e r m s k r u h a k , I s k o l a 
ö l t ö n y  0 f r t .  

M a t r ó z ö l t ö n y  e f r t .  
H a v o lo k  5 f r t .  

B 0 T H B E B G E B  J A K A B  
o s A s z .  é s  k i r .  u d v a r i  

s z á l l í t ó
V á e i - u t o a S .  s z á m .

G ra z . G ra z .

Hotel „zűr goldenen Birne“
a város központjában, a meráni parkkal szem
ben, a legszebb fekvésű szálló, újonnan ké

nyelmesen berendezve. Villanyvilágítás.
M U T T E R  J . ,  tulajdonos.

fa g y o n  p r a k tik u s  ú tk ö zb en .
KUvid h a szn á la t u tá n  n é lk ü lö z h c tle n .

E g é s z e , h a to s , m eiprizse& lva.
(Bizonylat Bécs 1887. jú lius 3.)

Iég |o h h n a k  e lism e r t

f o g t is z t i t ó s K C ir
rövid használat u tán a ’aposan eltávolítja a szájban 
aihetetlen nagy szám ban képződő, az inven és fo
gakon lerakódó ártalma* gom bákat (fogkövet) stb. 
erősíti az inyot és a fogak tt, és elősegíti a legkésőbb 

aggkorig a jó  em észtést és egészséget.

Megjelent
az 1 9 0 0 -ik  évre szótő

Politika i és Közgazdasági 
Évkönyv

A „ P o lit ik a i H o tls x e m le “ ’ isdAwAbiin s Sxóáeiy
Sám uel szerkesztésében  me^pnlont év k ő n ,v , m oly több 
UvAlé ssak ep ib w  kóírem UkódéséTíJ kószUlt, f* löleli 
M agyarország p olitikai, gazd aság i és ku lturális életének  
m inden Agát, filt iin te ti m inden téren az 1867 óta elért 
fejlődést s mlnd-izokben összehason lítja a hazai viszonyo
kat a külföldi Állapotokkal.

A főbb fejezetek címei:
A külföld i Államok ujabbkori történetének  é s  alkot

m ányénak Ism ertetése. A külföld i é llam nk történ - . » 
lS9ö-ben. Európa uralkodó családé nak g  nea Agia a 
diplom ácia és konzu li ksr. Az O sztrák M agyar Monarkía 
és a külföldi hatalm ak h a d isz e n  rzetéoek  és Uadierejé- 
n-’k  róeiletes ism ertetése (20 s ta tlsstik si tábláaattal ) 
M agyarország történek. 1809-töl lrtÖ7-ig. a n tm acU sécl 
kérdés történotl fejlődése és mai állapota. A magyar al
kotm ány. A parlam enti év története. A fő ocdiház és a  
képvlselőház ö sszes tagjainak életrajza. A Ham ház tárté- 
Á llam vagyon és éllam adósaég . M agyar föld törne. Eöld- 
m lvel^s. Szőlőm ivelés. Allét tenyészt' s . Vasutak, l ’osta 
távíró é s  telefon. Postatakar-kpénztér. K ereskedelm i- és  
iparkamarák. Áruforgalm i statisztika. U elv i.i és tenr. ri 
hajózás. Pénzügyi útm utató. Tőzsde. Takarékpénztárak  
Bankok. Biztositó in tézetek . N agyobb Ipart vállalatoké 
Ipar. Köz.oktatás é s  kultúra. Budapest mai állapotának és 
fejlődésének összehason lítása  Európa m etropolisainak v i
szonyaival é s  intézm ényeivel.

Á ra díszes angol kötésben 8 kor.
Megrendelhető:

a Budapesti Napló kiadóhivatalában
József-körut 18. síim.

K w iid a  F eren c J ln c s  I V " . “ S í
k e r ü le t i  g y ó g s z o r á s z  K c r n o n b n r g . R á c s  m e lle t t .

*» >t»  .y-. IS »> üst-érem. 30

K özel 40 év óta u d v a r i is tá l ló k b a n ,  valam int nagryobh  
k a to n a i  é s  p o lg á r i  I s tá l ló k b a n  hak/náiatban van a r u s lté -  
sft n a g y o b b  t r ó m v g ía s ’t l t é s a k  e l ő t t  .-s u tá n  továbbá  
f lo a m o d á so k . r á n d u lá so k  és In a k  m e r e v s é g é n é l  stb. k* 
nősíti a lovakat k iv á ló  t o l j o s l t v e n v e k r e  a s  id o m ltá s n á l  
V.tió !i csak föutl vódj-gvgy. I kapható az O w tták  Magyar 
m onarchia mlndon gyógyszertárában  é» droguerfájáhan. l ó- 
rftKtAr T ő r ő k ^ J ó x s e f^ <̂ ^ '  >rtsra Be »«sst Klrálv-tifns 13.

Cssk V.. Deák Ferenc-utca 10. sz.
legfinomabb KouíA ered eti doboz B l a l h Ó l t J l C  

frnncie |,ian» tucatja 3, 4, 
e an  g o i  ‘é s  « frt. Roulé ogyen-](boassu) tucatja: S 

• kent csom agolva, t u - 4 .rt,« frt. H alhólyat 
'ratja : 3, 4, Ö és  8 frt.'n  ovid ) tucatja • i » 
'Ca: otto am aric. (rö -ő  frt Pely Poros 
jv ld l fobér színű  tu- Hasee drhja 2 frt 
eatja 3 é s  4 írt. n a -P e ly  Pórus Mensin- 

■‘rsn es  aainu 6 és cár drbja 2.60 frt. 
ifrt. V iktória, tu o s tjs ‘Pártst óvepongya 

4, 6 é s  9 frt. | tucatja 4 és Ö frt.
külön lege s Régek,
v&iódiak jó tá lló i N'iikwt leniabti: DIANAÖY L S

mellett. |
Csakis: Pollitzer Mór és Fiánál.

ifel-féle,
frtlg.

> O eA k-iitea  10.

Tessék e címre figyelni l
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lápodon bxó egysrer beiktatása petit 
ketukcől 2 kr. Címmel ellátott hir
det és kárt külön 30 kr. kiaoatári 

bélyegdij jár. APRÓ ▲ hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: Jóssof

körút 18. szám.

Lr-«w« a t l -  adunk hMMpwttet. enak .  .B án o n  .rtlknAmn W > r í  kell mellékelni. TndaknJÓdtnokndl a hirdetés . . im á t  a kiadóhivatallal nandu  kOiClni kelt

íP R fi u in n c T r c p tf  Rw-r i á  Ú r ik u l >ii«zkla<liifla! Z á l n n h á i i  ! 1“  ■ a  l _____ i  _  I 5 7 3  ha d a  I m  a Irat IC íizn Á n .n u '/tá l,

I
APRÓ HIRDETÉSEK

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

BDDAPESTI NAPLÓ
részére

a k iad óh ivata lb an
József-kőrut IS ., 

ntmnrni a köretkezi dobónt- 
tőzsdékben:

Breocr nővérek, Terér-kíir- 
n té s  Foámaniczky-utea 
sarok.

E g y  13
személyre való kina-ezüst 
evőeszköz, tokban, majd
nem uj, jutányosán eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

2922

J ó k a i d iszk iad dsa
olcsón eladó. Cim a ki
adóhivatalban. 6243

Ncmecsck-féle tőzsde Pe- 
tőfí-tér.

Beoda Jó’sefne, Anórássy- 
nt *9.

Soprony, V., d.ihány-nagy • 
tőzsde, Keronasi-u: 1,

Dwtsc.-. Miksane, Ájidrássv- 
ui 3£,

•Szánté Mór tózsdójéoen. 
Keeskeméti-ntca 14.

Weikpnfeld Jakab. K irálv  
utca 1.

Blockner J. Hírűétől! iroda 
IV . Sütő-utca 6.

Elek Bérsat hirdetési iroda 
V. Fürdő-utca 4.

Fischer J. P. hirdetési iro
da IV. Zaibárus-ntca 7. 

fioldter;er A.V. h irdetési
iroda IV. Váci-utca 9.

ftaaaenstem es Vogler hird. 
iroda V’. Dorottya-u. 9.

Leopold Gyula hirdetési iro
dája VII. Erzsébet-kör- 
n t 14.

Messe Rudolf hirdetési íro  
da VII. K árolykörut 9.

Sehwarcz József hirdetési 
iroda V. Marokkó-u. 4.

TSsezer G fúlt hirdetés- 
iroda TV. Szervi‘Átér 8.

É desem
bocsáss m eg kérlek, de 

váratlanul megér- 
' m iatt nem mehet-

. Alid. 2928

M ajfyar-n tca i
kék ruhás, feketefürtü 
édes hölgyet, ak i az ab
lakban olvasta e lapot, 
igenkéri szőke vis-á-visja, 
Írja meg titoktartás je lige 
alatt, hol és mikor talál
kozhatnánk ? 2929

MBsfilnl ó h a jt
egy 29 éves izr. fiatal
ember, k i egy nagyobb 
vidéki gőzmalom üzlet
vezetője. Ism eretség hiá
nyában ezúton volna haj
landó egy jó  esaládból 
való intelligens leánynyal 
házasságra lépni, kinek 
20—25 ezer korona hozo
m ánya van. Cím a kiadó
hivatalban. 6245

R n ha-varrd n tf,
kitűnően jártas, olcsón 
vállal m unkát, melyet a 
saját lakásán készít el. 
Renoválásokat is végez 
kitűnő ízléssel. Cím a ki- 
adóhivatalban. 2927

Iz r a e lita
benne, ki a háztartásban 
ée ruhavarrásban alapos 
jártassággal bír, magyarul 
és ném etül helyesen be
szél, állást keres. Leve
leket .360“ jeligével a 
kiadóhivatal továbbit

6248

E <y szeszfő ző
és gfpész mint szesz
gyárvezető legmagasabb 
jótállás mellett állaadó ál
lást keres, szünetben csép
lőt is kezel. Cím a kiadó- 
hivatalban. 6242

t ’g y es szabónőt
házhoz keresek. Cím a 
kiadóhivatalban. 2926

P én zb eszed ő n ek
felügyelőnek, raktárunk
nak vagy más ily fajta ál
lásra ajánlkozik egy volt 
kereskedő,értelmes jó meg
jelenésű, esetleg biztosíté
kot is nyújt. Cím a kiadó
hivatalban. 2910

K őnyom dósz és  
lithográr, ki jól fel
szerelt géppel és min
dennemű a szakmához 
tartozó anyaggal rendel
kezik, óhait egy hivatal
ban, takarék pénztár vagy 
biztosítótársaságnál évi , 
vagy havi bérösszegért 
(Pauschale) foglalkozást 
nyerni. A jánlatokat .Kő- 
nyomdász" címen a ki
adóhivatal továbbit. 2923

C sin o s
fiatal intelligens nrinő 
a ánlkosik jobb üzletbe 
pénztárosnőnek, elórusitó- 
nőnek, szép írással bir, 
irodába i ; alkalmas, eset
leg biztosítékkal is ren
delkezik. Cim a kiadó
hivatalban. 2857

T e lje s  e llá tá s t
kaphat egy tisztességes 
úriember, egv intelligens 
úrnőnél a Dohány-utcá
ban, a két színház köze
iében. Cim a kiadóhivatal
ban. 2889KSzripiakoIai

tantárgyakból elismert ! 
legjobb módszer szerint
tanít kitűnő philclogus és .
matiiematikus. Előkészít
egyéves önkéntességi szol-. A U ftrB S H ü U ü t 
gálatra jogosító vizsgára. “  . - 1 .
kereskedelmi, reáliskolai és
gymnaziumi érettségire. — °  o’atos
Goitein Henrik, Budapest, UnitásáyaJ ™ X z e r ü

vétele iw nó. nWP 
.ö lte tik ,^ . .pfon s l2 .
oste 0—y*l8'

VI. Csengery-utca 52, I. 
emelet 8.

P ónzbcszed ői,
raktárnckiJolngyelői vsgy 
más megfelelő állást ke
res egy jelenleg vidéki 
kereskedő (esetleg bizto
sítékkal.) Cime u kiadó- 
hivatalban. 2898

N agyon jő  
forgalmú fehérvarró, hímző
éi elónyomda-intózet élénk 
helyen, több év óta fenn
áll, családi ok miatt eset
iig  azonnal eladó. Cim a 
aludó bán. 290b

E ladó.
Budapesthez közel, egész
séges, gyönyörű szép he
lyen, rem ek kilátással, 
pormentes levegővel, jó 
éa bővizű kuttal, gazda
sági épti1 etek k e l : egy 
nagy gyümölcsös, a leg
nemesebb fajú fiatal gyű- 
mö teafákkal és 3 hold be
ültetett am erikaira oltott 
szőlővel, és egy nagy 
kényelmes urilakházzal 
vagy anélkül. Csak válasz- 
bélyeggel ellátott levelek
re adatik válasz. Cim a 
kiadóhivatalban. 6123

Több szoba
bátort óhajtok venni al
kalmi vagy olosó áron. 
Ajánlatok a  kiadóhiva
talba .T isz ta  bátor* jelige 
alatt kérek az ár és bú
tordarabok megjelölésé
vel. 2915

F érfi-, n ő i-d iv a t
és rövidáru-üzlet vidéki 
város főterén, olcsó bolt
bér. azonnal eladó, az üz
let értéke berendezéssel 
együtt körülbelül 8000 
korona. Cim a kiadóhiva
talban. 2899

K iadó szoba
a Kerepesi-nton a Nép
színház mellett egy csi
nosan bútorozott kétabla- 
kos féregmentes utczai 

szoba, tágas előszobával, 
külön bejárattal a  lépcső
házból azonnal kiadó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2900

Jobb
izraelita esaiádből való 
tanuló teljes ellátást kap
hat distiagvált Családnál, 
a Kerepesi-ut közelében. 
Cim a  kiadóhivatalban.

2888

ír á s b e li  m unkát,
cimszalagot, másolatokat 
stb. elvállal jó írással bíró 
hölgy. Cím a  kiadóhiva
talban. 2857

C u k ork a- é s
rscmege-üalot más válla
lat miatt azonnal eladó. 
Cim a kiadóhivatalban

2625

K erék p ár,
jókarban, kényelmes ülés
sel, eladó. Cim a kiadó- 
hivatalban. 6246

•lefon

3fc
Magy. kir. államvasutak.

H ird etm én y .
A m agyar királyi ál

lam vasutak igazgatósága 
nyilvános ajánlati tárgya
lást hirdet a Ruttka állo
máson létező felvételi 
épület bővítéséhez és át
alakításához szükséges 
építési m unkák végre- 
hajtására.

A tervek, a költségve
tés, az egységárjegyzék, 
a szerződési tervezet, az 
ajánlati m inta, a pályá
zati feltételek, valamint n 
munkák végrehajtásához 
kötött feltételek Budapes
ten, a m agyar királyi ál
lamvasutak igazgatósága 
magasépitménvi ügyosz
tályában (VI. Teréz-körut 
56. szám III. emelet 14. 
szám) és Miskolcon az 
üzletvezetőség pályafonn- 
tarfási osztályában a hi
vatalos ó rák ‘ alatt megte
kinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb 
1900. évi junius hó 6-án, 
déli 12 éráig nyújtandók 
bo alulírott igazgatóság 
építési főosztályánál (VI. 
Teréz-körut 56. szám II. 
éra. 10. ajtó).

Az ajánlatok egy koro
nás, az ajánlatok mellék
letei ivenkint 30 filléres 
bélyeggel ellátva, lepecsé
telve és következő lolirat- 
tal nyújtandók he:

.A jánlat a m ttkai fel
vételi épület bővítésért) és 
átalakítására.*

Csak az összes mun
kákra tett ajánlatok fog
nak figyelembo vétetni.

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon, vagyis 
1900. évi junius hó 5-én, 
déli 12 óráig 4400, azaz 
négyezernégyszáz korona 
bánatpénz teendő le n 
m agyar királyi államvas
utak főpénztáránál (VI. 
Andrásey-ut 75. sz. föld
szint) akár készpénzben, 
akár állami letétekre al
kalmas értékpapírokban.

A bánatpénzről szóló le
tétjegy a í  ajánlathoz nem 
o m  tolandó.

Az értékpapírok a leg
utóbb jegyzett árfolyam 
szerint számíttatnak,* de 
névértéken felül számí
tásba nem Tétetnek.

Csak idejekorán beér
kezett Írásbeli ajánlatok 
szolgálhatnak a tárgyalás 
alapjául.

Posta utján beküldött 
ajánlatok és bánatpénzek 
tértivevénynyol ad and k 
ai.

Budapest, 1900. évi má
jus hóban.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

Z á lo g h á z i
í cédulákat veszek. Eladok 
' 13 latos ezüst evőkészie- 
te k e t gram m ja 5 kr., g> 
randolokat. rvertyatartó- 
knt, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
er evőeszköz 6 írt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészleteket 
l f ’ írttól kezdve, dús vá

lasztók mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban. arany ferííláneok kö- 
lóggóval, crarum ja 85 kr. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 
toir órák 6 frt. Grunbergcr 
Ármin tséla örökösei Bu- 
dapesten, IV„ Városháztér 
9., I. em. 23. Harisbazar. 

Képes árjegyzéket bór-
mentve és ingyen. 

I lé .iz le tfic e té N re  is .

Építkezés
m ia t t

azonnal eladó
15 méteres veranda.
35 méter lambérin
fürdőkád és kályha- 
bereatiezés. 2 cse-
répkályhs. töob ara

nyozott modern
bútor, tükör, olaj-
festmény stb. Cim:

Szabadalmakat 
Értékesítő

Vállalat
Bpcst, Erzsáöat-körut 17,
Ki»?zk özöl szabadalm a
kat, linanciroa találm á
nyokat és belajstronioz 
védjegyeket és m ustrákat.
Felvilágosítás díjtalan.

Köznép-osztály.
Foreno József-kabát 4 frt
J a q u e t ----------------- 3 frt
F r a c k --------------- 5 frt
N adrág . . . ------- 2.50.
Rotbberger Jakab,
K ristóf-tér 2. I-ső emelet.

Nevelönök
mntryar- és idegen nemsettaA- 
pü«-k, zenében, nyelvekben kép
zettek, g y er m ek k ertéa sn ő k  
bonneok  elhelyezteinek öxv' 
N tetseh n é O erson  A n n i Al
tat Uudapest, Erzsébot-körut 82.

Hallatlan
Ú r i  H a v e lo c k

7 írttól,

H ő i H a v e lo c k
9 írttól,

F i ú  H a v e lo c k
4 írttól,

L e á n y  H a v e lo c k
ő írttól feljebb.

t» legjobb csa k

Justitz Leopold,
lodenruha-speíiaiista

B E C S ,
IX.,Wihnnger8tras88 48.

Telefon 7248. sz. 
a tanítók egylete házának 
az osztr. tourista. a touring- 
club ps számos kerékpár- 

egylet stb. szállítója.
L Ó D É N  T"ro*1 ai rt

•  X Wny IX—
L Ó D É N  ko(T11_  

L Ó D É N

L O D E N 1" ; - ; ; - 1 , ^

LÓDÉN
L Ó D É N

L Ó D É N

L Ó D É N

L Ó D É N  “  k _  
L O D E N  ’ X -  .ÖB

L Ö D É N  5_  

L Ó D É N  irara&ani 

L Ó D É N  ’ X ‘

orékpi
saller

2.5Ú

axinben 10.—

tónj
L Ó D É N  

L O D E N  f
POBJ 4.—

fln-SlWtny 
~u íoIpökí

bit 5—
L Ó D É N  ölW ny 12.— 

L Ó D É N "  1 ” * ,

T  f i  T I  T A T  t& —L u L iílI I  h e in t M*bU 7.80
L Ó D É N - * - "  

L Ó D É N  kOpcay IS.— 

L Ó D É N  lrorfakabit 5.— 

L Ó D É N  h o .u i i  

L Ó D É N  “ Í J S  « ,  

L Ó D É N  felölW IX—

L Ó D É N  zekekahAt 7—

t* liiannl műiden elgondol hald 
rubedereb mlndea/éle íaite !o- 
denbdl e lehető letroloBóbb 
nacjbeul ir ’ k m ellett; minden 
fentneroett cikk jobb mtnV 
térben le *> minden Arrilt*. 
tatban kAealetben lárváik. — 
Minták képéé .vjerjeékkel tő
r jén  8e bem entre. — Vidéki 
mr<rendrléeek e lerobban el. 
lntéeletnek. b em tetei6 okodAly- 
tal.m il kleeereltetlk Terr •  

teljee Oeaaejr naaraadatlk. 
j n n t l t l  I.eopold , 

lödön rab a- spenial laté. 
Bóes, üt, Wáhr.sgeratr, 48
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tricot — ------ 5.50
Hivatalnok zubbsny ál- 

lamzold — — _  7.—
Toraanadrág. drap, 

t r i c o t__________5.5i
Dcublé-hálokabat 7.—

Vili., Hunyadi-utca 

27, sz.

E K ÍL V Y I- fc Ic
kitüntetett ,N  E Ft V I  
nagy üveggel 80 kra cár. 
Legjobb : csuz, köszvény, 
csontbán'aunak, derékfá
jás és szaggatás ellen.

K iad ó .
Egy bútorozott szoba és 
konyha a Hermina-uton, 
a villanyos vasúti meg
állóhely közvetlen közelé
ben, gyönyörű bolyén, ju 
tányosán kiadó a nyári 
idényre. Cim a kiadóban.

2869

Magy. kir. államvasutak. 
Budapest-balparti 
üzletvezetőség.
P á ly á za ti h ir d e t

m én y .
A Pozsony rendező pá

lyaudvaron létesítendő
lakóház óh laktanyaépület, 
továbbá n régi víztorony 
mellé építendő szárny- 
épületek és melléképítmé
nyek megépítése körül 
végzendő munkák biztosí
tására ezennel nyilvános
versenytárgyalást hirde- | 

tünk.
A teljesítendő munkák 

mennyiségére vonatkozó
bővebb adatok, valamint 
az építési szerződés terve
zete az alulírott üzletve
zetőség pá’y.t fenntartási 

osztályának hivatalos he- 
lyiségeben (Teréz-kftrut 62. 
I. em. 18. ajtó) és poz.sony- 
komáromi osztálvmernők- 
ségnél' Pozsonyban Hosszú- 
utca 6. sz.) a hivatalos 
órák alatt megszerezhetők 
és ez alkalommal a tervek
is megtekinthetők. 

Jogérvényes és kellőleg
bélyegzett ajánlatok legké
sőbb f. évi május hó 30. 
déli 12 óráig általános osz
tályunk vezetőjénél (Teréz- 
körut 62., 1. em 6. a.) 
nyújtandók be emefi'lirat- 
ta l: .Ajánlat Pozsony ren
dező pályaudvaron létesí
tendő lakóház, laktanya 
épület és melléképületek 
építése körül végzendő 
munkákra.*

Bfoompénz fejében leg
később 1900. évi május hó 
29-én déli 12 óráig 670 
korona, azaz liatazázhet- 
ven korona készpénzben 
vagy állami letétekre al
kalmas értékpapirosokban 
budapest balparti gyűjtő- 
pénztárunknál (Teréz-körut 
62.) lefizetendő. Az érték
papírok a budapesti és bé
csi tőzsdék árfolyama sze
rint, de a névértéket ineg 
nem haladó értékben fo
gadtatnak el. Takarékpénz
tári könyvek bánatpénzül 
nem tehetők le.

Posta utján beküldendő 
ajánlatok és bánatpénzek 
térltvény mellett adandók 
fel. A bánatpénz lefizeté
séről szóló letétjegy az 
ajánlathoz nem csatolandó. 
Az ajánlatok között a sza
bad választási jogot ma
gunknak fentartjuk. 
Budapest, 1900. május hó.

Az iiz.letvezotöség. 
(Utánnyomás nem d ijait.)

B e ty á ro k .
Történetek az alföldi 
rablóvilágból gr. Rá
day korában.

Előbb -  K. most 80 fillér.

B r ó d y :
J ehér könyv. Uj re
gény és egyéb dolgo
zatok. 1-só kötet. 

Előbb 2 K. most 1 K.
D a r w in :

Az em ber szárm azása 
és az ivari k iv á lia

Előbb 3 K. most 1 K.
A szabadság

v é r ta n a i.
Regénves korrajz.

Előbb 2 K. m ost 1 K.
E gy szeg én y  if jú

tö r té n e te .  
Feuillet Octavc-tól. 
Rogény.

Előbb 2 K. most 60 fiit
A v ilá g  vége.

Flammarion Camill- 
tól 43 képpel.

Előbb 2 K. m -st K. 1.10
A h á ro m szo k n y á s  

le á n y .
(Kock Pál).

Előbb 2 K. most 50 flll.
.H ám orit ó 

tö r té n e te k .
(Maupassant.)

Előbb 1.60 m ost 60 flll.
•ló m adarak .

(Újdonság 1)
(Gutius) Újabb tö r
vényszéki karco átok.

EIÖbb 2 K. most 60 fill. 
Megrendelhető a .Budapesti 
Napló* kiadóhivatalaban, 

utánvéttel vapv a pénz
beküldése ellenében.

2 koronán alóli rendelések 
csak az összeg előzetes 
bokiildé««o ellenében esz

közöltetnek.

KEPES
levelező

lapok
Magyar művészek sjabb 

alkotásai után. 
Finom fénynyom at Hazai 

készítmény.
Baditz Ottó: Vagyok olyan 

legény mint te.
Bihari Sándor: Mánk* 

után.
Innocent F e re n c : Fátyol

tánc.
Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Margitai T iham ér: Ronó 

Pál históriája.
Márk L a jo s : Ezernyolo- 

százhuszban.
Márk L ajos: Terefere és 

Szerelmi daL
N eogrády Antal: Vesztett 

boldogság.
Senyei K áro ly : Szökőkút, 

Kecskepásztor.
V ajda Zsigm ond: Kedé 

Íves bírák.
Teles E d e : Enyelgés. 
Tolnay Á kos: Diana és

Enyelgés.
V ajda Zsigm ond: Kedves 

iró.
Szenes F ü lö p : Kása nem 

étel.
N eogrády A n ta l: Az erdő 

titka.
Pechán József: Utolsó 

gyufa.
20 darab ára I f r t  

bérm entes küldéssel. 
M egrendelhető a 

B u d ap esti Napló 
kiadóhivatalában

Vili.József-körut 18. szám

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gummi és halhólyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Berguerand 
fils leg h im ev e se b b  p á
risi gyárostóllegelőnyö- 
sebben beazerezhotők: 
POLGÁR SÁNBOR-oál 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körút 50 

PftwilAtaa k *pes Arjeary-
«ék in jfvp n ,« < rt b orítékban .

Esen hirdetés beküldése 
•B«téDl6ö/» engedmény. 
Kivágatott: a „Budapoitl 

Napló'-bol.

Magy. kir. államvasutak.

H ir d e tm én y .
A kézbesithetlen és fö

lös szállítmányok a vasúti 
üzletszabályzat 70. §. ér
telmében nyilvános árveres 
utján d. e. 9 órakor az 
alább felsorolt állomások 
teheráru raktáraiban a 
következő napokon kerül
nek eladásra, melyhez a 
t. közönség ezennel meg- 
hivatik.

Budapest; Dunapart állo
máson f. é. máj. hó 17. 
Budapest Józsefváros álL 
t. é. m ájus hó 21. 
Budapest nyugoti p. u. áll. 
f. é. m ájus 22.

Budapest, 1900. évi máj. 
havában. Az igazgatóság.

Ú jd o n sá g !

V Jbó l !
Bevezettem a szeión be
álltával, hogy 1 darab 
elegánsan kidolgozott Ma- 
kartnagyHágu képet is 1 
írtért lehet készíttetni. Vi
déki kis képek utáni na
gyítások jutányos árban 
lolkiismcrctes kivitelben, 
pontosan eszkösöltetnek. 
Waitzner fényképészeti mil- 
intezeteben Budapest, Er- 
zsébet-körut 20. sz. 1. em.

M A K A I E M IL :

TudÓS |  
professzor |  

Hatvani. |
rixriáték 3 fel- ■Verses vígjáték 3 fel

vonásban, előjátékkal.
A ra 1 k oron a .

Kapható a
„Budapesti Napló1

kiadóhivatalában,
József-k őrat 18.

k̂ |
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